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บทคัดย่อ 
 
 

  วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีมีวตัถุประสงค์ในการศึกษา 2 ประการ  1) เพื่อรวบรวมและจ าแนก
วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงท่ีปรากฏในชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 2) เพื่อศึกษา
บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชนบา้นกอ้ 
ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน โดยอาศัยแนวคิดด้านคติชนวิทยา วรรณกรรมท้องถ่ิน ทฤษฎี
บทบาทหน้าท่ีนิยม ทฤษฎีบทบาทหน้าท่ีและคุณค่าด้านคติชน และทฤษฎีนิเวศวิทยาวฒันธรรม 
เป็นแนวทางในการศึกษาวิเคราะห์ การศึกษาคร้ังน้ีรวบรวมขอ้มูลวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิง 
ได้ทั้งหมด 33 เร่ือง น ามาจ าแนกได้เป็น 4 ประเภท ได้แก่ 1) ต านานเก่ียวกับประวติัศาสตร์และ
บุคคลในประวติัศาสตร์ 3 เร่ือง  2) ต านานเก่ียวกบัความเช่ือทางศาสนา 8 เร่ือง  3) ต านานเก่ียวกบั
ส่ิงเหนือธรรมชาติ 10 เร่ือง และ 4) ต านานเก่ียวกบัสถานท่ี 12 เร่ือง 
  จากการศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง โดยใช้ทฤษฎีคติชนวิทยาว่าด้วย
บทบาทหน้าท่ีส าคญัของคติชนของวิลเลียม บาสคอม (William Bascom)  พบว่า วรรณกรรมทอ้งถ่ิน
ลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทหน้าท่ีต่อชาวชุมชนบา้นกอ้ 5 ประการ คือ 1) ให้ความบนัเทิงเริงใจ 2) ให้การ 
ศึกษา ปลูกฝังคุณธรรม จริยธรรมอันดีงาม 3) ถ่ายทอดความเช่ือและพิธีกรรม 4) อธิบายความ 
คบัขอ้งใจของบุคคล และ 5) สืบทอดประเพณีและวฒันธรรม  และพบว่า มีอิทธิพลความเช่ือต่อ 
ชาวชุมชนบ้านก้อ 4 ประการ ได้แก่ 1) อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนับถือศาสนา 2) อิทธิพล 
ความเช่ือท่ีมีต่อการนับถือส่ิงเหนือธรรมชาติ  3) อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อประเพณีและพิธีกรรม  
และ 4) อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการใชชี้วิตประจ าวนั 
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ABSTRACT 
 
 

  The purposes of this thesis were: 1) to collect and classify the Ping River basin local 
literature appeared in Ban Kor community, Kor subdistrict, Li district, Lamphun province;  
2) to study roles, functions and influence of beliefs of the Ping River basin local literature towards 
the ways of life on Ban Kor community, Kor subdistrict, Li district, Lamphun province, based on 
the concept of a folklore, local literature, functionalism, folklore theory and a cultural ecology 
theory as a guideline for analyzing. In this study, a total of 33 pieces of local literature of the  
Ping River Basin were collected and classified into four categories: 1) three myths about history 
and historical figures, 2) eight myths about religious beliefs, 3) ten myths about supernatural,  
and 4) 12 myths about places. 
  From the analysis of the Ping River basin local literature by applying the folklore theory 
related to William Bascom’s essential roles and functions of the folklore, it was found that the Ping 
River basin local literature provides five roles and functions to the villagers of Ban Kor, namely  
1) to entertain, 2) to educate and instill ethics, 3) to relay beliefs and rituals, 4) to explain personal 
frustrations, and 5 )  to inherit traditions and culture. Moreover, it was found that there were four 
influences of beliefs on the villagers in Ban Kor which are: 1 )  beliefs on religion, 2 )  beliefs on 
supernatural, 3) beliefs on traditions and rituals, and 4) beliefs on daily life. 

Keywords :   Local Literature, Influence of Beliefs, Community Way of Life, Ping River Basin, Ban Kor 
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กติติกรรมประกาศ 
 

   
                 วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีส า เ ร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี เพราะความรัก ความเมตตากรุณา  
การสนบัสนุนส่งเสริม ติดตามความกา้วหนา้ของวิทยานิพนธ์ จากอาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลกั 
คือ รองศาสตราจารยส์นิท สัตโยภาส “แม่ครู” ของขา้พเจา้ท่ีประทบัใจอย่างซาบซ้ึง และจะยึดถือ
เป็นแบบอย่างในการครองตน ครองงานต่อไป ลูกศิษย์ขออุทิศความรู้ความสามารถทั้ งหมด  
เพื่อการสร้างสรรค์วิชาการ ความดีใดท่ีเกิดขึ้นต่อจากน้ีไป ลูกศิษย์ขอระลึกไวเ้ป็นเคร่ืองบูชา 
ขา้พเจา้ขอกราบขอบพระคุณดว้ยความเคารพอยา่งสูงไว ้ณ โอกาสน้ี 
 อีกท่านหน่ึงท่ีขา้พเจ้าจะต้องกราบขอบพระคุณ คือ รองศาสตราจารย์ศรีวิไล พลมณี 
อาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม ท่ีไดใ้ห้ค  าแนะน า ให้ค  าปรึกษา ให้ขอ้เสนอแนะ และปรับปรุง
แก้ไขข้อบกพร่องต่าง ๆ ด้วยความเอาใจใส่อย่างดียิ่ง ทั้ งยงัเป็นผูท่ี้เป่ียมล้นไปด้วยปิยวาจา  
สร้างความประทบัใจอยา่งยิง่แก่ผูวิ้จยั จึงขอกราบขอบพระคุณ เป็นอยา่งสูงไว ้ณ โอกาสน้ีเช่นกนั 
  ขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย ์ดร.สนม  ครุฑเมือง ท่ีใหค้วามกรุณาเป็นประธานสอบ
เค้าโครงวิทยานิพนธ์และสอบวิทยานิพนธ์ โดยให้ค  าแนะน า และเสริมความรู้  ท าให้งานวิจัย 
มีทิศทางและแนวทางในการวิจยัท่ีชดัเจนยิง่ขึ้น  อีกทั้งไดติ้ดตาม ตรวจสอบ และปรับปรุงเคา้โครง
วิทยานิพนธ์และวิทยานิพนธ์ดว้ย ท าใหว้ิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีมีความสมบูรณ์ยิง่ขึ้น  
          สุดทา้ยน้ีขอกราบขอบพระคุณบิดามารดา คุณพ่อปันแกว้ ทอเต้ีย คุณแม่จนัแกว้ ทอเต้ีย  
ท่ีไดม้อบชีวิตจิตใจ สติปัญญา และเป็นก าลงัใจให้ลูกเร่ือยมา ขอให้ความดีเป็นความงามประดับ
บารมีของท่านตลอดไป นอกจากน้ี ขอบคุณอาจารยช์วิน ไกรเทพ อาจารยม์นัสนันท์ นันธิสิงห์  
ท่ีคอยดูแลช่วยเหลือและให้ความร่วมมือทางวิชาการ ตลอดจน ผูท่ี้เก่ียวขอ้งท่านอ่ืน ๆ ท่ีไม่ได ้
กล่าวนามในท่ีน้ีท่ีมีส่วนช่วยใหง้านวิจยัน้ีส าเร็จลุล่วงไปไดด้ว้ยดี 
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บทที่ 1 
 

บทน ำ 
 
 

ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 
ทุกสังคมบนโลกน้ีมีมรดกทางสังคมท่ีเป็นผลผลิตทางวฒันธรรมท่ีบรรพบุรุษของ 

แต่ละกลุ่มชนไดส้ร้างสรรค์ขึ้นมาในอดีต  ผูค้นในสมยัต่อมาก็ไดรั้บตกทอดมากจากผูค้นรุ่นก่อน 
และสืบทอดต่อกันมาเป็นเวลาช้านานจนกระทัง่ถึงสมยัปัจจุบนั  ผลผลิตทางวฒันธรรมดังกล่าว 
จึงสะทอ้นวิถีทางการด าเนินชีวิตของบุคคลหรือกลุ่มชน รวมถึงมีอิทธิพลในการก าหนดพฤติกรรม 
ความคิด ความเช่ือของบุคคล (เสาวลกัษณ์ อนันตศานต์, 2543, น. 9) ดงันั้น การศึกษาวฒันธรรม
ของกลุ่มชนจึงอาจเป็นกุญแจส าคญัท่ีจะน าพาให้คนรุ่นหลงัพบกบัค าตอบวา่ คนในยคุสมยัก่อนนั้น 
มีความคิดอยา่งไร โดยการศึกษาผา่นตวับทของวฒันธรรมนั้น ๆ  

  วรรณกรรมมุขปาฐะ เป็นหน่ึงในวฒันธรรมของมนุษย์ท่ีพบอย่างแพร่หลายทั่วโลก   
ไม่ว่าจะเป็นเพลงพื้นบ้าน กวีนิพนธ์พื้นบ้าน สุภาษิต ค าพังเพย ปริศนาค าทาย เป็นต้น และ  
“เร่ืองเล่าพื้นบา้น” เช่น นิทาน ต านาน เป็นตน้ ซ่ึงถือว่าเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะกลุ่มใหญ่ท่ีสุด  
(ริชาร์ด เอ็ม. ดอร์สัน อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2543, น. 135) แมค้  าว่าเร่ืองเล่าพื้นบา้น 
จะสามารถแบ่งประเภทไดอ้ยา่งหลากหลาย แต่ก็ขึ้นอยูก่บัผูศึ้กษาวา่จะก าหนดขอบเขตไวอ้ยา่งไร  

ชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน เป็นชุมชนเก่าแก่ท่ีตั้งอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง
เช่นเดียวกบัชุมชนอ่ืน ๆ ในดินแดนลา้นนา ท่ีมกัจะเลือกท าเลในการอยู่อาศยัและตั้งบา้นเรือนกนั
ตามท่ีราบลุ่มแม่น ้ า ดงัท่ีสรัสวดี อ๋องสกุล (2561, น. 29) กล่าวไวว้่า การตั้งถ่ินฐานของกลุ่มเมือง 
ในภาคเหนือจะอยู่ตามแอ่งหรือท่ีราบลุ่มยาวไปตามแม่น ้า ซ่ึงบริเวณดงักล่าวน้ีจะมีชุมชนหนาแน่น
มากกว่าท่ีอ่ืน ๆ  เหตุผลหลกัในการเลือกท าเลดงักล่าวคือความอุดมสมบูรณ์ แม่น ้ าปิงช่วงท่ีชุมชน
บา้นกอ้ตั้งถ่ินฐานอยู่น้ีมีเกาะแก่ง หนา้ผา และถ ้าต่าง ๆ เป็นจ านวนมาก  ดงัท่ีอาจารยเ์จริญ บุญรัตน์
ไดเ้คยเขียนเล่าเอาไวใ้นหนังสือล่องแก่งแม่น ้ าปิง (2510) อย่างน่าสนใจยิ่ง นอกจากน้ี ยงัมีบนัทึก
การเดินทางคราวล่องแม่น ้ าปิงเสด็จกลับจากเชียงใหม่ในปีพุทธศักราช 2464 ของสมเด็จ 
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2534, น. 1 – 17)  ท่ีได้บรรยายให้เห็นภาพ 
การเดินทาง ตลอดจนเส้นทาง จุดแวะพกั เกาะแก่งต่าง ๆ ในแม่น ้ าปิงท่ีมีมากถึง 32 แก่ง พร้อมกบั
บนัทึกรายช่ือของแก่ง และแบ่งความยากง่ายของการเดินทางผ่านแก่งเป็น 3 ระดบั คือ แก่งชั้น 1 
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เป็นแก่งท่ีผ่านยากท่ีสุด ต้องใช้ความระมัดระวงัอย่างสูง แก่งชั้น 2 เป็นแก่งท่ีต้องระมัดระวงั 
ในการผายเรือหรือแพลง แต่ไม่อนัตรายเท่ากบัแก่งชั้น 1  และแก่งชั้น 3 เป็นแก่งท่ีเรือแพสามารถ 
ผายลงได้โดยง่าย  นอกจากน้ียงัได้กล่าวถึงหลายพื้นท่ีท่ีอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิงท่ีมีความเก่ียวพันกับ
ประวติัศาสตร์และโบราณคดีอย่างน่าสนใจดว้ยเช่นกนั ประกอบกบัท่ีสุรสวสัด์ิ สุขสวสัด์ิ (2543) 
ไดก้ล่าวไวใ้นวารสารเมืองโบราณ เดือนกรกฎาคม – กนัยายน 2543 ฉบบัท่ี 3 ปีท่ี 26 เก่ียวกบัการใช้
แม่น ้ าปิงเป็นเส้นทางการสัญจรตั้งแต่คร้ังอดีตของนายแพทย์แดเนียล แมคกิลวารี มิชชันนารี 
ชาวอเมริกนั ท่ีไดก้ล่าวถึงความยากล าบากในการเดินทางมาเยือนเชียงใหม่ เม่ือปีพุทธศกัราช 2407 
ว่าการเดินทางขึ้นมาในคร้ังนั้นใชเ้วลานานถึง 49 วนั  เพราะตอ้งทวนน ้ าขึ้นไป ในขณะเดียวกนันั้น
แม่น ้ าปิงก็เต็มไปดว้ยเกาะแก่ง และโขดหิน รวมไปถึงกระแสน ้ าท่ีไหลเช่ียวเป็นช่วง ๆ ดว้ย จะเห็น
ได้ว่าการเดินทางในแม่น ้ าปิงในสมยัก่อนนั้นเป็นไปด้วยความยากล าบากมาก  ก่อนท่ีแม่น ้ าปิง 
จะไหลราบเรียบสู่ท่ีราบภาคกลาง โดยเฉพาะช่วงบา้นวงัลุง อ า เภอฮอด จังหวดัเชียงใหม่ ผ่าน  
“แก่งป้อก” อันเป็นแก่งแรก จนถึงแก่งสุดท้ายคือ “แก่งส้มป่อย” ในอ าเภอสามเงาจังหวดัตาก   
เพราะแม่น ้ าปิงได้เล้ียวลดัไปตามช่องเขา บางตอนก็มีหน้าผาใหญ่ชะโงกง ้าออกมา บางตอนก็มี 
หนา้ผาหรือโขดหินขวางกั้นปะทะน ้า บางตอนน ้าก็ไหลเช่ียวมาก บางตอนน ้าก็น่ิงเป็นวงัน ้าลึก และ
บางตอนกระแสน ้ าก็ป่ันป่วนอย่างมาก หากคนเรือหรือแพไม่มีความช านาญในการถ่อก็อาจจะตอ้ง
ประสบอนัตราย (ชาวบา้นในต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน, 25 กุมภาพนัธ์ 2563)   
   หลงัจากการสร้างเขื่อนภูมิพล บริเวณเขาแกว้ ทางตอนใตข้องต าบลบา้นนา อ าเภอสามเงา 
จงัหวดัตาก ประชาชนท่ีอยู่เหนือเขื่อนตอ้งอพยพยา้ยถ่ินฐานในปีพุทธศกัราช 2506 ท าให้ชุมชน
บา้นกอ้เดิม จ านวน 4 หมู่บา้น ซ่ึงตั้งอยู่เรียงรายไปตามล าห้วยแม่กอ้ถึง “สบกอ้” หรือตรงบริเวณ 
ท่ีปากล าห้วยแม่ก้อไหลมารวมกับแม่น ้ าปิง เม่ือเรียงล าดับจากหมู่บา้นท่ีอยู่เหนือสุดของล าห้วย 
แม่ก้อ ได้แก่ บ้านก้อทุ่ง บ้านก้อจอก บ้านก้อหนอง และบ้านก้อท่า ซ่ึงอยู่ ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง 
บริเวณปากห้วยแม่กอ้ ตอ้งอพยพโยกยา้ยครัวเรือนมาตั้งถ่ินฐานใหม่ ณ ท่ีดินท่ีรัฐบาลจดัสรรให้ 
ท่ีชาวบา้นเรียกว่า “ห้วยโป่ง”  มีเพียงบา้นกอ้ทุ่งเท่านั้นท่ีไม่ตอ้งอพยพ เน่ืองจากเป็นชุมชนท่ีอยู่ 
เหนือสุดของล าห้วยแม่ก้อ มีความสูงเพียงพอท่ีน ้ าท่วมไม่ถึง จึงถือเป็นชุมชนดั้งเดิม เพราะไม่มี 
การอพยพไปตั้ งชุมชนใหม่ นอกจากน้ีแล้วยงัมีหมู่บ้านเล็ก ๆ ท่ีตั้ งอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิงห่างจาก 
บริเวณน้ีไปอีก ไดแ้ก่ บา้นหาดหยวก บา้นผาตา บา้นอุมป้าด บา้นเสรียม บา้นหาดขี้หมู บา้นแก่งปวง 
บ้านแก่งสร้อย ซ่ึงต่างก็ได้อพยพหนีน ้ าท่วมไปตั้ งถ่ินฐานใหม่ เช่นกัน (ชาวบ้านในต าบลก้อ  
อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน, สัมภาษณ์, 25 กุมภาพนัธ์ 2563) การปิดเขื่อนในคร้ังนั้นยงัท าให้สภาพ
ภูมิศาสตร์เปล่ียนแปลงไปเป็นอย่างมาก เกาะแก่ง หน้าผา ถ ้ า และภูเขาหลายแห่งจมลงสู่ 
ใตท้ะเลสาปแม่น ้าปิงไปส้ิน 
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  ผูว้ิจยัได้มารับราชการครูอยู่ท่ีโรงเรียนบา้นก้อจดัสรร ซ่ึงเป็นโรงเรียนเพียงแห่งเดียว  
ของชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ  อ าเภอล้ี จังหวัดล าพูน เม่ือต้องลงเรือเดินทางไปยังโรงเรียน 
บา้นกอ้จดัสรร สาขาห้องเรียนเรือนแพ ก็ไดมี้โอกาสฟังเร่ืองเล่าต่าง ๆ เก่ียวกบัสถานท่ีในแม่น ้ าปิง
ท่ีคนเรือมกัจะเล่าให้ฟัง โดยเฉพาะเร่ืองราวเก่ียวกบัหน้าผาต่าง ๆ ท่ีอยู่ระหว่างทาง  ท าให้ผูว้ิจยั 
เกิดความสนใจไต่ถามและไปศึกษาเพิ่มเติม จึงพบว่ามีวรรณกรรมท้องถ่ินอีกหลายเร่ืองท่ีมี 
ความน่าสนใจยิ่ง และใกลจ้ะเลือนรางหายไปกบักาลเวลาเต็มที เพราะจากสภาพการณ์ในปัจจุบนั 
ท าให้เราไม่อาจพบเห็นแม่น ้ าปิงท่ีเต็มไปดว้ยเกาะแก่งต่าง ๆ ไดอี้กต่อไปแลว้ เน่ืองจากภูมิประเทศ
ได้เปล่ียนแปลงไปมาก หากแต่หน้าผา ถ ้ า และภูเขาบางแห่งยังพอหลงเหลือให้เห็นอยู่บ้าง  
ซ่ึงบางแห่งก็ไดก้ลายเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวไปโดยปริยาย 
 จากความส าคัญและความสนใจในวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีเกิดจากการสั่งสม 
ทางวฒันธรรมจากความคิด ความเช่ือของคนในทอ้งถ่ิน ตกทอดต่อกนัเร่ือยมาจนกลายเป็นผลผลิต
ทางวฒันธรรมของชุมชน จากคนรุ่นหน่ึงสู่คนอีกรุ่นหน่ึง ซ่ึงถือว่าเป็นทรัพยากรทางวฒันธรรม  
อนัทรงคุณค่าเป็นอย่างยิ่ง ผูวิ้จยัจึงมุ่งท่ีจะศึกษารวบรวมวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง เพื่อจะได้
ทราบว่าวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง ท่ีชาวลุ่มน ้ าปิงไดเ้ล่าสืบทอดกนัมาหลายชัว่อายุคนเหล่านั้น 
จะหลงเหลืออยู่มากนอ้ยเพียงใด มีบทบาทและอิทธิพลความเช่ือต่อการด ารงชีวิตของผูค้นอย่างไร  
เพื่อวางรากฐานดา้นการอนุรักษ์และสืบสานภูมิปัญญาพื้นบา้นด้านวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง
ใหแ้ก่ชุมชนบา้นกอ้อยา่งทรงคุณค่าสืบไป 
 
โจทย์วิจัย 

1.   วรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีปรากฏในชุมชนบ้านก้อปัจจุบันมีเร่ืองอะไรบ้าง  
แต่ละเร่ืองเป็นอยา่งไร 

2.   วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพลความเช่ือต่อวิถีชีวิตชุมชน
บา้นกอ้อยา่งไรบา้ง 

 
วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 

1.   เพื่อรวบรวม และจ าแนกวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีปรากฏในชุมชนบ้านก้อ  
ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 

2.   เพื่อวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง 
ท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 
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ประโยชน์ท่ีได้รับจำกกำรวิจัย 
1.   ท าใหท้ราบถึงประวติัศาสตร์ ความเป็นมา ของชุมชนบา้นกอ้ 
2.   ท าใหเ้ขา้ใจในบริบทของชุมชนและวิถีชีวิตชุมชนบา้นกอ้ 
3.   ไดร้วบรวมวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงจากนอกพื้นท่ีชุมชนบา้นกอ้ 
4.   ไดข้อ้มูลท่ีเป็นประโยชน์ต่อการพฒันาวฒันธรรมของชุมชนบา้นกอ้  
5.   ไดข้อ้มูลอนัเป็นประโยชน์ต่อการประยกุตใ์ชส่้งเสริมการเรียนรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน 

 
ขอบเขตของกำรวิจัย 

    การวิจยัคร้ังน้ีผูวิ้จยัไดก้ าหนดขอบเขตของการวิจยัไว ้3 ดา้น คือ 
 ขอบเขตด้ำนแหล่งข้อมูล   
 1.   ข้อมูลปฐมภูมิ เป็นข้อมูลท่ีศึกษารวบรวมจากการสัมภาษณ์ประชาชนในชุมชน 
บา้นก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน โดยมีพื้นท่ีเป้าหมาย คือ หมู่บา้นทั้ง 4 หมู่บา้น ได้แก่  
บา้นกอ้ทุ่ง บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้จอก บา้นกอ้หนอง        
  2.   ขอ้มูลทุติยภูมิ ไดจ้ากการศึกษาคน้ควา้ขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ ประกอบดว้ยหนังสือ 
ต ารา วิทยานิพนธ์ รายงานการวิจยั บทความ วารสารวิชาการ และเอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง รวมถึง
เอกสารของทางราชการทั้งในและนอกพื้นท่ีจงัหวดัล าพูน 
 ขอบเขตด้ำนประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง  
 1.   ประชากร ไดแ้ก่ ประชาชนจาก 4 หมู่บา้น ไดแ้ก่ บา้นกอ้ทุ่ง บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้จอก 
บา้นกอ้หนอง จ านวน 984 ครัวเรือน รวมทั้งส้ิน 2,419 คน ขอ้มูล ณ 20 มกราคม 2564      
 2.   กลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ ประชาชนในชุมชนบ้านก้อ 4 หมู่บ้าน ได้แก่ บ้านก้อทุ่ง  
บา้นก้อท่า บา้นก้อจอก บา้นก้อหนอง และเรือนแพ ท่ีมีอายุ 65 ปีขึ้นไป โดยตอ้งเป็นผูท่ี้มีชีวิต 
หรือเขา้มาอยู่อาศยัในชุมชนบา้นก้อ ก่อนปีพุทธศกัราช 2506 จ านวน 20 คน และใช้วิธีการเลือก 
แบบเจาะจง 
 ขอบเขตด้ำนเน้ือหำ 

งานวิจยัเร่ืองน้ีจะท าการรวบรวมวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง ตั้งแต่อ าเภอฮอด จงัหวดั
เชียงใหม่ จนถึงอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก มาศึกษาวิเคราะห์ สังเคราะห์ และประเมินค่าวรรณกรรม
ท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีบทบาทหน้าท่ี และอิทธิพลความเช่ือต่อวิถีชีวิตชุมชนบ้านก้อ จากข้อมูล 
ปฐมภูมิและขอ้มูลทุติยภูมิ โดยใชแ้นวคิด ทฤษฎีและวิธีวิทยาทางคติชนวิทยา วรรณกรรมพื้นบา้น 
ทฤษฎีบทบาทหนา้ท่ีนิยม และงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง    
 



5 

 

นิยำมศัพท์เฉพำะ 
ชุมชนบ้ำนก้อ  หมายถึง  บ้านก้อทุ่ง บ้านก้อท่า บ้านก้อจอก บ้านก้อหนอง รวมถึง  

กลุ่มผูอ้ยูอ่าศยัในเรือนแพ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 
วรรณกรรมท้องถิ่น หมายถึง ต านานพื้นบา้นในลุ่มน ้ าปิงท่ีชาวชุมชนบา้นกอ้ เล่าสืบทอด

ต่อกนัมารุ่นสู่รุ่น อาจจะเป็นรูปแบบมุขปาฐะหรือลายลกัษณ์ก็ได ้
ลุ่มน ้ำปิง หมายถึง ล าน ้ าแม่ปิง รวมถึงพื้นท่ีริมสองฝ่ังของล าน ้ าแม่ปิง ตั้งแต่อ าเภอฮอด  

จงัหวดัเชียงใหม่ ถึงอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก 
วิถีชีวิตชุมชน หมายถึง ทศันคติ ค่านิยม คุณธรรม วฒันธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี 

และพิธีกรรมต่าง ๆ ของชาวชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 
อทิธิพลควำมเช่ือ หมายถึง แบบแผนพฤติกรรมอนัเน่ืองมาจากความเกรงกลวั ความหวงั 

และความเช่ือถือ ท่ีแสดงออกในรูปแบบของการนบัถือศาสนาและส่ิงเหนือธรรมชาติ การประกอบ
พิธีกรรม และการสืบทอดประเพณีของชาวชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 



 

 

 

บทที่ 2 
 

การทบทวนวรรณกรรมที่เกีย่วข้อง 
 
 

 การวิจัยเร่ืองอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชน 
บา้นก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน ผูวิ้จยัได้ศึกษาเอกสารและทบทวนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง   
เพื่อใช้เป็นแนวทางในการศึกษารวบรวม และวิเคราะห์ประเภทของต านานทอ้งถ่ิน  นอกจากน้ี  
ยงัใช้เป็นกรอบความคิดในการวิเคราะห์ถึงบทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรม
ทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตของชาวชุมชนบา้นกอ้ โดยจะน าเสนอตามล าดบัหวัขอ้ ดงัน้ี 
 1.  ประวติัความเป็นมาและสภาพทัว่ไปของชุมชนบา้นกอ้ 
 2.  ความรู้ทัว่ไปเก่ียวกบัวรรณกรรมทอ้งถ่ินและวรรณกรรมลา้นนา 
      2.1  นิทานพื้นบา้น 
      2.2  ต านานพื้นบา้น 
      2.3 ภูมินาม 
 3.  วิธีวิทยาในการรวบรวมขอ้มูลทางคติชน 
 4.  ทฤษฎีท่ีใชใ้นการวิเคราะห์วรรณกรรมทอ้งถ่ิน 
      4.1  ทฤษฎีทฤษฎีหนา้ท่ีนิยม 
      4.2  ทฤษฎีนิเวศวิทยาวฒันธรรม 
      4.3  ทฤษฎีบทบาทหนา้ท่ีและคุณค่าดา้นคติชน 
 5.  งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง  
 
ประวัติความเป็นมาและสภาพท่ัวไปของชุมชนบ้านก้อ  
 ประวัติความเป็นมา  
 ประวติัความเป็นมาของชุมชนบา้นก้อ เร่ิมจากการตั้งชุมชนมาตั้งแต่สมยัโบราณของ
ชาวลวัะหรือชาวละวา้ ซ่ึงเป็นชาวพื้นเมืองเดิมของลา้นนาท่ีมาตั้งถ่ินฐานอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิงและ 
ใกล้กับล าห้วยแม่ก้อ ท่ี ๆ เป็นท่ีตั้ งของบ้านก้อจัดสรรในปัจจุบัน เรียกว่า “ห้วยโป่ง”  ก่อนท่ี 
ชาวไทยวนท่ีเรียกตนเองว่า “คนเมือง” ซ่ึงมีวัฒนธรรมสูงกว่าจะเข้ามาอยู่อาศัยแทนและ 
ตั้งบ้านเรือนอยู่ริมฝ่ังล าห้วยแม่ก้อ  ชุมชนบ้านก้อในอดีตถือว่าเป็นชุมชนบ้านป่าเพราะตั้งอยู่ 
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กลางป่าใหญ่ การมีป่าไมจ้ านวนมากท าใหใ้นอดีตมีบริษทัมาขอสัมปทานป่าไมแ้ละไดรั้บสัมปทาน
สิทธ์ิจากรัฐบาล ไดแ้ก่ บริษทั บอมเบยเ์บอร์มา จ ากดั และบริษทั ร าไพพรรณา จ ากดั  วิถีชีวิตของ
ชาวบา้นในยุคบา้นป่าจึงเป็นวิถีชีวิตท่ีอยู่อาศยักับธรรมชาติ  ชาวบา้นมีอาชีพหาของป่า  ล่าสัตว์ 
ประมง และท าการเกษตรเพื่อยงัชีพ 
 ต่อมารัฐบาลไดส้ร้างเขื่อนภูมิพลขึ้นท่ีเขาแกว้ ต าบลยนัฮี อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก และ
ได้ประกาศให้ประชาชนท่ีอยู่ เหนือเขื่อนอพยพในปีพุทธศักราช 2506 ชาวชุมชนบ้านก้อ 
ท่ีตั้งบา้นเรือนอยู่ริมฝ่ังล าห้วยแม่กอ้ ไดแ้ก่ บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้หนอง และบา้นกอ้จอก ตอ้งอพยพ 
มาอยู่ ณ ท่ีดินท่ีรัฐบาลจัดสรรให้ ยกเว้นชาวบ้านก้อทุ่งท่ียงัคงอยู่ท่ี เดิม เพราะน ้ าท่วมไม่ถึง  
ยุคท่ีชาวบ้านมาอยู่บ้านจัดสรร หลังจากมาอยู่บ้านจัดสรรได้ไม่นานผลผลิตทางการเกษตร 
ไม่เพียงพอต่อความตอ้งการ ชาวบา้นจึงหันมาตดัไมส้ัก เพื่อน าไปแปรรูปขายสร้างรายได ้ต่อมา 
วิถีชีวิตได้เปล่ียนแปลงอีกคร้ังหน่ึง เพราะมีการประกาศปิดป่าในทุกกรณี และมีการตั้งอุทยาน
แห่งชาติแม่ปิงและก าหนดเขตอุทยานขึ้น เร่ิมมีการบงัคบัใช้กฎหมายอย่างจริงจรังกับชาวบ้าน 
ท่ีฝ่าฝืน ท าให้ชาวบา้นหันกลบัมาท าการเกษตรเชิงพาณิชย ์มีการปลูกขา้วโพด ล าไย มะขาม และ
เร่ิมมีการออกไปหางานท านอกชุมชน เร่ือยมาจนถึงปัจจุบนั 
 สภาพท่ัวไป 

 ลกัษณะภูมิประเทศของชุมชนบา้นกอ้เป็นท่ีราบเชิงเขา เอียงลาดลงไปทางฝ่ังแม่น ้ าปิง 
ซ่ึงไหลผ่านห่างจากชุมชนไปราว 8 กิโลเมตร มีภูเขาและป่าไมล้อ้มรอบ สภาพท่ีตั้งทางกายภาพ 
จึงมีลักษณะคลา้ยกับแอ่งกระทะ มีล าห้วยขนาดใหญ่ช่ือว่า “ห้วยแม่ก้อ” ไหลผ่านกลางชุมชน  
ซ่ึงเป็นล าห้วยหลกัของชุมชนได้ใช้ประโยชน์ในการท าการเกษตร แต่สภาพปัจจุบนัเกิดปัญหา  
การเซาะพงัทลายของตล่ิง ท าให้ล าห้วยต้ืนเขิน ส่งผลให้น ้ าแห้งแลง้ไม่ไหลตลอดทั้งปี ผิดกบัอดีต 
ท่ีผ่านมา แมว้่าชุมชนบา้นก้อจะอยู่ตั้งอยู่ท่ามกลางเขตอุทยานแห่งชาติแม่ปิง แต่พื้นท่ีท่ีอยู่อาศยั 
และท ากินของชุมชนก็ไดถู้กกนัออกจากเขตอุทยานแห่งชาติอยา่งชดัเจน 

 ชุมชนบา้นก้อมีอาณาเขตบริเวณกวา้งขวาง มีพื้นท่ีประมาณ 531.921 ตารางกิโลเมตร 
หรือประมาณ 332,450 ไร่  มีอาณาเขตติดต่อกับอ าเภอดอยเต่า จังหวดัเชียงใหม่ทางทิศเหนือ  
ส่วนทิศใต้ติดต่อกับเขตอ าเภอแม่พริก จังหวดัล าปาง ทิศตะวนัออกติดต่อกับเขตอ าเภอเถิน  
จงัหวดัล าปาง และทิศตะวนัตกติดต่อกบัเขตอ าเภออมก๋อย จงัหวดัเชียงใหม่ 

 ด้านสภาพอากาศมักมีอากาศท่ีร้อนอบอ้าว แต่ก็แบ่งเป็น 3 ฤดูเช่นเดียวกัน ได้แก่  
ฤดูร้อน ฤดูฝน และฤดูหนาว ฤดูร้อนตั้ งแต่ช่วงเดือนมีนาคม – เดือนมิถุนายน อุณหภูมิเฉล่ีย
ประมาณ 29.04 องศาเซลเซียส ฤดูฝนช่วงเดือนกรกฎาคม – เดือนตุลาคม อุณหภูมิเฉล่ียประมาณ 
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27.88 องศาเซลเซียส  และฤดูหนาวจะอยู่ในช่วงเดือนพฤศจิกายน – เดือนกุมภาพนัธ์ อุณหภูมิเฉล่ีย
ประมาณ 23.26 องศาเซลเซียส (เทศบาลต าบลกอ้, 2563) 

 ส่วนสภาพเศรษฐกิจ ชาวชุมชนบ้านก้อส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม  
ส่วนชาวบ้านท่ีอยู่เรือนแพจะท าอาชีพประมงพื้นบา้น มีการปลูกพืชประเภทไม้ผล และพืชไร่  
ไดแ้ก่ ล าไย ขา้วโพด มนัส าปะหลงั ถัว่  และมีการเล้ียงสัตว ์เช่น ววั ควาย  รายไดห้ลกัจึงมาจากการ
ขายผลผลิตด้านการเกษตร โดยเฉล่ียแล้วประชากรมีรายได้/คน/ปี ประมาณ 75,543.77 บาท  
พื้นท่ีท ากินของชาวบา้นท่ีอยู่เชิงเขาซ่ึงติดเขตอนุรักษ์ป่าไม ้มกัจะมีปัญหาในเร่ืองเอกสารสิทธ์ิ 
(เทศบาลต าบลกอ้, 2563) 

 ชุมชนบา้นกอ้ในปัจจุบนัเป็นชุมชนใหม่ท่ีเกิดจากการจดัสรรท่ีดินของรัฐบาล เน่ืองจาก
การสร้างเขื่อนภูมิพล ซ่ึงชาวบ้านได้อพยพมาปีพุทธศักราช 2506 ส่วนมากเป็นผูค้นท่ีอยู่อาศยั 
ในชุมชนบา้นกอ้เดิมซ่ึงเป็นชาวไทยวน (คนเมือง)  ในการจดัสรรท่ีดินคร้ังนั้นปรากฏว่าผูท่ี้ออกไป
อยู่อาศยันอกชุมชนก็มีสิทธ์ิจบัจองดว้ย  ดงันั้น ในชุมชนบา้นกอ้จึงมีชาติพนัธุ์และคนพื้นท่ีอ่ืน ๆ 
ผสมผสานบา้งแต่พบในอตัราท่ีนอ้ย โดยมากเกิดจากการสมรส  ปัจจุบนัชุมชนบา้นกอ้ ประกอบดว้ย 
4 หมู่บ้าน 1 ชุมชน มีราษฎรทั้ งส้ิน 984 ครัวเรือน 2,419 คน (ข้อมูล ณ วนัท่ี 20 มกราคม 2564) 
รายละเอียด ดงัน้ี 
 
ตารางท่ี  2.1  ข้อมูลจ านวนประชากรในชุมชนบ้านก้อ 
 
หมู่ท่ี ช่ือหมู่บ้าน จ านวน

ครัวเรือน 
จ านวนราษฎร (คน) 

ชาย หญิง ท้ังส้ิน 
1 กอ้ทุ่ง 249 361 358 719 
2 กอ้หนอง 173 220 228 448 
3 กอ้จอก 225 285 285 570 
4 กอ้ท่า 337 329 353 682 

รวม 984 1,195 1,225 2,419 

หมายเหตุ   1 ชุมชน คือ ชุมชนเรือนแพ เป็นราษฎรจากหมู่บา้นทั้ง 4 หมู่บา้นท่ีไปอาศยัอยูใ่นเรือนแพ 
 

 ประชาชนชาวชุมชนบา้นกอ้นบัถือศาสนาพุทธเป็นศาสนาหลกั มีวดัจ านวน 4 วดั ไดแ้ก่ 
วดักอ้ยืน เป็นศาสนสถานของชาวบา้นกอ้หนอง และบา้นกอ้จอก วดักอ้ท่า เป็นของคณะศรัทธา
บา้นกอ้ท่า ส่วนชาวบา้นกอ้ทุ่งก็จะประกอบศาสนกิจกนัท่ีวดักอ้ทุ่ง นอกจากน้ี ยงัมีวดัโพธิธรรมาราม 
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(วดัจามเทวี) ท่ีนอกจากจะเป็นแหล่งรวมใจของประชาชนในต าบลกอ้แลว้ ยงัแหล่งปฏิบติัธรรมของ
พุทธศาสนิกชนจากภายนอกทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศด้วย ในขณะท่ีชาวบา้นต่างก็นับถือ
พระพุทธศาสนานั้น ได้มีการผสมผสานความเช่ือเร่ืองผี อนัเป็นความเช่ือดั้งเดิม จะเห็นได้จาก
ประเพณีการเล้ียงผีประจ าปี การบูชาเสาใจบ้าน การบูชาผีเส้ือบ้าน ผีเส้ือวดั เป็นต้น ประเพณี 
และพิธีกรรมต่าง ๆ ของชุมชนบา้นก้อ เกิดขึ้นเป็นประจ าและตามโอกาสอนัสมควรตลอดทั้งปี
เช่นเดียวกนักบัชุมชนคนไทยวนอ่ืน ๆ ในลา้นนา ดงัน้ี 

 เดือนท่ี 1 เดือนเก๋ียง (ราวเดือนตุลาคม) มีประเพณีออกพรรษา สลากภตั (ตานก๋วยสลาก) 
 เดือนท่ี 2 เดือนยี่ (ราวเดือนพฤศจิกายน) มีลอยกระทง (ประเพณียี่เป็ง) เทศน์มหาชาติ  

(ตั้งธรรมหลวง) ทอดผา้ป่า 
 เดือนท่ี 3 เดือนอา้ย (ราวเดือนธันวาคม) มีประเพณีเทศน์มหาชาติ แต่งงาน (กินแขก) 

เรียกขวญัขา้ว 
 เดือนท่ี 4 เดือนส่ี (ราวเดือนมกราคม) มีประเพณีทานขา้วใหม่ (ท่ีบา้นกอ้จะถวายทาน 

เป็นขา้วหลาม) ขึ้นบา้นใหม่ แต่งงาน ทานหลวัพระเจา้ 
 เดือนท่ี 5 เดือนหา้ (ราวเดือนกุมภาพนัธ์) มีประเพณีปอยหลวง ตั้งชานหลวง 
 เดือนท่ี 6 เดือนหก (ราวเดือนมีนาคม) มีประเพณีท าบุญปอยน้อย บวชเณร ขึ้นพระธาตุ 

สมโภชน์พระพุทธรูป 
 เดือนท่ี 7 เดือนเจ็ด (ราวเดือนเมษายน) มีประเพณีป๋ีใหม่เมือง (สงกรานต์) บวชลูกแกว้ 

เล้ียงผีปู่ ยา่ พิธีสู่ขวญั สืบชะตาบา้นเมือง 
 เดือนท่ี 8 เดือนแปด (ราวเดือนพฤษภาคม) มีประเพณีบวชเณร วิสาขบูชา ไหวพ้ระธาตุ  
 เดือนท่ี 9 เดือนเกา้ (ราวเดือนมิถุนายน) มีประเพณีไหวพ้ระธาตุ 
 เดือนท่ี 10 เดือนสิบ (ราวเดือนกรกฎาคม) มีประเพณีเขา้พรรษา 
 เดือนท่ี 11 เดือนสิบเอด็ (ราวเดือนสิงหาคม) มีประเพณีตานขา้วคนเฒ่าจ าศีล 
 เดือนท่ี 12 เดือนสิบสอง (ราวเดือนกนัยายน) มีประเพณีตานสลากภตัจาคะขา้ว (อุทิศถึง 

ผูล้่วงลบั) 
 สรุปได้ว่าชุมชนบ้านก้อเดิมทีเป็นชุมชนเก่าแก่ท่ีชาวลัวะอาศัยอยู่มาก่อน ต่อมามี 
ชาวไทยวนหรือคนเมืองเขา้มาอยู่อาศยั ภายหลงัตอ้งยา้ยชุมชนมาตั้งอยู่บนท่ีดินจดัสรร เน่ืองจาก 
น ้ าท่วมจากการปิดเขื่อนภูมิพ  ท่ีอยู่ปัจจุบันของชุมชนบ้านก้อเป็นเชิงเขาล้อมรอบด้วยป่าไม้ 
ประกอบไปด้วยหมู่บ้าน 4 หมู่ ได้แก่ บ้านก้อทุ่ง บ้านก้อหนอง บ้านก้อจอก และบ้านก้อท่า  
ประชาชน ส่วนใหญ่เป็นชาวไทยวนและนับถือพุทธศาสนา และยงัคงรับเอาความเช่ือเร่ืองผี  
อนัเป็นความเช่ือดั้งเดิมเขา้มาผสมผสานดว้ยอยา่งลงตวั 
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ความรู้ท่ัวไปเกี่ยวกบัวรรณกรรมท้องถิ่นและวรรณกรรมล้านนา 
 ความหมายของวรรณกรรมท้องถิ่น วรรณกรรมพื้นบ้าน และวรรณคดีท้องถิ่น 
 ค าว่า วรรณกรรม ในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ระบุความหมาย 
ไว้ว่า “งานหนังสือ  งานประพันธ์ บทประพันธ์ทุกชนิดทั้ งท่ีเป็นร้อยแก้วและร้อยกรอง เช่น 
วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ วรรณกรรมของเสฐียรโกเศศ วรรณกรรมฝร่ังเศส วรรณกรรม
ประเภทส่ือสารมวลชน” จะเห็นไดว้า่ ค  าวา่วรรณกรรม มีความหมายท่ีครอบคลุมเน้ือหาท่ีกวา้งมาก  
ส่วนค าว่า ทอ้งถ่ิน พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายไวว้่า “ทอ้งท่ีใด
ทอ้งท่ีหน่ึงโดยเฉพาะ เช่น เวลาทอ้งถ่ิน ประเพณีทอ้งถ่ิน”  ดงันั้น เม่ือน าค าวา่ “วรรณกรรม” มารวม
กับค าว่า “ทอ้งถ่ิน” ก็อาจจะมีความหมายว่า งานเขียนหรือบทประพนัธ์ของทอ้งท่ีใดทอ้งท่ีหน่ึง  
แต่ท่ีผ่านมาก็มีผูศึ้กษาเก่ียวกบัวรรณกรรมทอ้งถ่ินจ านวนมาก และไดใ้ห้ความหมายหรือค าจ ากดั
ความของ วรรณกรรมท้องถ่ินเอาไว ้ เช่น ธวชั ปุณโณทก (2551, น. 2) กล่าวว่า “วรรณกรรม
ท้องถิ่น” หมายถึง “ผลผลิตจากภูมิปัญญาของนกัปราชญพ์ื้นบา้นท่ีสร้างสรรคข์ึ้นมาในรูปแบบต่าง ๆ 
อนัไดแ้ก่ เพลง ภาษิต เร่ืองเล่า นิทาน ต านาน และขอ้เขียน เพื่อสนองความตอ้งการของคนในสังคม
ทั้งดา้นความบนัเทิงและการเสนอสาระความรู้อ่ืน ๆ โดยเฉพาะการสอดแทรกคติสอนใจ” 

เสาวลกัษณ์ อนันตศานต์ (2543, น. 19 – 21) ได้อธิบายความหมายของ “วรรณกรรม
พื้นบ้าน” ไวว้่า วรรณกรรมพื้นบา้นจดัไดว้่าเป็นผลงานท่ีเก่าแก่ท่ีสุดอย่างหน่ึงของมนุษย ์ มีภาษา
เป็นเคร่ืองมือส่ือสาร มีทั้งภาษาท่ีเป็นถอ้ยค าและไม่เป็นถอ้ยค า แต่ลกัษณะเด่นของวรรณกรรม
พื้นบา้นคือความเป็นมุขปาฐะ ถ่ายทอดสู่กนัฟังดว้ยวิธีปากต่อปาก ตั้งแต่สมยัยคุก่อนประวติัศาสตร์
จนกระทั่งมีตัวอักษรใช้ ตัวบทของวรรณกรรมจึงมีการเปล่ียนแปลง ไม่ตรงกันทุกค าพูดหรือ
ตวัอกัษร  เพราะการสืบทอดวรรณกรรมพื้นบา้นขึ้นอยู่กับปัจจัยหลายอย่าง เช่น ทกัษะการเล่า 
อิทธิพลของสังคม อิทธิพลของส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้ ดงันั้น นิทาน ต านาน บทเพลง บทกวีนิพนธ์ 
ภาษิต ปริศนา ค ากล่าว เป็นตน้ ต่างก็เป็นส่วนหน่ึงของวรรณกรรมพื้นบา้นทั้งส้ิน เสาวลกัษณ์ยงัได้
กล่าวอีกว่า วรรณกรรมพื้นบา้น มีความแตกต่างจากวรรณกรรมทั่ว ๆ ไปตรงท่ีว่า วรรณกรรม
พื้นบา้นเป็นประสบการณ์ร่วมของคนส่วนใหญ่และรับรู้ร่วมกนั จึงไม่มีใครทราบและระลึกได้ว่า 
ผูแ้ต่งคนแรกคือใคร ในขณะท่ีวรรณกรรมนั้นเป็นความคิดของบุคคลหน่ึง ท่ีแต่งขึ้นเพื่อให้คนอ่าน  
อยา่งไรก็ตามวรรณกรรมพื้นบา้นก็อยูใ่นสังคมมาเป็นระยะเวลายาวนาน ทั้งน้ีก็เพราะวา่วรรณกรรม
พื้นบา้นสามารถตอบสนองความตอ้งการทางอารมณ์ใหแ้ก่คนทุกกลุ่มในสังคม 
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 ส่วนสารานุกรมไทยส าหรับเยาวชน เล่มท่ี 31 เร่ืองท่ี 3 ได้กล่าวถึงความหมายของ 
“วรรณคดีท้องถิ่น” เอาไวว้่า เร่ืองเล่าท่ีแต่งขึ้นในทอ้งถ่ินต่าง ๆ ซ่ึงมีทั้งท่ีถ่ายทอดด้วยปากและ 
ท่ีถ่ายทอดเป็นตัวหนังสือ ผูแ้ต่งก็เป็นคนในท้องถ่ินและใช้ภาษาท้องถ่ิน  หากเป็นลายลักษณ์  
ก็มกัใชต้วัอกัษรท่ีใชใ้นทอ้งถ่ินดว้ย 

 จะเห็นไดว้า่ ค  าวา่ “วรรณกรรมทอ้งถ่ิน” “วรรณคดีทอ้งถ่ิน” หรือ “วรรณกรรมพื้นบา้น” 
ลว้นแลว้แต่มีความหมายและขอบเขตท่ีเป็นลกัษณะเดียวกนั ดงันั้น เราอาจจะใชค้  าใดแทนกนัก็ได ้
เพราะเม่ือเทียบกับภาษาอังกฤษแลว้ ค าทั้ง 3 ค  าน้ี ก็คือค าว่า “Folk Literature” เหมือนกัน  และ 
สรุปไดว้่า วรรณกรรมทอ้งถ่ิน หมายถึง เร่ืองราวท่ีสร้างขึ้นดว้ยภูมิปัญญาของคนในทอ้งถ่ิน ภายใต้
แนวคิด ค่านิยม สังคม วฒันธรรม สภาพแวดลอ้มในท้องถ่ิน น าเสนอผ่านภาษาถ่ินในรูปแบบ 
ของการเล่าแบบปากต่อปากมาก่อนท่ีจะมีการบนัทึกเป็นตวัหนังสือ ดังนั้น จึงเป็นธรรมดาของ
วรรณกรรมทอ้งถ่ินท่ีผูเ้ล่าหลายคนอาจจะเล่าไม่ตรงกนั หรือวรรณกรรมเร่ืองหน่ึง ๆ อาจมีหลาย
ส านวนได ้
 ประเภทของวรรณกรรมท้องถิ่น 
 ในการแบ่งประเภทของวรรณกรรมทอ้งถ่ินนั้น นักวิชาการมกัจะแบ่งเป็น 2 ประเภท 
ไดแ้ก่ วรรณกรรมมุขปาฐะ และวรรณกรรมลายลกัษณ์ 

1. วรรณกรรมมุขปาฐะ หมายถึงวรรณกรรมท่ีเล่ากนัปากต่อปาก และสืบทอดดว้ยการ
จดจ า จนถือว่าเป็นมรดกทางสังคม เป็นแบบแผนประเพณี และไม่อาจสืบหาผูท่ี้เป็นคนเร่ิมเล่า 
คนแรกได ้ 

2. วรรณกรรมลายลักษณ์ หมายถึงวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีได้รับการบันทึกให้เป็น  
ลายลกัษณ์อกัษรในสมยัต่อมาโดยใชภ้าษาถ่ินนั้น ๆ ในการบนัทึกเป็นตวัอกัษรของทอ้งถ่ินนั้น ๆ   
ต่อมาเม่ือการศึกษาของส่วนกลางแพร่หลายทัว่ถึงตามชนบทในทอ้งถ่ินต่าง ๆ ก็เร่ิมเปล่ียนแปลง 
มาบนัทึกดว้ยตวัอกัษรภาษาไทย ซ่ึงอาจจะบนัทึกโดยใชภ้าษาถ่ินหรือภาษาไทยก็ได ้
 ลกัษณะของวรรณกรรมท้องถิ่น 
 วรรณกรรมทอ้งถ่ินเป็นผลงานของคนในทอ้งถ่ินท่ีสร้างสรรค์ขึ้นมา เพื่อวตัถุประสงค ์
ท่ีต่าง ๆ กนัไป วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีลกัษณะส าคญั แบ่งเป็น 5 ประเภท (ธวชั ปุณโณทก, 2551, น. 2 – 3) 
ดงัน้ี  

1. มีวดัเป็นศูนยก์ลางในการเผยแพร่   
2. เป็นเร่ืองจกัร ๆ วงศ ์ๆ  แต่สอดแทรกคติธรรม 
3. ใชภ้าษาและส านวนทอ้งถ่ิน 
4. ปรากฏปรัชญาพุทธศาสนาและจารีตทอ้งถ่ิน 
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5. ใชถ้อ้ยค าส านวนท่ีเรียบง่าย ไม่เคร่งครัดฉนัทลกัษณ์ 
 ดา้นภทัรา ตั้งค  า (2529, น. 10) ไดอ้ธิบายวา่ วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีท่ีมาจากชาวบา้น แมว้่า
ในช่วงแรกจะเป็นท่ีนิยมเล่ากนัทัว่ไปในหมู่ชาวบา้นในรูปแบบของมุขปาฐะ แต่ภายหลงัก็อาจจะ
ไดรั้บการบนัทึกเป็นลายลกัษณ์อกัษรก็ได ้วรรณกรรมพื้นบา้นจะไม่ปรากฏช่ือผูแ้ต่ง หากวา่ปรากฏ
ช่ือผูแ้ต่งก็มกัจะเป็นวรรณกรรมประเภทลายลกัษณ์  

 สรุปวา่ วรรณกรรมทอ้งถ่ินจะตอ้งเป็นวรรณกรรมท่ีเกิดขึ้นจากบุคคลในทอ้งถ่ิน แมไ้ม่อาจ
ระบุไดว้่าเป็นใคร เกิดขึ้นเม่ือใด วรรณกรรมเหล่านั้นจะสะทอ้นสภาพสังคม วฒันธรรม และส่ิงท่ี
แวดลอ้มของทอ้งถ่ินนั้น ๆ ผ่านภาษาและส านวนทอ้งถ่ิน ไม่ว่าจะเป็นการบอกเล่าหรือการเขียน
เป็นตวัหนงัสือก็ตาม 

  รูปแบบและเน้ือหาของวรรณกรรมท้องถิ่น 
 รูปแบบของวรรณกรรมทอ้งถ่ินในแต่ละภาคมีความหลากหลายแตกต่างกนัไป ขึ้นอยูก่บั

ความนิยมของลีลาการอ่าน และท่วงท านองในทอ้งถ่ินนั้น ๆ ดังนั้น แต่ละภาคจึงมีฉันทลักษณ์ 
ท่ีแตกต่างกนัออกไป เช่น ภาคกลางจะนิยมฉันทลกัษณ์ท่ีไม่ซับซ้อน ไม่เคร่งครัด ไม่นิยมค าศพัท์ 
ท่ียาก โวหารท่ีใชก้็เรียบง่าย ส่ือความหมายไดดี้ ทั้งน้ี ก็เพื่อให้เอ้ือต่อการอ่านท านองเสนาะในการ
แสดงได ้เช่น กลอนสวด กลอนนิทาน กลอนบทละครนอก กลอนแหล่ เป็นตน้ ในขณะเดียวกัน
ภาคใตก้็ใชฉ้ันทลกัษณ์ตรงกนักบัภาคกลางดว้ย แต่จะนิยมกลอนสวดเป็นส่วนมาก มีกลอนนิทาน
เป็นส่วนน้อย ฉันทลักษณ์อ่ืน ๆ ท่ีพบมาก ได้แก่ กาพย์ ส่วนโคลงและฉันท์ พบไม่แพร่หลาย 
เท่ากาพย ์(ประพนธ์ เรืองณรงค,์ 2541, น. 137 – 147) ส่วนในภาคเหนือนั้นจะแตกต่างจากภาคกลาง
และภาคใตม้าก มีฉันทลกัษณ์ของวรรณกรรมทอ้งถ่ินอยู ่3 แบบ คือ โคลง (กะโลง) ค่าว ร่าย กาพย ์
และค าร ่ า (เสาวลกัษณ์ อนันตศานต์, 2543, น. 77) ซ่ึงในภาคอีสานก็พบว่านิยมใช้ฉันทลกัษณ์อยู่  
3 แบบเช่นกนั มีลกัษณะคลา้ยกบัของภาคเหนือ แต่ก็เป็นฉันทลกัษณ์เฉพาะของภาคอีสาน ไดแ้ก่ 
โคลงสาร กาพย ์และร่าย (ธวชั ปุณโณทก, 2550, น. 70 – 74) ฉันทลกัษณ์ของวรรณกรรมทอ้งถ่ิน 
ในแต่ละภาคจะไม่ซบัซอ้น ไม่เคร่งครัด และใชโ้วหารเรียบง่ายเช่นเดียวกนั 

   ในดา้นเน้ือหา วรรณกรรมทอ้งถ่ินมกัจะมีวตัถุประสงค์หลกั ๆ คือ การให้ความบนัเทิง
เริงใจแก่ผูฟั้ง ผูอ่้าน และโดยมากวรรณกรรมทอ้งถ่ินแต่ละภาคจะน าเอาปรัชญาพระพุทธศาสนา 
โดยเฉพาะการเวียนว่ายตายเกิด กุศลกรรมและอกุศลกรรมมาเป็นแก่นของเร่ือง โดยเฉพาะ
วรรณกรรมท่ีมาจากชาดกและนิทานคติธรรม  ดงันั้น วรรณกรรมทอ้งถ่ินจึงมีบทบาทในการสอน
คุณธรรมดว้ย  นอกจากน้ียงัมีลกัษณะเป็นนิทานมหัศจรรย ์หรือ “นิทานจกัร ๆ วงศ์ ๆ” ซ่ึงแสดง 
ให้เห็นความทุกข์ยากของตวัเอก การผจญภยั ของวิเศษ ผูมี้อิทธิฤทธ์ิ การไดรั้บเคราะห์กรรมของ  
ตวัร้าย และการไดดี้ของตวัเอกในภายหลงั (ธวชั ปุณโณทก, 2551, น. 12 – 15)  นอกจากเร่ืองศาสนา 
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คติธรรมค าสอน บาปบุญคุณโทษแล้ว เรายงัพบว่า  วรรณกรรมท้องถ่ินปรากฏความเช่ือเร่ือง 
โลกและจกัรวาล ผี และธรรมชาติดว้ย แต่ละภาคจึงมีนิทานท่ีมีโครงเร่ืองคลา้ยกนั หรือเป็นเร่ือง
เดียวกนัปรากฏอยู ่นัน่ก็เป็นเพราะวา่ วรรณกรรมทอ้งถ่ินไดแ้พร่กระจายอยูท่ ัว่ไป สะทอ้นใหเ้ห็นว่า
คนไทยในแต่ละภูมิภาคมีโลกทศัน์และค่านิยมท่ีคลา้ยคลึงกนั 

 ดังนั้น จึงสรุปได้ว่า วรรณกรรมทอ้งถ่ินจะมีรูปแบบง่าย ๆ ไม่ซับซ้อน ใช้ค  าภาษาถ่ิน 
ง่าย ๆ  ขึ้นอยูก่บัสภาพสังคมและค่านิยมของทอ้งถ่ินนั้น ๆ  ทั้งน้ี มกัจะสร้างขึ้น เพื่อใหค้วามบนัเทิง
แก่ผูรั้บรู้ และแฝงไปด้วยคติธรรม ความเช่ือ บนพื้นฐานของสภาพแวดลอ้มของท้องถ่ิน ท าให้
วรรณกรรมทอ้งถ่ินถูกสร้างขึ้นเพื่อการอบรมสั่งสอนผูค้นในทางออ้มดว้ย 

  คุณค่าและอทิธิพลของวรรณกรรมท้องถิ่นต่อสังคม 
  วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีอิทธิพลต่อสังคม และมีคุณค่าต่อวิถีชีวิตของผูค้นเป็นอย่างมาก  

ศาสตราจารยธ์วชั ปุณโณทก (2551, น. 9 – 12) ไดก้ล่าวถึงคุณค่าและอิทธิพลของวรรณกรรมทอ้งถ่ิน 
ท่ีมีต่อสังคมและวิถีชีวิต ไวด้งัน้ี 

1. วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีคุณค่าต่อศิลปะการแสดงพื้นบา้นโดยตรง  กล่าวคือผูแ้สดง 
หรือขบัร้องเพลงพื้นบา้น ไดน้ าแบบอย่างจากฉนัทลกัษณ์ การขบัร้อง และเน้ือเร่ืองจากวรรณกรรม
ทอ้งถ่ินมาใช ้

2. วรรณกรรมท้องถ่ินมีคุณค่าต่อการอธิบายความเป็นมาของชุมชนและเผ่าพนัธุ์  
เช่น ต านานพื้นเมืองเชียงใหม่  ต านานพระเจ้าเจ็ดตน นิทานเร่ืองพระยากงพระยาพาน นิทาน 
เร่ืองทา้วแสนปม นิทานเร่ืองปฐมมูล ปฐมกัลปนา เป็นตน้ ลว้นแลว้แต่อธิบายความเป็นมาของ 
บรรพบุรุษของผูค้นในภาคต่าง ๆ ทั้งส้ิน 

3. วรรณกรรมทอ้งถ่ินเป็นส่ือกลางในการจูงใจให้ชาวบา้นนิยมไปวดั  ในอดีตผูค้น
มักจะไปศึกษาวรรณกรรมท้องถ่ินกันท่ีวดั เพราะเช่ือว่าการฟังธรรมในรูปแบบต่าง ๆ รวมถึง
รูปแบบของวรรณกรรมทอ้งถ่ินจะได้รับอานิสงส์สูงมาก นอกจากน้ี ยงัเช่ือว่าการเขียนหนังสือ 
ท่ีเก่ียวกบัธรรมะถวายวดัก็จะไดรั้บกุศลผลบุญท่ีมากเช่นกนั  

4. วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีอิทธิพลและคุณค่าต่อการด าเนินชีวิตของชาวบา้น  เม่ือชาวบา้น
ฟังหรืออ่านวรรณกรรมท้องถ่ิน ซ่ึงโดยมากจะเป็นเร่ืองท่ีมีคติธรรมหรือหลักพระพุทธศาสนา  
โดยเพาะในภาคเหนือและภาคอีสานท่ีไดผ้สมผสานกับความเช่ือพื้นบา้นเขา้ไปดว้ยอีก ก็จะเกิดการ
ซึมซบัพร้อม ๆ กบัความบนัเทิง ท าใหช้าวบา้นเกิดความเช่ือ และน ามาประยกุตใ์ชใ้นชีวิตประจ าวนั
ของตนเอง นอกจากน้ียงัใชใ้นการอบรมสั่งสอนบุตรหลานดว้ย   
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5. วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีอิทธิพลและคุณค่าต่อศิลปกรรมพื้นบา้น โดยมากแลว้จะเป็น
วรรณกรรมพระพุทธศาสนาและชาดก เช่น พุทธประวติั ทศชาติชาดก สุวรรณหอยสังข ์(สังขท์อง) 
เป็นตน้  ซ่ึงชาวบา้นจะน าเน้ือหามาเขียนเป็นงานจิตรกรรมบนฝาผนงัโบสถ ์วิหาร เป็นตน้   

  สรุปได้ว่า วรรณกรรมทอ้งถ่ิน คือ เร่ืองราวท่ีเกิดขึ้นในแต่ละทอ้งถ่ิน เร่ิมตน้จากการ 
เป็นวรรณกรรมมุขปาฐะมาก่อน และได้รับการบันทึกให้เป็นลายลักษณ์อักษรในภายหลัง 
โดยทัว่ไปแลว้มีวตัถุประสงค์หลกั คือ ให้ความบนัเทิงแก่ผูอ่้านและผูฟั้ง แต่ในขณะเดียวกนัก็ให้
แนวทางในการด าเนินชีวิตผ่านคติธรรมท่ีสอดแทรกมาพร้อมกันนั้นด้วย วรรณกรรมท้องถ่ิน 
จึงมีคุณค่าและอิทธิพลต่อสังคมเป็นอย่างมาก วรรณกรรมท้องถ่ินในแต่ละพื้นท่ีล้วนแล้วแต่ 
มีความเหมือน คลา้ยคลึง หรือแตกต่างกัน ถือว่าเป็นปกติวิสัยของวรรณกรรมพื้นบา้น ซ่ึงมีการ
แพร่กระจายอยู่แลว้ การศึกษาวรรณกรรมทอ้งถ่ินจะช่วยให้ท าความเขา้ใจเก่ียวกับรากฐานทาง
วฒันธรรมของตนเอง และทอ้งถ่ินอ่ืน ๆ ไดดี้ขึ้น นอกจากน้ียงัท าให้เราเห็นคุณค่าของภูมิปัญญา 
อนัส าคญัยิง่อีกดว้ย 

 วรรณกรรมท้องถิ่นภาคเหนือหรือวรรณกรรมล้านนา 
 วรรณกรรมท้อง ถ่ินภาค เหนือ  ห รือบางค ร้ังอาจ เ รียกว่ า วรรณกรรมล้านนา  

เป็นวรรณกรรมท่ีเกิดจากภูมิปัญญาของชาวล้านนา หากจะพิจารณาจริง ๆ อาณาจักรล้านนา  
หมายรวมไปถึงดินแดนบางส่วนของประเทศพม่าและประเทศจีนด้วย แต่ในท่ีน้ีจะหมายถึง  
8 จังหวัดในภาคเหนือตอนบน ได้แก่  จังหวัดเชียงใหม่  จังหวัดเชียงราย จังหวัดล าพูน  
จงัหวดัแม่ฮ่องสอน จงัหวดัน่าน จงัหวดัพะเยา จงัหวดัแพร่ และจงัหวดัล าปาง วฒันธรรมลา้นนา
รุ่งเรืองมากตั้ งแต่สมัยของพญามังราย ท าให้เกิดวรรณกรรมขึ้ นหลายประเภท โดยเฉพาะ
วรรณกรรมท่ีเกิดจากอิทธิพลของพระพุทธศาสนา (เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต์, 2543, น. 6) 

 ประเภทของวรรณกรรมล้านนา 
 ช่วงเวลาท่ีผ่านมา ได้มีผูศึ้กษาและแบ่งประเภทของวรรณกรรมล้านนาไวห้ลายท่าน  

เช่น ลมูล จันทน์หอม (2538, น. 8) และอุดม รุ่งเรืองศรี (2546, น. 27) ได้แบ่งประเภทของ
วรรณกรรมลา้นนาเป็น 2 ประเภทใหญ่ ๆ ตามลกัษณะของการสืบทอด คือ วรรณกรรมท่ีไม่ เป็น 
ลายลักษณ์อักษร (วรรณกรรมมุขปาฐะ)  และวรรณกรรมท่ีเป็นลายลกัษณ์อักษร (วรรณกรรม  
ลายลกัษณ์)  ซ่ึงมกัจะบนัทึกดว้ยตวัอกัษรไทยยวน อกัษรฝักขาม หรืออกัษรไทยนิเทศ (เสาวลกัษณ์ 
อนันตศานต์, 2543, น. 14) แตกต่างจากท่ีทรงศักด์ิ ปรางค์วฒันากุล (2545, น. 36 – 43) ได้แบ่ง 
วรรณกรรมลา้นนาเป็น 2 ประเภทตามภาษาท่ีใช้ ได้แก่ วรรณกรรมภาษาบาลี และวรรณกรรม
ทอ้งถ่ินลา้นนา  ในขณะท่ีสิงฆะ วรรณสัย (อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนันตศานต์, 2543, น. 9 – 13)  
ได้แบ่งวรรณกรรมล้านนาตามเน้ือเร่ืองเป็น 2 ประเภท ได้แก่ วรรณกรรมทางศาสนา และ



15 

 

วรรณกรรมทางโลก  และไดแ้บ่งวรรณกรรมทางโลกเป็น 2 สมยั คือ สมยัก่อนรัตนโกสินทร์ และ
สมยัรัตนโกสินทร์เป็นต้นมา ซ่ึงจะเห็นได้ว่าเป็นช่วงเวลาท่ีกวา้งมาก แต่เน่ืองจากวรรณกรรม
ล้านนามีความเก่ียวข้องกับพระพุทธศาสนามาเป็นเวลานาน จึงแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท 
เช่นเดียวกบัท่ีทรงศกัด์ิ ปรางคว์ฒันากุล (2545, น. 36 – 43) ไดแ้บ่งไวด้งักล่าว 

 ท่ีมาของวรรณกรรมล้านนา 
 วรรณกรรมท้องถ่ิน เกิดจากการสั่งสมความรู้ ความคิด ประสบการณ์ โลกทัศน์ 

ของคนในท้องถ่ิน ประกอบกับสภาพแวดล้อมต่าง ๆ แล้วสร้างเป็นเร่ืองราวเล่าสืบต่อกันมา   
ชาวล้านนาได้รับอิทธิพลจากพุทธศาสนาและคติความเช่ือภารตะในพุทธศตวรรษท่ี 15 – 16   
(เอกวิทย ์ณ ถลาง, 2540, น. 74) ประกอบกบัความเช่ือดั้งเดิมของชาวลา้นนาท่ีมีความเช่ือเก่ียวกบั
ก าเนิดของมนุษยแ์ละชนชาติ อ านาจของความอุดมสมบูรณ์ การนบัถือผี อุดมคติและการปลดปล่อย  
และความเช่ือเก่ียวกับขวญั (อานันท์ กาญจนพนัธุ์ , 2535, น. 50 – 67)  ความเช่ือดงักล่าวอาจเป็น
แรงผลักดันส่วนหน่ึงท่ีท าให้ชาวลา้นนาคิดสร้างเร่ืองราวขึ้นมาเล่า เพื่อเหตุผลในการสืบทอด
ประเพณีและพิธีกรรม นอกจากน้ี วรรณกรรมลา้นนายงัสร้างขึ้นเพื่อความบนัเทิง เพื่อถ่ายทอด
อารมณ์ ความคิด ความรู้สึกต่าง ๆ หรือเพื่อบนัทึกเร่ืองราว เหตุการณ์ต่าง ๆ ในสังคมเอาไวด้ว้ย    

 อาจกล่าวโดยสรุปได้ว่าวรรณกรรมล้านนา เป็นการแสดงออกทางวัฒนธรรมของ 
ชาวลา้นนาอย่างหน่ึง มีท่ีมาจากความคิด จินตนาการ อารมณ์ ความรู้สึก และความตอ้งการสะทอ้น
ภาพสังคม โดยมีความสัมพนัธ์กบัพระพุทธศาสนาและวิถีชีวิตของชาวลา้นนาอยา่งแนบแน่น 

 1. นิทานพื้นบ้าน 
  นิทานพื้นบา้นเป็นข้อมูลทางคติชนวิทยา สืบทอดจากวรรณกรรมมุขปาฐะ ซ่ึงมี

เน้ือหาสาระเป็นจ านวนมาก นิทานพื้นบา้นปรากฏอยู่ในทุกสังคม เพราะนิทานมีความส าคญัต่อ 
การด ารงชีวิตของมนุษย ์ทั้งยงัมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของคนในสังคมอีกดว้ย ท่ีผ่านมีผูศึ้กษาเก่ียวกบั
นิทานพื้นบา้นไวเ้ป็นจ านวนมาก ทั้งนักวิชาการไทยและต่างประเทศ ผูว้ิจยัไดศึ้กษาต่อจากท่าน
เหล่านั้นเพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการวิจยั ดงัน้ี 

  ความหมายของนิทานพื้นบ้าน 
  สติธ ธอมป์สัน (Stith Thompson) กล่าวว่า แม้ค  าว่า “Folktale” มักจะใช้ในการ

กล่าวถึงนิทานท่ีเล่ากันในครอบครัวหรือเทพนิยายก็ตาม  แต่ค าน้ีสามารถน าไปใช้ในขอบเขต 
ท่ีกวา้งกว่า คือ การรวมเอาเร่ืองร้อยแก้วทุกแบบ ทั้งท่ีเป็นมุขปาฐะหรือลายลกัษณ์ ซ่ึงสืบทอด 
ต่อ ๆ กันมาผ่านช่วงเวลาต่าง ๆ  เพราะความส าคัญจริง ๆ คือความเป็นปรัมปราของข้อมูล  
นักเล่านิทานจะไม่เหมือนกันกับนักเขียนท่ีจะพยายามสร้างเร่ืองราวขึ้ นมาเป็นขั้นเป็นตอน   
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ในขณะท่ีนักเล่านิทานจะรู้สึกยินดีกบัการเล่าเร่ืองราวท่ีได้รับฟังมาอีกทอดหน่ึงให้ผูฟั้งมากกว่า 
(Thompson, 1977, p. 4 อา้งถึงในเสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2563, น. 34 – 35)  

  ส่วนสารานุกรมบริตานิกา (Encyclopedia Britannica) อธิบายว่า นิทานพื้นบา้น คือ 
นิทานบนัเทิงท่ีสืบทอดกนัแบบมุขปาฐะมีความเก่าแก่  มีความเป็นสากล ผูค้นจะเล่าเร่ืองท่ีธรรมดา
ท่ีสุด และจะเล่านิทานท่ีพิสดารท่ีสุด ในขณะเดียวกันเราจะพบผูเ้ล่าและผูฟั้งท่ีมีพื้นฐานแบบ
เดียวกันได้ทุกท่ี นิทานให้เสรีภาพในการเล่าแมเ้ร่ืองนั้นจะเป็นไปไม่ได้เลย ต่างจากต านานตรง 
ท่ี ว่ า ผู ้คนมัก เ ช่ื อกันว่ า ต าน าน เ ป็น เ ร่ื อ ง ท่ี เ กิ ดขึ้ น จ ริ ง  (Encyclopedia Britannica,  p. 458  
อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2563, น. 36) 

  ก่ิงแกว้ อตัถากร (2514, น. 8) ไดอ้ธิบายว่า นิทานเป็นเร่ืองเล่าทัว่ไป ไม่จ ากดัเฉพาะ
เด็กหรือผูใ้หญ่ มีจุดประสงค์หลกัเพื่อความบนัเทิง ไม่ได้มุ่งหมายหรือจงใจจะอธิบายถึงประวติั
ความเป็นมาของส่ิงใด บางคร้ังนิทานอาจจะมีคติสอนใจแทรกอยู่ องคป์ระกอบของนิทาน รวมถึง
การเล่าจะไม่ซบัซอ้นมาก และค่อนขา้งตรงไปตรงมา อยา่งไรก็ดีนิทานก็มีบทบาทในการสร้างเสริม
บุคลิกภาพ มีพลังโน้มน้าวจิตใจของผูค้นและสังคมให้ปรับเปล่ียนทัศนคติและพฤติกรรมได้  
ในขณะเดียวกนันิทานยงัท าใหเ้กิดความเขา้ใจในส่ิงแวดลอ้มและคตินิยมของสังคมไดด้ว้ยเช่นกนั  

  กุหลาบ มลัลิกะมาส (2509, น. 99 – 100) กล่าวถึงนิทานพื้นบา้นไวว้า่ นิทานพื้นบา้น
เป็นเร่ืองเล่าทุกชนิด สืบทอดกันด้วยปากมาหลายชั่วอายุคน ภายหลังปรากฏว่ามีท่ีบันทึกเป็น 
ลายลกัษณ์ดว้ย ในการเล่าจะเล่าเป็นร้อยแกว้ดว้ยถอ้ยค าธรรมดาสามญั อย่างไรก็ตาม  จะไม่ปรากฏ
วา่ใครเป็นผูแ้ต่งนิทานเร่ืองนั้น 

  ประคอง นิมมานเหมินท์ (2528, น. 59) ได้กล่าวถึงความหมาย และลกัษณะของ
นิทานในเชิงคติชนวิทยาเอาไวว้่า นิทานเป็นเร่ืองท่ีเล่าสืบทอดกนัมาจนเป็นมรดกทางวฒันธรรม
อย่างหน่ึงมีค าใช้เรียกหลายค า เช่น นิทานพื้นบา้น นิทานชาวบา้น นิทานพื้นเมือง แต่ค าเหล่าน้ี 
จะมีความหมายแคบกว่าค าว่านิทาน ประคอง นิมมานเหมินท์  ยงัได้สรุปว่า ลกัษณะส าคญัของ 
นิทานพื้นบา้นคือความเป็นมุขปาฐะ และไม่ทราบผูแ้ต่ง แต่จะบอกวา่ไดย้นิมาจากผูอ่ื้นอีกทีหน่ึง 

  ดงันั้น พอสรุปไดว้่า นิทานพื้นบา้นเป็นประเพณีปรัมปรา เป็นมรดกทางวฒันธรรม 
ท่ีส าคญัอย่างยิ่ง เป็นเร่ืองเล่าของชาวบา้นท่ีสร้างขึ้นเพื่อความสนุกสนาน และเล่าสืบต่อกันมา 
เป็นเวลาชา้นาน ซ่ึงถือเป็นลกัษณะส าคญัยิ่ง แมว้่าในสมยัต่อมาจะมีการบนัทึกไวก้็ตาม และจะเห็น
ได้ว่านิทานพื้นบา้นมีความเป็นสากล เพราะเราสามารถน าความหมายและค าจ ากัดความเหล่าน้ี 
ไปใชไ้ดก้บัทัว่โลก  

 
 



17 

 

  ลกัษณะของนิทานพื้นบ้าน 
   มีนกัวิชาการไดศึ้กษาถึงลกัษณะของนิทานพื้นบา้นไวห้ลายท่าน ดงัน้ี 
   กุหลาบ มลัลิกะมาส (2518, น. 42) ได้กล่าวว่า นิทานพื้นบา้นจะเล่าด้วยปากเป็น 

ร้อยแก้ว และจดจ าสืบต่อกันมาเป็นเวลาช้านาน ภายหลงัถึงได้รับการบันทึกขึ้น อย่างไรก็ตาม 
เราไม่อาจทราบไดเ้ลยวา่ ผูแ้ต่งหรือผูเ้ล่าคนแรกคือใคร ซ่ึงผูเ้ล่าก็มกัจะอา้งวา่ไดย้นิมาอีกทอดหน่ึง 

   ก่ิงแก้ว อัตถากร (2519, น. 12) ก็ได้อธิบายไวอ้ย่างคล้ายคลึงกันว่า นิทานจะเล่า 
ดว้ยภาษาท่ีเป็นร้อยแกว้ ไม่ใช่ร้อยกรอง สืบทอดกนัมาเป็นเวลานานโดยวิธีการมุขปาฐะ และผูฟั้ง
หรือแมแ้ต่ผูเ้ล่าเองจะไม่ทราบวา่ผูเ้ล่าคนแรกคือใคร  

   สุกญัญา ภทัราชยั (2532, น. 2 – 3) ไดก้ล่าวไวอ้ยา่งสอดคลอ้งกบัท่ีกุหลาบ มลัลิกะมาส 
และก่ิงแกว้ อตัถากร กล่าวไว ้แต่ไดก้ล่าวเพิ่มเติมว่า นิทานพื้นบา้นจะมีเน้ือเร่ืองท่ีไม่คงท่ี กล่าวคือ
ในการเล่าคร้ังหน่ึง ๆ เน้ือเร่ืองของนิทานพื้นบา้นอาจถูกตดัออก เพิ่มขึ้น เปล่ียนแปลงเน้ือหาหรือ
โครงเร่ืองก็ได ้โดยไม่มีรูปแบบท่ีตายตวั เพราะในขณะท่ีเล่านั้น ผูเ้ล่าจะท าหนา้ท่ีเป็นผูแ้ต่งไปดว้ย 

   สรุปไดว้า่ นิทานพื้นบา้น เป็นวรรณกรรมมุขปาฐะ ท่ีเล่าดว้ยภาษาร้อยแกว้อนัเรียบง่าย 
ไม่ทราบว่าผูเ้ล่าคนแรกคือใคร  ส่วนเน้ือหาของนิทานพื้นบ้านก็จะขึ้นอยู่กับผูเ้ล่าจะดัดแปลง 
แต่งเติม  

   ประเภทของนิทานพื้นบ้าน 
   ปัจจุบันนักคติชนวิทยาสามารถแบ่งประเภทของนิทานเป็นรูปแบบต่าง ๆ หรือ

อาจจะจัดกลุ่มอย่างไรก็ได้ แล้วแต่เกณฑ์ท่ีจะน ามาใช้จ าแนก ไม่ว่าจะเป็นการแบ่งตามเน้ือหา 
ของนิทาน ตวัเอกของเร่ือง อนุภาคของเร่ือง เป็นตน้ สติธ ธอมป์สัน (Stith Thompson) ไดก้ล่าวถึง
วิธีการจ าแนกนิทานพื้นบา้นออกเป็น 4 วิธี (Thompson อา้งถึงใน กฤษณา แดนสีแกว้, 2559, น. 17)  
ไดแ้ก่ 

1. จ าแนกตามเขตพื้นท่ีทางภูมิศาสตร์   
2. จ าแนกตามรูปแบบของนิทาน 
3. จ าแนกตามแบบเร่ืองของนิทาน 
4. จ าแนกตามอนุภาคของนิทาน 

    แต่ธอมป์สัน (Thompson) มีความเห็นว่าการแบ่งนิทานตามรูปแบบนั้น จะท าให้จ า
ได้ง่ายและมีความสะดวกในการศึกษามากกว่า ซ่ึงธอมป์สัน (Thompson) ได้แบ่งนิทานไว้เป็น  
11 รูปแบบ ตามประเภทของนิทาน (Thompson อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2563, น. 156) 
ดงัน้ี 
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1. เทพนิยาย 
2. นิทานชีวิต 
3. นิทานวีรบุรุษ 
4. ต านาน 
5. นิทานอธิบายเหต ุ
6. นิทานปรัมปรา 
7. นิทานสัตว ์
8. นิทานอุทาหรณ์  
9. เร่ืองข าขนัหรือเกร็ด 
10. ต านานนกับุญ  
11. นิทานผจญภยัในยคุวีรบุรุษ   

   การแบ่งประเภทของนิทานของธอมป์สัน (Thompson) ข้างต้น เป็นการแบ่งตาม
ประเภทนิทานของตะวนัตก จะเห็นได้ว่ามีนิทานไทยท่ีไม่เข้าประเภทท่ีธอมป์สัน (Thompson)  
แบ่งหลายประเภท  จึงมีนกัวิชาการไทยท่ีไดศึ้กษาและแบ่งประเภทนิทานของไทยไว ้ดงัน้ี 

  กุหลาบ มลัลิกะมาส (2518, น. 44) ไดเ้สนอแนวคิดการจ าแนกประเภทของนิทานไว ้
4 แบบ ไดแ้ก่  

1. จ าแนกตามเขตพื้นท่ี 
2. จ าแนกตามรูปแบบของนิทาน 
3. จ าแนกตามชนิดของนิทาน 
4. จ าแนกตามสารัตถะของนิทาน 

   กุหลาบ มลัลิกะมาส ไดแ้บ่งประเภทของนิทานพื้นบา้นตามรูปแบบของนิทานเอาไว ้
ดงัน้ี 

1. นิทานปรัมปรา 
2. นิทานทอ้งถ่ิน ซ่ึงสามารถแยกเป็นประเภทยอ่ย ๆ ไดอี้ก ดงัน้ี 
 2.1 นิทานประเภทอธิบาย 
 2.2 นิทานเก่ียวกบัความเช่ือต่าง ๆ 
 2.3 นิทานเก่ียวกบัสมบติัท่ีฝังไวแ้ละลายแทง 
 2.4 นิทานวีรบุรุษ 
 2.5 นิทานคติสอนใจเป็นเร่ืองสั้น ๆ  
 2.6 นิทานเก่ียวกบันกับวชต่าง ๆ 
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3. เทพนิยาย 
4. นิทานเร่ืองสัตว ์แบ่งเป็นประเภทยอ่ยได ้2 ประเภท ไดแ้ก่ 
 4.1 นิทานประเภทสอนคติธรรม 
 4.2 นิทานเล่าซ ้าไม่รู้จบ 
5. นิทานมุกตลก 

   ก่ิงแกว้ อตัถากร (2519, น.12 – 14) จ าแนกรูปแบบของนิทานไว ้8 ประเภท ไดแ้ก่ 
1. นิทานเทพนิยาย 
2. นิทานชีวิต 
3. นิทานวีรบุรุษ 
4. นิทานประจ าทอ้งถ่ิน 
5. นิทานอธิบายเหต ุ
6. ต านานและเทวปกรณ์ 
7. นิทานเร่ืองสัตว ์
8. นิทานมุกตลก 

   ส่วนประคอง นิมมานเหมินท์ (2528, น. 58 – 59) ได้จัดประเภทของนิทานตาม
รูปแบบไว ้11 ประเภท คือ 

1. นิทานมหศัจรรย ์
2. นิทานชีวิต 
3. นิทานวีรบุรุษ 
4. นิทานประจ าถ่ิน 
5. นิทานอธิบายเหต ุ
6. เทวปกรณ์ 
7. นิทานสัตว ์ 
8. นิทานมุกตลก 
9. นิทานศาสนา 
10. นิทานเร่ืองผี 
11. นิทานเขา้แบบ 

   จะเห็นได้ว่านักวิชาการแต่ละคน ก็มีแนวคิดท่ีใช้ในการจ าแนกประเภทนิทาน 
ตามรูปแบบท่ีแตกต่างกนั ดงันั้น สรุปไดว้่าผูศึ้กษานิทานพื้นบา้นควรจ าแนกนิทานพื้นบา้น โดยใช้
เกณฑท่ี์เหมาะสม และตอ้งค านึงถึงวตัถุประสงคท่ี์จะศึกษาหรือน าไปใชด้ว้ย   
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  คุณค่าของนิทานพื้นบ้าน 
  นิทานพื้นบา้นเป็นมรดกทางวฒันธรรมท่ีมีคุณค่า นอกจากจะเล่าเพื่อให้เกิดความ

บนัเทิงเริงใจแลว้ ยงัสอดแทรกแนวคิดและค่านิยมต่าง ๆ เอาไวด้ว้ย นับเป็นคุณค่าอย่างหน่ึงของ
นิทานพื้นบา้น ท่ีผา่นมาไดมี้ผูศึ้กษาและกล่าวถึงคุณค่าของนิทานพื้นบา้นไวห้ลายท่าน ดงัน้ี  

  พรศกัด์ิ พรหมแก้ว (2529, น. 176) ได้กล่าวถึงคุณค่านิทานพื้นบา้นไว ้6 ประการ 
ไดแ้ก่  

1. นิทานพื้นบา้นใหคุ้ณค่าทางปัญญา  
2. คุณค่าทางการส าเริงอารมณ์ 
3. คุณค่าทางสังคมสัมพนัธ์  
4. คุณค่าทางการศึกษาศพัท ์
5. คุณค่าในการปลูกฝังค่านิยม จริยธรรม และความเช่ือ  
6. คุณค่าทางการศึกษาสังคมและวฒันธรรม  

  บุญส่ง ครูศรี (2537, น. 2) กล่าวถึงคุณค่าของนิทานพื้นบ้านเอาไว้ว่า ในแต่ละ
ทอ้งถ่ินจะมีลกัษณะของนิทานพื้นบา้นท่ีแตกต่างกนัไป ขึ้นอยู่กับความคิด ความเช่ือ ภูมิปัญญา 
หรือสภาพภูมิประเทศของแต่ละทอ้งถ่ิน แต่ยงัคงมีคุณค่าของนิทานพื้นบา้นอนัเป็นลกัษณะร่วมกนั 
สรุปไดด้งัน้ี  

1. ให้ความบนัเทิงเริงรมย์  เพราะเน้ือเร่ืองของนิทานส่วนใหญ่เป็นเร่ืองท่ีฟังแลว้
รู้สึกสบายใจ นอกจากน้ียงัมีเกร็ดความรู้หรือคติธรรมแฝงไวด้ว้ย  

2. สะทอ้นภาพสังคมและวฒันธรรม  เพราะนิทานพื้นบา้นเป็นเร่ืองราวของทอ้งถ่ิน 
และเล่าสืบต่อกนัมาเป็นเวลานาน จึงสะทอ้นใหเ้ห็นประเพณีวิถีชีวิตของกลุ่มชนนั้น ๆ  

3. ให้ความรู้ดา้นส านวน ศพัท์ภาษา เพราะการเล่านิทานพื้นบา้นจะเล่า โดยใช้ค  า
และส านวนของทอ้งถ่ินนั้น ๆ ท าใหผู้ฟั้งไดเ้รียนรู้ผา่นความบนัเทิง ถือเป็นการอนุรักษภ์าษาทอ้งถ่ิน
ไปในขณะเดียวกนั 

4. สอนจริยธรรม จะเห็นว่าเน้ือหาของนิทานโดยมากแลว้จะสร้างเสริมองคค์วามรู้
ต่าง ๆ และแฝงไปด้วยคติ ขอ้คิดต่าง ๆ ท่ีจะเป็นแนวทางในการใช้ชีวิตให้ดีงาม และอยู่ร่วมกับ
สังคมไดอ้ยา่งมีความสุข  

5. สืบทอดวฒันธรรมให้ย ัง่ยืน การสืบทอดนิทานพื้นบา้น จะเป็นการปลูกฝังและ
ถ่ายทอดความคิด ความเช่ือ ค่านิยม ตลอดจนประเพณีและวฒันธรรมของคนรุ่นหน่ึงไปสู่คนอีก  
รุ่นหน่ึงได ้ 
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6. ประโยชน์ดา้นอ่ืน ๆ เช่น การน านิทานพื้นบา้นไปแต่งเป็นวรรณคดี บทร้องและ
การแสดงต่าง ๆ  การน านิทานพื้นบา้นไปประยกุตใ์ชใ้นการจดัการเรียนรู้ของครูผูส้อน เป็นตน้ 

  วิเชียร เกษประทุม (2536, น. 9 – 10) ได้กล่าวถึงคุณค่าของนิทานพื้นบ้านไว้  
5 ประการ ไดแ้ก่ 

1. นิทานให้ความสนุกสนานเพลิดเพลิน ผ่อนคลายอารมณ์และความรู้สึก  
ท่ีตึงเครียดของผูค้นได ้ เพราะเน้ือหานิทานมกัจะสร้างขึ้นมาให้มีความสนุกสนาน ประกอบกับ
ความสามารถของผูเ้ล่านิทาน  นิทานจึงเป็นส่ือบันเทิงอย่างหน่ึงท่ีมักเล่ากันในเวลาว่างหรือ  
ท างานเสร็จ 

2. นิทานช่วยกระชบัความสัมพนัธ์ในครอบครัว ในสมยัก่อนนิทานนิยมใชเ้ล่ากนั
ในเวลาท่ีคนในครอบครัวมาชุมนุมกัน เช่น หลังจากรับประทานอาหารเย็น  ดังนั้ น นิทาน 
จึงช่วยใหค้นในครอบครัวไดมี้กิจกรรมร่วมกนั และเกิดความสนิทสนมกนัมากขึ้น 

3. นิทานให้การศึกษาและสร้างจินตนาการ เพราะนอกจากนิทานจะให้ความ
สนุกสนานแลว้ ยงัมีเน้ือหาสาระต่าง ๆ ท่ีจะชวนใหผู้ฟั้งคิดตามเน้ือเร่ืองของนิทานนั้นดว้ย 

4. นิทานใหข้อ้คิดและคติเตือนใจ นิทานจ านวนมากมีแฝงไปดว้ยขอ้คิด คติเตือนใจ 
คุณธรรมจริยธรรมต่าง ๆ ท่ีเป็นท่ีพึงประสงค์ของสังคม นิทานจึงเป็นเคร่ืองมือหน่ึงท่ีจะส่งเสริม  
ใหบุ้คคลอยูบ่นบรรทดัฐานของสังคมได ้

5. นิทานสะทอ้นภาพของสังคมในอดีต เพราะในเน้ือหาของนิทานมกัจะปรากฏ
ลกัษณะสังคม วิถีชีวิต ประเพณีวฒันธรรม แนวคิด ค่านิยม และความเช่ือต่าง ๆ ซ่ึงเป็นของผูค้น  
ในอดีต 

  โดยสรุปแลว้ นิทานจะมีคุณค่าหลกั ๆ คือเป็นส่ิงให้ความบนัเทิงเริงรมย ์ซ่ึงจะแฝง
ไปดว้ยวิถีชีวิต ประเพณีวฒันธรรม คติธรรม และขอ้คิดขอ้เตือนใจต่าง ๆ ผ่านการด าเนินเร่ือง และ
พฤติกรรมของตวัละครเอก จึงอาจกล่าวไดว้่านิทานมีส่วนช่วยสร้างสรรค์สังคมในแง่ต่าง ๆ เช่น 
การให้การศึกษา การช่วยเสริมสร้างจินตนาการ การสืบทอดประเพณี การควบคุมสังคม ตลอดจน
ช่วยสะทอ้นภาพสังคมในอดีตไดอี้กดว้ย 

  จากการศึกษาเร่ืองนิทานพื้นบ้าน ท าให้ผูวิ้จัยได้ทราบถึงแนวคิดเก่ียวกับนิทาน
พื้นบา้นท่ีมีความสัมพนัธ์กับสังคม และช่วยให้ผูว้ิจยัสามารถแยกแยะวรรณกรรมท้องถ่ินได้ว่า 
เร่ืองใดเป็นนิทาน และเป็นนิทานประเภทใด ซ่ึงจะได้ใช้ประโยชน์ในการจ าแนกวรรณกรรม
ทอ้งถ่ินท่ีใชใ้นการศึกษาวิจยัต่อไป 
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 2. ต านานพื้นบ้าน 
  ต านานพื้นบา้นเป็นขอ้มูลทางคติชนวิทยาอีกประเภทหน่ึง สืบทอดจากวรรณกรรม

มุขปาฐะเช่นเดียวกบันิทาน ต านานพื้นบา้นปรากฏอยู่ในทุกสังคม และมีความพิเศษตรงท่ีต านาน 
จะท าให้ผูค้นเช่ือว่ามีเคา้มาจากเร่ืองจริง ต านานจึงมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของคนในสังคม ท่ีผ่านมา 
มีผูศึ้กษาเร่ืองต านานไวเ้ป็นจ านวนมาก ทั้งนักวิชาการไทยและต่างประเทศ  ผูวิ้จยัได้ศึกษาต่อ 
จากท่านเหล่านั้น เพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการวิจยัดงัน้ี 

ความหมายของต านาน 
วิลเลียม บาสคอม (William Bascom) กล่าวว่า ต านานเป็นเร่ืองร้อยแกว้ ซ่ึงผูค้นต่าง

เช่ือว่าเป็นเร่ืองจริงเช่นเดียวกับนิทานปรัมปรา แต่แตกต่างตรงท่ีว่าต านานเป็นเร่ืองท่ีเกิดขึ้น 
ไม่นานมาน้ี กล่าวคือฉากในต านานเป็นโลกมีลกัษณะเช่นเดียวกับปัจจุบนั ตวัละครเป็นมนุษย์  
มกัเล่าถึงการอพยพ สงคราม วีรบุรุษของทอ้งถ่ิน อนัมีลกัษณะเป็นประเพณีปรัมปราท่ีใช้ถ้อยค า 
เสมอเหมือนกบัประวติัศาสตร์ลายลกัษณ์ ในขณะท่ีนิทานปรัมปราจะเกิดขึ้นในอดีตอนัไกลโพน้ 
ในโลกท่ีไม่ได้ใกล้เคียงกับความจริง ตัวละครมักไม่ใช่มนุษย์ และสร้างขึ้นเพื่อตอบความไม่รู้ 
ด้วยส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิต่าง ๆ อนัไม่สามารถหาค าตอบได้จริง จึงตอ้งอาศยัความศรัทธาของผูฟั้งด้วย 
(William Bascom, 1984, p. 9 – 10 อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2558, น. 13 – 14)  

เซอร์เจมส์ จอร์จ เฟรเซอร์ (Sir James George Frazer) บาสคอม (Bascom, 1984, p. 26 
อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2558, น. 16) กล่าวว่า ต านานเป็นประเพณีปรัมปราท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัมนุษยห์รืออาจจะไม่ใช่มนุษยท่ี์มีชีวิตอยู่จริงในอดีต แต่เกิดขึ้นในสถานท่ีจริงบนโลกน้ี หากแต่
ต านานไม่ใช่ประวติัศาสตร์ ดงันั้น ต านานจึงมีทั้งส่วนท่ีเป็นจริงและไม่เป็นจริง แต่โดยมากแลว้
ความไม่จริงในต านานจะปรากฏเด่นชดักวา่  

ในวงวิชาการของไทย ได้ก าหนดขอบเขตความหมายของต านานอย่างกวา้งขวาง  
ซ่ึงค าว่าต านานน้ีมีใช้ในทางประวติัศาสตร์ด้วย และจะเห็นได้ว่ามีความแน่นอนและชัดเจน  
กวา่ในทางคติชนวิทยา เช่น ต านานเชียงแสน ต านานพื้นเมืองเชียงใหม่ เป็นตน้ 

อุดม รุ่งเรืองศรี (2542, น. 2412) อธิบายว่า ต านาน มาจากค าภาษาบาลีว่า “ต ณาล” 
หมายถึง ท่อนหรือตอน ส่วนค าว่าต านานท่ีแปลว่า เร่ืองราวในอดีต สันนิษฐานว่ามาจากค า 
ภาษาขอมท่ีว่า “ฎ ณาล” หรือ “ต ณาล” ในภาษาลา้นนาจะเรียกว่า “พื้น” เช่น พื้นเมืองเชียงใหม่ 
บางคร้ังก็ใชร่้วมกนัทั้งสองค าเป็น “ต านานพื้นเมืองเชียงใหม่” 

วรรณี วิบูลย์สวสัด์ิ แอนเดอร์สัน (2531, น. 123 – 124) ได้อธิบายว่า ต านาน คือ 
นิทานเก่ียวกับบุคคล สถานท่ี หรือเหตุการณ์ท่ีมกัจะเช่ือว่าเกิดขึ้นจริง มีอยู่จริง ผูเ้ล่าอาจจะเช่ือ
หรือไม่เช่ือก็ได ้แต่ในการเล่าจะเล่าให้ผูฟั้งเช่ือว่าเป็นจริง แตกต่างจากเทพนิยายท่ีทั้งผูเ้ล่าและผูฟั้ง
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ต่างทราบดีวา่ เป็นเร่ืองสมมติจากจินตนาการ บ่งบอกไดว้า่ทศันคติของผูเ้ล่าต านานกบัเทพนิยายนั้น
แตกต่างกนั 

ประพนธ์ เรืองณรงค์ และเสาวลกัษณ์ อนันตศานต์ (2547, น. 94 – 108) กล่าวว่า 
ต านาน หมายถึงเร่ืองเล่าสั้ น ๆ ท่ีเล่าสืบทอดกันมาเป็นเวลานานของท้องถ่ินหน่ึง ๆ มีเน้ือหา 
ท่ีน่าสนใจ สนุกสนาน แฝงไปด้วยข้อมูลข่าวสารบางอย่าง และผูค้นต่างเช่ือว่าเหตุการณ์หรือ 
ตวัละครในต านานนั้นเกิดขึ้นจริงและมีอยู่จริง จึงเป็นเหตุผลท่ีผูค้นโดยทัว่ไปมกัเล่าและฟังต านาน
กนัมาก   

ปฐม หงส์สุวรรณ (2550, น. 1 – 3) กล่าวว่า ต านาน หมายถึง เร่ืองราวซ่ึงมาจาก
ความคิด อนัเป็นความเช่ือท่ีมีความสัมพนัธ์ระหว่างเร่ืองของพระเจา้ อ านาจเหนือธรรมชาติ และ 
ส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ ในต านานอาจมีเร่ืองเล่าอธิบายถึงก าเนิดจกัรวาล ก าเนิดโลก ก าเนิดมนุษย ์และก าเนิด
ชุมชนสังคม ต านานมีบทบาทเป็นแบบแผนส าหรับแสดงออกในเชิงจารีตและพิธีกรรม เป็นแหล่ง
ความรู้ของสังคมในหลายวฒันธรรม ดงันั้น ต านานจึงไม่ใช่เร่ืองเล่าทัว่ ๆ ไป  

ปฐม หงส์สุวรรณ (2556, น. 175) ย ังกล่าวอีกว่าต านานสามารถส่ือให้เห็นถึง 
วิธีคิดของกลุ่มชนผูเ้ป็นเจา้ของเร่ืองเล่าเหล่านั้นไดใ้นฐานะขอ้มูลทางวฒันธรรมประเภทหน่ึง ทั้งน้ี
วิธีคิดดงักล่าวอาจมีหลากหลายลกัษณะไม่วา่จะเป็นความเช่ือ โลกทศัน์ ตลอดจนวิถีการด าเนินชีวิต
ท่ีเป็นขนบแบบแผน 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า ต านานอาจมีท่ีมาจากค าภาษาบาลีว่า “ต ณาล” หมายถึง ท่อน
หรือตอน หรืออาจมาจากค าภาษาขอมท่ีว่า “ฎ ณาล” หรือ “ต ณาล” ซ่ึงหมายถึงเร่ืองราวในอดีต 
ในทางคติชนวิทยาถือว่าต านานเป็นประเพณีปรัมปรา เป็น เร่ืองเล่าท่ีเล่าเป็นภาษาร้อยแก้ว 
ซ่ึงแฝงไปดว้ยความสนุกสนาน ความน่าสนใจ และขอ้มูลข่าวสารบางอย่าง และเช่ือกนัว่าเร่ืองนั้น
เกิดขึ้ นจริง ตัวละครในต านานก็เคยมีตัวตนอยู่จริง ต านานสามารถสะท้อนให้เห็นความคิด  
ความเช่ือ ทศันะของคนในทอ้งถ่ินนั้นไดอ้ยา่งแทจ้ริง 

ต านานพื้นบ้าน 
ดังท่ีได้กล่าวไวใ้นขา้งตน้ว่า การสืบทอดต านานนั้นมีลกัษณะเป็นมุขปาฐะ แมว้่า

ภายหลงัจะมีการจดบนัทึกเป็นลายลกัษณ์อกัษรก็ตาม นกัวิชาการยงัไดก้ล่าวไวว้า่ ในบรรดาเร่ืองเล่า
พื้นบ้าน 3 กลุ่ม ได้แก่ นิทานปรัมปรา นิทานพื้นบ้าน และต านานนั้ น  ต านานเป็นเร่ืองเล่า 
ท่ีมีจ านวนมากท่ีสุด และยงัสามารถเพิ่มจ านวนขึ้นได้ต่อไปอีก ตรงข้ามกับนิทานปรัมปราท่ีมี 
การคงท่ี ไม่มีการเพิ่มขึ้นแลว้ (เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2554, น. 47) 
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เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2554, น. 47 – 48) กล่าวว่า ต านานพื้นบ้านคงอยู่กับ 
กลุ่มพื้นบา้นมาเป็นเวลานาน และเป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรมพื้นบา้น ต านานพื้นบา้นจึงสะทอ้น
ให้ผูศึ้กษาได้เห็นถึงความคิด ความเช่ือ ค่านิยม และวิถีชีวิตของกลุ่มชน แม้ว่าต านานพื้นบ้าน 
จะแตกต่างกันไปตามสภาพของท้องถ่ิน แต่ก็มีบทบาทและจุดประสงค์หลัก ๆ เหมือนกัน คือ  
ให้ความบนัเทิงเริงรมย์แก่ผูฟั้ง นอกจากน้ียงัตอบสนองความตอ้งการแก่ผูค้นท่ีอยากรู้เร่ืองราว 
ในอดีต โดยเฉพาะเร่ืองราวของกลุ่มชนของตนเอง ดังนั้น ต านานจึงถูกเผยแพร่ไปด้วยการเล่า   
ในการศึกษาต านานพื้นบา้นจึงควรศึกษาถึงภูมิหลงัทางวฒันธรรมเป็นอนัดบัแรก เพราะต านาน  
แต่ละเร่ืองมีลักษณะท่ีเป็นภูมิหลังร่วมกัน และภูมิหลังน้ีเองท่ีจะช่วยอธิบายข้อเท็จจริง สาระ 
ข่าวสารในเน้ือหาของต านานเร่ืองนั้น ๆ ดว้ย 

แมว้่าเหตุการณ์ในต านานนั้นเช่ือกนัว่าเป็นเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในอดีต แต่ต านานเอง
ก็มีลกัษณะเฉพาะตรงท่ีมีความเป็นปัจจุบนัเสมอ ภูมิหลงัของต านานท่ีเป็นลกัษณะร่วมท่ีนกัวิชาการ
หลายท่านได้ศึกษาเอาไว้ และเสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2554, น. 48 – 61) น ามาเรียบเรียงไว้  
มีดงัต่อไปน้ี  

1. ความรักและความภาคภูมิใจในบุคคลหรือความเช่ือในผูมี้บุญ 
2. ความเช่ือในส่ิงเหนือธรรมชาติ 
3. เหตุการณ์ในประวติัศาสตร์ 
4. ความลึกลบั 
5. ข่าวลือและเร่ืองโจษจนั 
6. ความบนัดาลใจและจินตนาการ 
7. ความเช่ือทางศาสนา 
ส่วนประกอบของต านาน 
โดยทั่วไปแล้วผูค้นมักเช่ือว่าต านานเป็นเร่ืองท่ีเกิดขึ้ นจริง แม้ว่าต านานจะเป็น 

เร่ืองแต่ง และมีความผิดปกติจากธรรมชาติก็ตาม ส่วนประกอบหลกัของต านานมี 2 ประการ ไดแ้ก่  
ตวัละคร และฉาก พอสรุปได ้ดงัน้ี 

1. ตวัละคร  ตวัละครในต านาน มีทั้งตวัละครท่ีเป็นมนุษยแ์บบธรรมดาสามญั และ
เป็นมนุษยแ์บบผิดธรรมชาติ หรืออาจจะไม่ใช่มนุษยเ์ลยก็ได ้ตวัละครมนุษยส่์วนใหญ่จะเป็นบุคคล
ส าคญัในประวติัศาสตร์ 

2. ฉาก  มีขอบเขตรวมถึงสถานท่ี เวลา และสภาพแวดลอ้มด้วย ฉากในต านาน
มกัจะเป็นสถานท่ีเฉพาะ และอาจระบุกาลเวลาท่ีแน่นอน ถา้เป็นฉากท่ีอยู่ในโลกปัจจุบนั ก็จะเป็น
ชุมชนของผูเ้ล่าต านานอาศัยอยู่ หรือรู้จัก หรือเคยเดินทางไป เพราะชีวิตประจ าวนัของผูเ้ล่า 
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ได้ด าเนินอยู่ภายใต้สภาพแวดล้อมเหล่าน้ี ตัวผูเ้ล่าและตัวผูฟั้งจะอยู่ศูนย์กลางของฉากเสมอ   
แต่หากเป็นโลกอ่ืนท่ีไม่ใช่โลกปัจจุบนั ผูเ้ล่าจะไม่กล่าวถึงรายละเอียดของฉาก แต่จะกล่าวแบบ
คลุมเครือมากกวา่ เม่ือกล่าวถึงตวัละครบางประเภทท่ีไม่ใช่มนุษยจ์ะไม่บอกท่ีมาของตวัละครนั้น 

ประเภทของต านาน 
การจ าแนกประเภทของต านาน มีการด าเนินการในระดบันานาชาติ ในการประชุม 

ท่ีบูดาเปสต์ มีการตั้งคณะกรรมการเพื่อจัดจ าแนกต านาน เพื่อให้ได้ใช้เป็นสากล ในคร้ังแรก
คณะกรรมการไดก้ าหนดประเภทของต านานไว ้6 ประเภท แต่ก็ไดต้ดัต านานทอ้งถ่ิน และต านาน
ปรัมปรากบัภูติผีปีศาจออกไป ท าใหเ้หลือเพียง 4 ประเภท ดงัน้ี 

1. ต านานอธิบายเหตุและต านานเก่ียวกบัวาระสุดทา้ยของส่ิงต่าง ๆ  
2. ต านานประวติัศาสตร์และต านานของประวติัศาสตร์อารยธรรม ซ่ึงต านาน  

ในกลุ่มน้ีสามารถแบ่งยอ่ยออกไปไดอี้ก 6 ประเภท คือ 
 2.1 ความเป็นมาของสถานท่ีและเคร่ืองใชเ้ก่ียวกบัอารยธรรม 
 2.2 ต านานเก่ียวกบัการตั้งถ่ินฐาน 
 2.3 ต านานเก่ียวกบัยคุก่อนประวติัศาสตร์และประวติัศาสตร์ยคุแรก  
 2.4 สงครามและความหายนะ  
 2.5 บุคลิกลกัษณะแบบพิเศษ 
 2.6 การละเมิดค าสั่ง 
3. ต านานเก่ียวกบัส่ิงมีชีวิตเหนือธรรมชาติและพลงัอ านาจหรือความลึกลบั ต านาน

กลุ่มท่ี 3 น้ีแบ่งเป็นประเภทยอ่ยได ้13 ประเภทคือ  
 3.1 โชคชะตา  
 3.2 ความตายและคนตาย  
 3.3 สถานท่ีสยองขวญัและการถูกผีหลอก  
 3.4 กองทพัผีและการรบ  
 3.5 การเดินทางไปสู่โลกอ่ืน   
 3.6 วิญญาณตามธรรมชาติ  
 3.7 ภูตผีในสถานท่ีท่ีเก่ียวขอ้งกบัอารยธรรม  
 3.8 ส่ิงมีชีวิตท่ีแปลงร่างได ้ 
 3.9 ปิศาจ  
 3.10 ภูตแห่งความชัว่ร้ายและความเจ็บป่วย  
 3.11 บุคคลผูมี้พรสวรรคแ์ละพลงัอ านาจเหนือธรรมชาติ 
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 3.12 สัตวแ์ละพืชลึกลบั  
 3.13 สมบติั 
4.  ต านานเก่ียวกบัศาสนาหรือเร่ืองราวของพระเจา้และวีรบุรุษ แจน ฮาโรลด ์(Jan Harold 

Brunvand) แบ่งประเภทของต านานไวใ้นหนังสือ The Study of American Folklore (Brunvand,1968) 
เป็นกลุ่มใหญ่ ๆ 4 กลุ่ม (Brunvand, 1968, pp. 87 – 99 อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2554, น. 89) 
คือ 

 4.1 ต านานเก่ียวกบัศาสนา  
 4.2 ต านานเหนือธรรมชาติ  
 4.3 ต านานบุคคล  
 4.4 ต านานทอ้งถ่ิน  
ส่วนคาร์ล ลินดาห์ล  เจ. แซนฟอร์ด ไรคูน และอีเลน. เจ. ลอวเ์ลส (Carl Lindahl  J. 

Sanford Rikoon and Elaine J.) แบ่งประเภทของต านานไว้ใน “A Basic Guide to Fieldwork for 
Beginning Folklore Students” (1979) มี 5 กลุ่ม (Lindahl, Rikoon and Lawless, 1979, pp. 14 – 17  
อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2554, น. 89) คือ 

1. ต านานอธิบายเหต ุ
2. ต านานประวติัศาสตร์ แยกเป็น 
  2.1 ต านานช่ือสถานท่ี  
 2.2 ต านานทอ้งถ่ิน  
  2.3 ต านานเก่ียวกบับุคคลของชาติ สงคราม และความหายนะ 
3. ต านานความเช่ือ แบ่งไดเ้ป็น 
 3.1 ต านานเก่ียวกบัความตายและคนตาย  
 3.2 ต านานเก่ียวกบัสถานท่ีผีสิง  
4. ต านานสยองขวญัสมยัใหม่  
5. ต านานเก่ียวกบัศาสนา  
จะเห็นไวว้่าประเภทของต านานท่ีนักวิชาการตะวนัตกได้แบ่งเอาไวน้ั้น มีความ

น่าสนใจเป็นอย่างยิ่ง แต่จะเห็นไดอี้กว่าประเภทของต านานบางประเภทไม่ปรากฏในประเทศไทย 
แมแ้ต่ประเภทของต านานท่ีคณะกรรมการในระดบันานาชาติก าหนดขึ้น เพื่อให้ไดใ้ช้เป็นสากล  
ก็ยงัไม่อาจจดัต านานของไทยลงไปในบางประเภทได ้  
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ดงันั้น จึงมีนักวิชาการไทยคือ ประพนธ์ เรืองณรงค์ และเสาวลกัษณ์ อนันตศานต์ 
(2545, น. 95 – 96) ไดแ้บ่งประเภทของต านานเอาไว ้4 ประเภท ดงัต่อไปน้ี 

1. ต านานเก่ียวกบัประวติัศาสตร์และบุคคลในประวติัศาสตร์  เป็นต านานท่ีเช่ือว่า
เกิดขึ้ นจริง ๆ ในอดีต เพราะสามารถระบุตัวบุคคล เวลา และสถานท่ีได้อย่างชัดเจน ต านาน
ประวัติศาสตร์นิยมเล่าถึงผู ้น าชุมชน วีรบุ รุษของชาติ และเล่าถึงเหตุการณ์ท่ีมีผลกระทบ  
ต่อชีวิตของผูค้นในทอ้งถ่ิน 

2. ต านานเก่ียวกบัความเช่ือทางศาสนา  เป็นเร่ืองท่ีเล่าถึงเทพเจา้ นกับุญ ความเช่ือ  
ในศาสนา ความศรัทธาของคนในชุมชน ผูค้นในทุกชุมชนย่อมมีความผูกพนัอยู่กบัศาสนา จึงมีการ
เล่าเก่ียวกบัสถานท่ีศกัด์ิสิทธ์ิและวตัถุศกัด์ิสิทธ์ิมากมาย 

3. ต านานเก่ียวกับส่ิงเหนือธรรมชาติ เป็นเร่ืองเก่ียวกับความเช่ือในส่ิงเหนือ
ธรรมชาติของชาวบา้น เช่น เร่ืองผีสาง วิญญาณ เทวดา นางฟ้า อิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริยบ์างอย่างท่ีไม่ได้
เกิดในชีวิตประจ าวนั 

4. ต านานเก่ียวกบัสถานท่ี เป็นการอธิบายท่ีมาของช่ือสถานท่ีต่าง ๆ ว่าเหตุใดจึงมี
ช่ือเช่นนั้น เช่น วงับวับาน มีหญิงสาวช่ือบวับานกระโดดน ้าตาย เป็นตน้ 

พวงผกา หลกัเมือง (2552, น. 9) แบ่งประเภทของต านานออกเป็น 5 ประเภท ดงัน้ี 
1. ต านานศาสนา คือ ต านานท่ีมีแกนเร่ืองเพื่อน าเสนอเร่ืองราวทางพระพุทธศาสนา 
2. ต านานเมือง คือ ต านานท่ีมีแก่นเร่ืองเพื่อน าเสนอเร่ืองราวของบา้นเมือง ไดแ้ก่ 

ต านานท่ีเก่ียวกบัการสร้างบา้นแปงเมือง  
3. ต านานพระธาตุ คือ ต านานท่ีมีเน้ือหาการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ หรือ 

พระเกศาธาตุของพระพุทธเจา้ 
4. ต านานบุคคล คือ ต านานท่ีมีแก่นเร่ืองเก่ียวกับบุคคลต่าง ๆ ในการสร้างบา้น 

แปงเมือง การบูรณปฏิสังขรณ์ปูชยนียสถาน การล าดบัราชวงศ์ 
5. ต านานปกิณกะหรือต านานเบ็ดเตล็ด คือ ต านานท่ีมีเน้ือหากล่าวถึงประวัติ 

ความเป็นมาของเร่ืองนั้น ๆ เช่น ต านานดาวควนั ต านานดาวฤกษ ์เป็นตน้  
จะเห็นไดว้่าการจ าแนกประเภทของต านานไม่มีหลกัเกณฑท่ี์ตายตวั ผูศึ้กษาสามารถ

แบ่งประเภทของต านานโดยใช้หลกัเกณฑ์การพิจารณาตามความเหมาะสม และจุดมุ่งหมายของ
การศึกษาเร่ืองนั้น ๆ ซ่ึงอาจจะพิจารณาจากเน้ือหา แก่นเร่ือง จุดประสงค ์เป็นตน้ ก็ได ้ ในการศึกษา
วิเคราะห์ และจ าแนกประเภทของวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงคร้ังน้ี ผูวิ้จยัจะใชแ้นวคิดการจ าแนก
ต านานของประพนธ์ เรืองณรงค ์และเสาวลกัษณ์ อนนัตศานต ์(2545, น. 95 – 96) มาเป็นแนวทาง
ในการก าหนดประเภทของต านานเพื่อใชใ้นการศึกษาคร้ังน้ี  
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ลกัษณะของต านานล้านนา 
พรสวรรค์ อมัรานนท์ (2526, น. 168) ได้ศึกษาและอธิบายลกัษณะของต านานใน

ภาคเหนือ สรุปได้ว่า พระพุทธศาสนาจะมีความสัมพนัธ์เก่ียวกับอย่างแน่นแฟ้นกับชาวล้านนา  
โดยพื้นฐาน  ดงันั้น ต านานเร่ืองต่าง ๆ จึงเป็นเร่ืองท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบัพุทธประวติั หรือปาฏิหาริย์
เก่ียวกบัพระพุทธเจา้ อิทธิฤทธ์ิและความมหัศจรรยต์่าง ๆ จะช่วยให้คนอ่านหรือคนฟังเกิดความ 
เบ่ือหน่าย ดังนั้น ต านานประวติัศาสตร์และต านานพระพุทธศาสนาในล้านนา มักจะมีเน้ือหา
เก่ียวกับเร่ืองพระเจ้าเลียบโลก โดยท่ีพระพุทธองค์ได้เสด็จมาและมีพุทธท านายต่าง ๆ เก่ียวกับ
สถานท่ีนั้น ๆ จนมีการตั้งชุมชนขึ้นมา ปัจจุบนัแนวคิดเก่ียวกับพระพุทธศาสนาของชาวลา้นนา 
ก็ยงัตกทอดมาถึงผูค้นในยคุสมยัน้ี 

อรุณรัตน์ วิเชียรเขียว (2523, น. 63 – 64) กล่าวถึงลกัษณะทัว่ไปของต านานลา้นนา 
สรุปสาระส าคญัเป็นขอ้ ๆ ได ้ดงัต่อไปน้ี 

1. ต านานโดยทัว่ไปจะไม่ทราบวา่แต่งขึ้นเม่ือใดและไม่ทราบวา่ผูแ้ต่งเป็นใคร  
2. ต านานส่วนใหญ่มีความเก่ียวขอ้งกบัพระพุทธศาสนา 
3. ต านานมีพุทธท านายปรากฏในต านานจ านวนมาก 
4. ต านานมกัขึ้นตน้ดว้ยค านมสัการหรือบทไหวค้รู 
5. ต านานจะความศกัด์ิสิทธ์ิ อิทธิฤทธ์ิ ปาฏิหาริย ์
ดงันั้น สรุปไดว้่า ลกัษณะของต านานท่ีปรากฏในภาคเหนือ หรือลา้นนา ส่วนมาก  

จะเป็นต านานท่ีมีความเก่ียวขอ้งกับพระพุทธศาสนา เพราะชาวลา้นนาต่างก็นับถือศรัทธา และ  
มีความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้นในบวรพระพุทธศาสนาอยู่แล้ว ต านานล้านนายังปรากฏความ
ศกัด์ิสิทธ์ิ อิทธิฤทธ์ิ ปาฏิหาริยภ์ายในเร่ืองเพื่อไม่ให้เกิดความเบ่ือหน่ายในการอ่านหรือการฟัง  
ชวนให้ผูอ่้านหรือผูฟั้งคอยติดตามเหตุการณ์ต่อไปเสมอ ซ่ึงต านานต่าง ๆ เหล่าน้ีไม่สามารถบอก 
ไดว้่าผูแ้ต่งคือใคร และแต่งมาตั้งแต่ยุคสมยัใด ถือว่าเป็นปรากฏการณ์ทัว่ไปของเร่ืองเล่ามุขปาฐะ 
อยูแ่ลว้ 

ต านานกบัการด ารงชีวิต 
อเนก พุ่มหมนั (2548, น. 34 – 36) ไดก้ล่าวถึงบทบาทของต านานต่อสังคมไทย ดงัน้ี 
1. ต านานช่วยบนัทึกความเป็นอยูข่องคนในทอ้งถ่ิน  
2. ต านานสะทอ้นใหเ้ห็นสภาพสังคมในอดีต 
3. ต านานสะทอ้นใหเ้ห็นความเป็นมนุษย ์ 
4. ต านานสะทอ้นใหเ้ห็นความเช่ือของผูค้นในทอ้งถ่ิน  
5. ต านานช่วยอธิบายเร่ืองต่าง ๆ ดว้ยความเช่ือ  
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6. ต านานใหข้อ้คิดดา้นจริยธรรม  
7. ต านานท าใหค้นในทอ้งถ่ินเกิดความภาคภูมิใจ  
ปริภทัร์ เน่ืองเยาว ์(2563) ไดใ้หค้วามสัมพนัธ์ระหวา่งต านานกบัการด ารงชีวิตไวว้า่ 
1. ต านานเป็นการอธิบายสภาพการด ารงชีวิตของกลุ่มชนในทอ้งถ่ิน 
2. ต านานสะทอ้นบทบาทของชายหญิงในการเป็นผูน้ าผูต้าม โดยผูช้ายจะเป็นผูน้ า 

ผูห้ญิงจะเป็นผูต้าม (ยกเวน้เร่ืองจามเทวี) 
3. ต านานสะทอ้นประวติัศาสตร์การต่อสู้ของเผา่พนัธุ์มนุษย ์  
4. ต านานสะทอ้นความเช่ือเร่ืองกรรมดีกรรมชัว่ และการตั้งสัตยอ์ธิษฐาน  
5. ต านานเป็นการอธิบายปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นตามความเช่ือ  
6. ต านานใหข้อ้คิดเร่ืองการท าความดี 
7. ต านานสร้างความภาคภูมิใจในทอ้งถ่ินของตนเอง 
อาจกล่าวได้ว่า ต านานมีความสัมพนัธ์กบัวิถีชีวิตของผูค้น เป็นประเพณีปรัมปรา 

ท่ีสืบทอดกนัต่อมา ในฐานะท่ีเป็นมรดกทางวฒันธรรมของกลุ่มชน  ต านานจึงสะทอ้นส่ิงต่าง ๆ 
ของสังคมให้เราทราบ ไม่ว่าจะเป็นประเพณี พิธีกรรม ประวติัศาสตร์ ตลอดจนความคิดความเช่ือ
ของผูค้นในสังคมนั้น ๆ นอกจากน้ี ต านานยงัมีส่วนในการควบคุมสังคม ดงัจะเห็นไดว้่าต านาน
หลายเร่ืองมกัจะแฝงไปดว้ยขอ้คิด คติธรรม และค่านิยมต่าง ๆ ท่ีสังคมพึงประสงคอี์กดว้ย 

 3.  ภูมินาม 
  พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน (2556, น. 576) ระบุวา่ ภูมินาม หมายถึง ช่ือของ

แผ่นดิน ส าหรับความหมายท่ีใชก้นัโดยทัว่ไป นอกจากน้ียงัรวมถึงช่ือของสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้น
ตามธรรมชาติ และส่ิงท่ีมนุษยส์ร้างขึ้นดว้ย ค าว่า “ภูมินาม” ในบางคร้ังก็จะมีผูใ้ชเ้รียกว่า “ช่ือบา้น
นามเมือง” ค าศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งอีกค าหน่ึงคือ ค าวา่ “ภูมินามวิทยา” ซ่ึงหมายถึง วิชาท่ีวา่ดว้ยการศึกษา
เร่ืองราวเก่ียวกบัประวติัความเป็นมาของช่ือบา้นนามเมือง 

  สุจริตลักษณ์ ดีผดุง (2543, น. 75) ได้กล่าวถึง ภูมินาม (Toponymy) ซ่ึงหมายถึง
การศึกษาช่ือของสถานท่ีเอาไวว้่า ภูมินามเป็นส่วนหน่ึงวิชาท่ีว่าด้วยการศึกษาเก่ียวกับช่ือของ 
ส่ิงต่างๆ ท่ีมีอยู่ในภาษา หรือท่ีเรียกว่า ภูมินามวิทยา  นอกจากจะมุ่งเน้นการศึกษาประวัติ 
ความเป็นมา และความส าคญัของช่ือเรียกสถานท่ีนั้น ๆ แลว้ ภูมินามยงัมุ่งเนน้การศึกษาเพื่อให้คน
ในท้องถ่ินเกิดความสนใจ และตระหนักถึงคุณค่าของท้องถ่ิน ตลอดจนเห็นคุณค่าของ
ขนบธรรมเนียม วิถีชีวิต และสภาพแวดลอ้มของทอ้งถ่ิน  
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  โอฬาร รัตนภกัดี และวิมลศิริ กล่ินบุปผา (2551) ได้กล่าวว่า ภูมินามของหมู่บา้น
สะทอ้นใหเ้ห็นลกัษณะทางกายภาพ สังคม และวฒันธรรมของ เช่น ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ พนัธุ์พืช 
พนัธุ์สัตว ์ตลอดจนสภาพสังคมและวฒันธรรม ความเช่ือ ค่านิยม เป็นตน้ ดงันั้น การศึกษาเก่ียวกบั
ภูมินามของหมู่บา้นจึงมีความส าคญัมากเพราะช่วยใหผู้ศึ้กษาเขา้ใจลกัษณะต่าง ๆ ไดดี้ขึ้น 

  อุดม วโรตม์สิกขดิตถ ์(2543, น. 58 – 59) ไดก้ล่าวว่า การศึกษาภูมินามจะท าให้เรา
ทราบถึงส่ิงต่าง ๆ เก่ียวขอ้งกบัมนุษยซ่ึ์งสะทอ้นมาจากช่ือ ส่วนมากจะมีท่ีมาจากขนบธรรมเนียม 
ประเพณี ศาสนา โดยเฉพาะศาสนาพุทธ มีหลายช่ือท่ีมีความสัมพนัธ์กบัลกัษณะภูมิประเทศ และภูมิ
นามหลายแห่งมีความหมายบ่งบอกถึงความแตกต่างของพื้นท่ีภูมินามต่าง ๆ  

  ไพฑูรย์ พงศะบุตร (2542, น. 1) ได้กล่าวว่า การศึกษาภูมินาม จะให้ประโยชน์ 
ในดา้นความรู้เก่ียวกบัความหมายของช่ือสถานท่ีต่าง ๆ นอกจากน้ียงัใหป้ระโยชน์ในดา้นการทราบ
ประวติัความเป็นมาของสถานท่ีต่าง ๆ อีกดว้ย 

   จากท่ีมีผูไ้ดศึ้กษาไว ้สามารถสรุปความหมาย คุณค่า และความส าคญัของภูมินาม 
ไดว้า่ ภูมินาม หมายถึง ช่ือของสถานท่ีต่าง ๆ ทั้งท่ีเกิดขึ้นตามธรรมชาติและมนุษยส์ร้างขึ้น ภูมินาม
มีความสัมพนัธ์กับทอ้งถ่ิน การศึกษาภูมินามจะท าให้เราทราบถึงสภาพภูมิศาสตร์ ส่ิงแวดลอ้ม 
วฒันธรรม ประเพณี แนวคิด ค่านิยมของคนในทอ้งถ่ินอีกดว้ย 
 
วิธีวิทยาในการรวบรวมข้อมูลทางคติชน 

วรรณกรรมทอ้งถ่ินถือว่าเป็นขอ้มูลทางคติชนอย่างหน่ึง ซ่ึงสืบทอดต่อกันมารุ่นสู่รุ่น 
ดว้ยวิธีการมุขปาฐะ คือ เล่าสืบทอดกนัดว้ยปากต่อปาก และเพิ่งจะไดรั้บการบนัทึกเป็นลายลกัษณ์
อกัษรในสมยัต่อมา ดงันั้น การเก็บขอ้มูลทางคติชนอย่างเป็นระบบระเบียบก็จะช่วยให้ผูร้วบรวม
ขอ้มูลไดข้อ้มูลท่ีครบถว้นตรงตามวตัถุประสงค ์บุปผา บุญทิพย ์(2552, น. 27 – 61) และเสาวลกัษณ์ 
อนนัตศานต ์(2548, น. 312 – 339) ไดก้ล่าวถึง หลกัเกณฑใ์นการรวบรวมขอ้มูลคติชนไวว้า่ 
 ขอ้มูลทางคติชนชนนั้นมี 2 ประเภท คือ ขอ้มูลปฐมภูมิ เป็นขอ้มูลท่ีรวบรวมไดโ้ดยตรง
จากหลกัฐาน ปากค า หรือการสังเกต  และขอ้มูลทุติยภูมิ คือขอ้มูลท่ีไดจ้ากการศึกษาเอกสาร ต ารา
หรือภาพถ่ายท่ีมีผูบ้ ันทึกไวแ้ล้ว  ข้อมูลปฐมภูมิจะเป็นข้อมูลท่ีมีคุณค่ามากกว่าข้อมูลทุติยภูมิ  
เพราะเช่ือถือได ้พิสูจน์ไดจ้ากผูเ้ก็บขอ้มูลว่าไดรั้บขอ้มูลน้ีมาอย่างถูกตอ้ง ไม่ไดรั้บการดดัแปลง  
แต่ก็มีความส้ินเปลืองในดา้นเวลา ทุนทรัพย ์และก าลงัแรง ส่วนขอ้มูลแบบทุติยภูมิ จะไม่ตอ้งเสีย 
ทั้งเวลา ก าลงัทรัพย ์และก าลงัแรงเท่ากบัการเก็บขอ้มูลปฐมภูมิ แต่ก็มีขอ้เสียตรงท่ีขอ้มูลท่ีไดม้านั้น
อาจจะถูกดดัแปลงหรือเสริมเติมแต่งมาแลว้ก็ได ้ 
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 ในการเก็บรวบรวมข้อมูล มีจุดมุ่งหมายหลายประการด้วยกัน ได้แก่ เพื่อเก็บรักษา  
เพื่อเปรียบเทียบ เพื่อให้เห็นพลวตั และเพื่อให้เห็นแนวนิยมท่ีเป็นสากล เน่ืองจากการศึกษา  
แต่ละคร้ัง ผูศึ้กษาต่างก็มีจุดประสงค์ท่ีแตกต่างกันไป ดงันั้น การเลือกกลุ่มชนท่ีจะศึกษา อาจจะ
พิจารณาไดจ้ากวฒันธรรมย่อย 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ วฒันธรรมย่อยทางเช้ือชาติ วฒันธรรมย่อยตามเกณฑ์
อายุ วฒันธรรมย่อยตามท้องถ่ิน วฒันธรรมย่อยเชิงอาชีพ (อานนท์ อาภาภิรม, 2519 อ้างถึงใน  
บุปผา บุญทิพย์,  2552,  น. 31) จากหลักเกณฑ์ดังกล่าวน้ี สามารถน ามาประกอบการเลือก
กลุ่มเป้าหมายท่ีจะเก็บข้อมูลได้ เพราะกลุ่มวฒันธรรมย่อยย่อมมีแนวทางในการด าเนินชีวิต  
ท่ีแตกต่างกนัไปและมีเอกลกัษณ์เฉพาะกลุ่ม สถานท่ีหรือเป้าหมายท่ีจะเก็บขอ้มูลอาจแบ่งไดเ้ป็น  
1) สถานท่ีท่ีเป็นกลุ่มเก่า  2) สถานท่ีท่ีมีความขดัแยง้กนั 3) กลุ่มพหุวฒันธรรม  และ 4) กลุ่มเฉพาะ
อาชีพ  หรืออาจจะแบ่งเป็น กลุ่มครอบครัวของเราเอง กลุ่มเช้ือชาติ กลุ่มสังคม กลุ่มอาชีพ กลุ่มรอง
หรือกลุ่มทุติยภูมิ กลุ่มไม่มีตวัตน เป็นตน้ (Lindahl, Rikoon & Lawless, 1979 อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์  
อนนัตศานต,์ 2548, น. 315 – 317) 

 ในการเก็บข้อมูลมาศึกษา เราอาจตั้งปัญหาว่าอยากทราบ อยากศึกษาอะไร อย่างไร  
ซ่ึงอาจจะเจาะจงคน้ควา้เร่ืองราวคติชนในท่ี ๆ ยงัไม่เคยมีใครศึกษามาก่อน หรืออาจจะกลบัไป
ส ารวจ หรือเก็บขอ้มูลอีกคร้ัง เพื่อเปรียบเทียบให้เห็นความเปล่ียนแปลงจากท่ีเคยมีผูศึ้กษามาก่อน 
หรืออาจจะศึกษาคน้ควา้เพื่อพิสูจน์สมมติฐานท่ีตั้งไวเ้ก่ียวกบัคติชนนั้น ๆ ก็ได ้

 การเก็บขอ้มูลภาคสนาม จะประกอบไปดว้ยบุคคล 2 ฝ่าย คือ ผูเ้ก็บรวบรวมขอ้มูล และ
วิทยากรซ่ึงเป็นผู ้สืบทอดประเพณีปรัมปรา และจะมีบทบาทในการถ่ายทอดข้อมูลให้แก่ 
ผูเ้ก็บรวบรวม สองฝ่ายน้ีมีความสัมพนัธ์กนัอย่างใกลชิ้ด เพราะฝ่ายหน่ึงเป็นฝ่ายรับและฝ่ายหน่ึง
เป็นฝ่ายให้ การปฏิบัติงานภาคสนามเป็นเร่ืองท่ีละเอียดอ่อน  สองฝ่ายน้ีจึงจ าเป็นต้องสร้าง
ความสัมพนัธ์อนัดีต่อกนั (เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2548, น. 312 – 313) 

 สติธ ธอมป์สัน (Thompson, 1977 อา้งถึงใน บุปผา บุญทิพย,์ 2552, น. 34) ได้กล่าวว่า
คุณสมบติัของผูเ้ก็บรวบรวมขอ้มูล คือ จะตอ้งเป็นผูมี้ความรู้และทกัษะในการเก็บรวบรวมขอ้มูล 
รวมไปถึงสามารถแกไ้ขปัญหาเฉพาะหนา้ได ้ทั้งน้ี ผูร้วบรวมขอ้มูลจะตอ้งรู้จกัเลือกใชอุ้ปกรณ์และ
เข้าหาวิทยากรด้วยความมั่นใจ สนใจ จริงใจ และเข้าใจกับตัวบทนั้น ๆ นอกจากน้ีจะต้องเป็น 
ผูท่ี้มีความซ่ือสัตยก์บัขอ้มูล เพื่อใหข้อ้มูลนั้นมีความถูกตอ้งและมีคุณค่าในทางการศึกษาอยา่งสูงสุด 

 ในการคัดเลือกผูใ้ห้ข้อมูลหรือวิทยากร ควรจะเป็นผูสู้งอายุท่ีรู้เห็นส่ิงต่าง ๆ มามาก
พอสมควร ซ่ึงหมายความว่าจะตอ้งเป็นคนในทอ้งถ่ินนั้น ๆ ดว้ย (หากศึกษากลุ่มชนท่ีเป็นกลุ่มเก่า) 
และไม่จ าเป็นว่าวิทยากรจะตอ้งตอบค าถามเราทุกวนั ผูค้นนั้นทอ้งถ่ินนั้น ๆ อาจจะเป็นวิทยากร
ให้กบัเราก็ได ้ นอกจากน้ีควรพยายามเลือกวิทยากรท่ีรู้สึกว่าเป็นกนัเอง  ตอ้งมีมนุษยสัมพนัธ์และ
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เคารพในตวัวิทยากร และศึกษาภูมิหลงัของวิทยากรนั้นให้ละเอียดเสียก่อน หากเร่ิมตน้จากกลุ่ม 
ท่ีเรารู้จกั ก็อาจจะช่วยส่งเสริมให้เราไดข้อ้มูลท่ีอยู่ในสถานการณ์ท่ีเป็นธรรมชาติมากท่ีสุดเช่นกนั 
(Lindahl, Rikoon & Lawless, 1979 อา้งถึงใน เสาวลกัษณ์ อนนัตศานต,์ 2548, น. 314 – 315)  

 หมู่บา้นหรือชุมชนท่ีจะศึกษานั้น ควรจะเป็นใจกลางหรือศูนยก์ลางของพื้นท่ี (ต าบล)  
มีขนาดท่ีไม่แคบหรือกวา้งเกินไป เป็นตวัแทนของวฒันธรรมในละแวกนั้นไดดี้  มีจ านวนประชากร
ท่ีไม่มากหรือนอ้ยจนเกินไป และสามารถอ่านออกเขียนไดบ้า้ง   

 วิธีการเก็บขอ้มูลทางคติชนอาจท าไดโ้ดยวิธีการท่ีหลากหลาย เช่น การใชแ้บบสอบถาม 
การสัมภาษณ์ การสังเกต เป็นตน้  ในการสัมภาษณ์และสังเกตนั้น อาจใชว้ิธีการโดยการจดบนัทึก
ธรรมดา การจดบันทึกโดยใช้สัทอักษร  อาจจะบันทึกเสียงหรือบันทึกภาพ ทั้ งภาพน่ิงหรือ
ภาพเคล่ือนไหวร่วมด้วยก็ได้ ในการสัมภาษณ์วิทยากรท่ีจะ ให้ข้อมูลประเภทท่ีใช้ค  าพูด  
เคร่ืองบนัทึกเสียง กลอ้งถ่ายรูปหรือกลอ้งถ่ายภาพเคล่ือนไหวมีความจ าเป็นมาก  เพราะจะช่วย
บันทึกภาพต่าง ๆ ช่วยเตือนความจ าของผูร้วบรวมข้อมูล และจะเป็นหลักฐานประกอบข้อมูล  
ไดอ้ยา่งถูกตอ้งชดัเจนมากยิง่ขึ้น 

 ส าหรับการจดบันทึกข้อมูล จะต้องใช้กระดาษขนาดมาตรฐานเดียวกัน เพื่อสะดวก 
ต่อการเก็บและการจ าแนกขอ้มูล การจดัหมวดหมู่ แบบฟอร์มในการบนัทึกขอ้มูล อาจใชแ้ตกต่างกัน
ไปบา้ง นอกจากขอ้มูลท่ีพบก็มกัจะบนัทึกรายละเอียดต่าง ๆ ดงัน้ี 

1. สัมภาษณ์คร้ังท่ีเท่าไร 
2.  หมายเลขวสัดุหรือไฟลท่ี์บนัทึกเสียง 
3.  สถานท่ีท่ีเก็บขอ้มูล 
4.  วนัเวลาท่ีเก็บขอ้มูล 
5.  ช่ือวิทยากรผูใ้หข้อ้มูล รวมทั้งรายละเอียดต่าง ๆ  
6.  ช่ือผูร้วบรวมขอ้มูล 

 การเก็บขอ้มูลภาคสนามควรระบุดว้ยว่าวิทยากรได้ขอ้มูลน้ีมาอย่างไร จากใคร ท่ีไหน 
เม่ือไร และควรเขียนประเภทของเร่ืองหรือหมวดเร่ืองไวด้้วย  ถา้ผูใ้ห้ปากค าใช้ภาษาถ่ินจะตอ้ง 
จดบันทึกเป็นภาษาถ่ิน และสอบถามความหมายแล้วบันทึกเป็นค าอธิบายไว้เพื่อความเข้าใจ 
ท่ีถูกตอ้ง  เพราะฉะนั้นผูเ้ก็บขอ้มูลควรเขา้ใจภาษาของกลุ่มชนท่ีจะไปเก็บขอ้มูลในระดบัหน่ึง  

 เม่ือเก็บรวบรวมขอ้มูลแลว้ ก็ถ่ายขอ้มูลจากเสียงท่ีบนัทึกให้ถ่ายออกมาทุกค าพูด แมแ้ต่
เสียงหัวเราะก็ให้ระบุไวด้ว้ย เพื่อผูอ่้านจะไดเ้ขา้ถึงอารมณ์ของวิทยากร บางท่ีผูเ้ล่าอาจจะหัวเราะ
ประชดบางท่ีหัวเราะเพราะขบขนั ส่วนการท่ีผูเ้ล่าแสดงสีหน้าท่าทางประกอบอย่างไร ควรบนัทึก
ไวใ้นขอ้สังเกตใหล้ะเอียด ถา้มีผูเ้ล่าหลายคน คือมีผูเ้ล่าหลกัและผูเ้ล่ารองอยูใ่นกลุ่ม และพูดขดัหรือ
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แทรกขึ้นระหว่างผูเ้ล่าเอกก าลงัเล่าอยู่ ก็จะตอ้งบนัทึกแทรกไวด้ว้ยทุกตอนทุกค าพูด เพื่อการทราบ
ขอ้มูลอยา่งละเอียดพอท่ีจะศึกษาชุมชนนั้น ๆ ไดอ้ยา่งสมบูรณ์ 

 หลักเกณฑ์การเลือกหมู่บ้าน การให้รายละเอียดเก่ียวกับหมู่บ้านเป็นการเก็บข้อมูล  
ในแหล่งกลุ่มเก่า (Old Folk) ส่วนการเก็บขอ้มูลในแหล่งท่ีเป็นกลุ่มชนเฉพาะอาชีพ ซ่ึงไม่ค  านึงถึง
การตั้งบา้นเรือนว่าจะอยู่ในอาณาเขตเดียวกันหรือไม่ จะให้รายละเอียดต่างไปจากท่ีกล่าวแล้ว 
ขอ้มูลท่ีเก็บจากกลุ่มชนเฉพาะ เช่น นกัศึกษา กรรมกร กลุ่มชนผูป้ระกอบอาชีพต่าง ๆ กนั เช่น ครู
อาจารย ์นายแพทย ์วิศวกร นกัธุรกิจ เป็นตน้ 

 ในการเก็บขอ้มูลจากกลุ่มเหล่าน้ีมีจุดมุ่งหมายโดยทัว่ ๆ ไป คือ 
1. เพื่อศึกษาวา่คนในกลุ่มอาชีพนั้น ๆ มีคติชนอะไรบา้ง มีลกัษณะเฉพาะท่ีเป็นเอกลกัษณ์

ของกลุ่มหรือไม่ 
2. เพื่อศึกษาวา่คติชนของกลุ่มเฉพาะอาชีพ หรือกลุ่มท่ีศึกษานั้น ๆ มีความเปล่ียนแปลง

เหมือนหรือแตกต่างจากกลุ่มอ่ืน ๆ หรือไม่ ในขอ้น้ีอาจตอ้งอาศยัการศึกษาเชิงเปรียบเทียบ 
3. เพื่อรวบรวมคติชนอนัเป็นมรดกของวฒันธรรมมิใหสู้ญหายไปในการเก็บขอ้มูลจาก

กลุ่มชนใหม่ ควรบอกรายละเอียด ดงัน้ี 
3.1 ขอบเขตของการศึกษารวบรวม  
3.2 วิทยากร และรายละเอียดของวิทยากร  
3.3 วิธีการ และเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการรวบรวมขอ้มูล 
3.4 จ านวนขอ้มูลท่ีได ้ 

     ขอบเขตของการศึกษาค้นคว้า ใหบ้อก 
1) ประเภทขอ้มูลท่ีจะเก็บ จะเก็บขอ้มูลประเภทใดบา้ง เช่น นิทาน ปริศนา  

ค าทาย การละเล่นของเด็ก จะเก็บเพียงประเภทเดียวหรือก่ีประเภท 
2) กลุ่มผูใ้ห้ปากค า จะเก็บจากกลุ่มใดให้จ ากดัให้ชดัเจน และไม่กวา้งขวาง

จนเกินไป กลุ่มน้ีตอ้งเก็บไดจ้ริง  
3) วิทยากร ให้บอกรายละเอียดของวิทยากร ดงัน้ี อายุ เพศ ศาสนา เช้ือชาติ 

สัญชาติ ภูมิล าเนาเดิม การศึกษา 
     วิธีการและเคร่ืองมือท่ีใช้ในการรวบรวมข้อมูล อาจใช้หลายวิธี และอาจใช้

แบบสอบถามกับกลุ่มอาชีพได้ โดยดูจากการศึกษาว่าเขาสามารถเข้าใจและจะตอบลงใน
แบบสอบถามไดห้รือไม่ หากใช้แบบสอบถาม ควรมีค าถามเปิดให้ผูต้อบไดต้อบเองดว้ย วิธีการ  
และเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการรวบรวมขอ้มูลก็ควรเลือกใหเ้หมาะกบัขอ้มูลท่ีเก็บ 
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    ปัญหาท่ีพบในการเกบ็ข้อมูล 
1)  วิทยากรไม่เขา้ใจจุดมุ่งหมายของผูร้วบรวม ท าใหข้าดความร่วมมือ  
2)  ผูร้วบรวมขอ้มูลไม่เขา้ใจภาษาของวิทยากร  
3)  วิทยากรเหนียมอายท่ีจะเล่า หรือบางคร้ังหวงแหนวิชาบางอยา่ง 
4)  ปัญหาเก่ียวกบัอุปกรณ์ท่ีเตรียมไปขาดตกบกพร่อง 
5)  ปัญหาความปลอดภยัของผูเ้ก็บขอ้มูล  
6)  ปัญหาเร่ืองความไม่สะดวกอ่ืน ๆ เช่น ท่ีพกั อาหาร เป็นตน้   

    เม่ือเก็บรวบรวมข้อมูลทางคติชนมาได้แล้ว ก็จะต้องน ามาเก็บรวมกันไว้  
ในการจัดข้อมูลทางคติชนเพื่อเข้าในแหล่งเก็บข้อมูลนั้นจะต้องต่อเน่ืองจากการรวบรวมเป็น
ขั้นตอน คือ  

       1)  การรวบรวมขอ้มูล (Collecting)  
    2)  การจ าแนกขอ้มูล (Classifying)  
    3)  การจดัหมวดหมู่ (Cataloguing)  
    4)  ศึกษาขอ้มูลในเชิงต่าง ๆ คือ 

  4.1)  ศึกษาเชิงเปรียบเทียบ (Comparative Method) 
  4.2) สังเคราะห์หาเหตุผลต่าง ๆ (Synthesizing All the Results) นอกจาก

การศึกษาขอ้มูลในเชิงต่าง ๆ แลว้ ขอ้ส าคญัของการศึกษาก็คือ  
    5)  วิจกัษณ์คุณค่า  
    6)  สามารถน าไปใชไ้ด ้

    สรุปได้ว่าการเก็บรวบรวมข้อมูลทางคติชนวิทยามีหลายวิธี มีรายละเอียด
ซับซ้อนพอสมควร ผูเ้ก็บรวบรวมจะตอ้งเก็บรวบรวมข้อมูลอย่างเป็นระบบ เลือกใช้วิธีการให้
เหมาะสม มีความรอบคอบในการเก็บขอ้มูลโดยเฉพาะตวับท ขอ้มูลของวิทยากร และอากปักิริยาอ่ืน 
ๆ ท่ีตอ้งคอยสังเกต เม่ือเก็บขอ้มูลมาแลว้ควรจะจ าแนก จดัหมวดหมู่ และศึกษาวิเคราะห์ สังเคราะห์
ขอ้มูล รวมถึงประเมินค่าขอ้มูลนั้นเพื่อน าไปใชอ้ยา่งมีคุณค่าต่อไป 
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ทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์วรรณกรรมท้องถิ่น       
 การศึกษาวิจัยคร้ังน้ี เป็นการวิเคราะห์ถึงบทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลของวรรณกรรม
ทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง ท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชนบา้นก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน จึงจ าเป็นตอ้งใช้
ทฤษฎีทางคติชนวิทยามาเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ ดงัน้ี 
 ทฤษฎีหน้าที่นิยม 
 โบรนิสลาฟ มาลินอฟสกี (Bronislaw Malinowski) นกัมานุษยวิทยาชาวอเมริกนั พฒันา
ทฤษฎีน้ีขึ้น โดยท าวิจยัสนามทางมานุษยวิทยาในเกาะนิวกินี ความคิดหลกัของทฤษฎีหน้าท่ีนิยม 
คือ วฒันธรรมตอบสนองความตอ้งการจ าเป็นของปัจเจกบุคคล  มาลินอฟสกี (Malinowski) อธิบายว่า 
วฒันธรรมมีพฒันาการจากความตอ้งการจ าเป็นของมนุษย ์3 ขั้น (งามพิศ สัตยส์งวน, 2551, น. 32 – 34) 
คือ 
 ขั้นท่ี 1 ความตอ้งการจ าเป็นขั้นพื้นฐานเพื่อการมีชีวิตอยู ่เช่น ความตอ้งการปัจจยั 4 
  ขั้นท่ี 2 ความตอ้งการจ าเป็นดา้นสังคม ในการร่วมมือกนัเพื่อแกปั้ญหา และตอบสนอง
ความตอ้งการจ าเป็นเบ้ืองตน้ได ้ 
 ขั้นท่ี 3 ความตอ้งการจ าเป็นทางดา้นจิตใจ เพื่อความมัน่คงทางดา้นจิตใจ เช่น ความสงบ
ทางใจ ความกลมกลืนกนัใยสังคมและเป้าหมายของชีวิต  
 มาลินอฟสกี (Malinowski) ไดก้ล่าวอีกว่า วฒันธรรมทุกดา้นมีหนา้ท่ี คือ การตอบสนอง
ความตอ้งการจ าเป็นของมนุษยข์ั้นใดขั้นหน่ึง หรือทั้งสามขั้น ทฤษฎีน้ีมีลกัษณะส าคญัอีกประการหน่ึง 
คือ การศึกษาวฒันธรรมดา้นหน่ึงจะน าไปสู่การศึกษาระบบวฒันธรรมทั้งหมด  
 ทฤษฎีนิเวศวิทยาวัฒนธรรม  
 ทฤษฎีนิเวศวิทยาวฒันธรรมคิดขึ้ นโดยเลสล่ี เอ. ไวท์ (Leslie A. White) แนวคิด คือ 
สภาพแวดลอ้มมีอิทธิพลต่อวฒันธรรมมากท่ีสุด และวฒันธรรมคือการปรับตวัเพื่อมีชีวิตอยู่และ 
การสืบทอด 
 จูเลียน สจ๊วต (Julian Steward) สนใจศึกษาทฤษฎีน้ีโดยมองว่า วฒันธรรมเป็นกระบวนการ
พื้นฐานท่ีตอบสนองต่อการปรับตัวของส่ิงแวดล้อมทางธรรมชาติ และคิดว่าวฒันธรรมอาจมี 
ความเจริญเล่ือนไหลไปได้ในหลายทิศทาง และการอธิบายขั้นตอนของการเปล่ียนแปลงทาง
วฒันธรรมสามารถพิจารณาความสัมพนัธ์ระหว่างส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติ ระดบัของเทคโนโลยี 
และแบบแผนการท างานในสังคมนั้น ๆ (งามพิศ สัตยส์งวน, 2551, น. 36 – 37) 
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  สจ๊วต (Steward) (สมศกัด์ิ ศรีสันติสุข, 2537, น. 133 – 135) ไดว้ิเคราะห์ความสัมพนัธ์
ระหวา่งวฒันธรรมกบัสภาพแวดลอ้ม และไดเ้สนอความคิดเห็นวา่   

1. ลกัษณะการเปลี่ยนแปลงทางวฒันธรรม สามารถศึกษาไดจ้ากการปรับตวัของสังคม 
2. การเปล่ียนแปลงวฒันธรรม จะเก่ียวกบัอิทธิพลของสภาพแวดลอ้มหรือไม่ก็ได ้
3. การศึกษานิเวศวิทยาชีวภาพคือ การศึกษาความสัมพนัธ์ระหว่างส่ิงมีชีวิตกบัสภาพ 

แวดลอ้มท่ีมีชีวิต 
4. การศึกษานิเวศวิทยากายภาพคือ การศึกษาความสัมพนัธ์ระหว่างส่ิงมีชีวิตกบัสภาพ 

แวดลอ้มท่ีไม่มีชีวิต 
5. การศึกษานิเวศวิทยาวฒันธรรมคือ การศึกษาความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษยก์บัสภาพ 

แวดลอ้มทางวฒันธรรม 
 นิเวศวิทยาวฒันธรรม มุ่งกล่าวถึงการเปล่ียนแปลงของวฒันธรรมในสังคม ได้ศึกษา
วิธีการปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมทางกายภาพของวัฒนธรรมแต่ละประเภท โดยเฉพาะ 
การปรับตวัเขา้กบัสภาพแวดลอ้มทางสังคมนั้น  
 ทฤษฎีบทบาทหน้าที่ของคติชนในสังคม 
 โบรนิสลาฟ มาลินอฟสกี (Bronislaw Malinowski) ได้กล่าวไวว้่า “ตวับทของเร่ืองเล่า 
ก็ เป็นส่ิงส าคญัอยา่งมาก แต่ถา้ปราศจากบริบทตวับทนั้นก็ดูจะเป็นส่ิงท่ีไม่มีชีวิต... เร่ืองเล่าทั้งหลาย 
มีชีวิตอยูใ่นสังคมของชาวบา้น ไม่ไดมี้ชีวิตอยูบ่นกระดาษ” (Malinowski, 1954, p. 104) 
  ทฤษฎีน้ีมองว่าคติชนมีหนา้ท่ีตอบสนองความตอ้งการของมนุษยใ์นหลาย ๆ ดา้นคติชน
ท่ีเป็นเร่ืองเล่าประเภทต่าง ๆ หนา้ท่ีตอบสนองความตอ้งการของมนุษยท์างดา้นจิตใจ และช่วยสร้าง
ความเขม้แข็งและความมัน่คงทางวฒันธรรมให้แต่ละสังคม  ดงันั้น การศึกษาคติชนจึงควรศึกษา 
ในบริบททางสังคมนั้น ๆ  เพื่อให้เห็นความส าคญัของคติชนท่ีมีต่อสังคม (ศิราพร ณ ถลาง, 2548,  
น. 318) 
  วิลเลียม บาสคอม (William Bascom) ไดจ้ าแนกบทบาทหนา้ท่ีของคติชนในภาพรวมไว ้
4 ประการ คือ 1) ใช้อธิบายท่ีมาและเหตุผลในการท าพิธีกรรม 2) ท าหน้าท่ีให้การศึกษาในสังคม 
ท่ีใชป้ระเพณีบอกเล่า 3) รักษามาตรฐานทางพฤติกรรมท่ีเป็นแบบแผนของสังคม และ 4) ให้ความ
เพลิดเพลิน และเป็นทางออกใหก้บัความคบัขอ้งใจของบุคคล (Bascom, 1965, pp. 281 – 298) 
  ศิราพร ณ ถลาง (2548, น. 320 – 368) ประยุกตบ์ทบาทหนา้ท่ีของคติชน 4 ประการของ
บาสคอม (Bascom) และได้ปรับบทบาทและหน้าท่ีของคติชนไวเ้ป็น 3 ประการ คือ 1) บทบาท 
คติชน ในการอธิบายตน้ก าเนิดและอตัลกัษณ์ของกลุ่มชนและพิธีกรรม 2) บทบาทคติชนในการให้
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การศึกษา อบรมระเบียบสังคม และรักษามาตรฐานพฤติกรรมของสังคม 3) บทบาทคติชนในการ
เป็นทางออกใหก้บัความคบัขอ้งใจของบุคคลอนัเกิดจากกฎเกณฑท์างสังคม  
 
งานวิจัยท่ีเกีย่วข้อง   
 ผูว้ิจยัไดศึ้กษางานวิจยัท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบังานวิจยั เพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการศึกษาวิจยั
คร้ังน้ี  ดงัต่อไปน้ี  
  รัชนี กาวิ (2558) ไดศึ้กษาเร่ืองนิทาน ต านาน ภูมินามและประวติัศาสตร์ : บทบาทหนา้ท่ี 
คุณค่า และอตัลกัษณ์ของชุมชนท่าผาปุ้ม อ าเภอแม่ลาน้อย จงัหวดัแม่ฮ่องสอน ผลการวิจยั  พบว่า
ประวติัศาสตร์ของชุมชนบ่งบอกถึงท่ีมาของผูค้นในชุมชน นอกจากน้ียงัแสดงให้เห็นถึงอตัลกัษณ์
ของชุมชนในหลาย ๆ ดา้น ความเช่ือท่ีแสดงออกผ่านพิธีกรรม แสดงให้เห็นถึงความเช่ือในอ านาจ
เหนือธรรมชาติ  ซ่ึงเป็นแกนยึดโยงให้คนในชุมชนเป็นอนัหน่ึงอันเดียวกัน และจากการศึกษา
ต านาน ภูมินาม และประวติัศาสตร์ของชุมชนพบว่ามีบทบาทหน้าท่ี  4 ประการ คือ 1) บทบาท
อธิบายก าเนิดของกลุ่มชนและพิธีกรรม อธิบายถึงท่ีมาเหตุผลของส่ิงต่าง ๆ 2) บทบาทในการ 
ให้การศึกษา อบรมระเบียบพฤติกรรมแบบแผน และรักษามาตรฐานทางสังคมและท้องถ่ิน  
การสร้างขอ้ห้ามให้คนในชุมชนต้องประพฤติปฏิบติัตาม 3) บทบาทในการเป็นทางออกให้กับ 
ความคบัขอ้งใจของบุคคลอนัเกิดจากกฎเกณฑ์ทางสังคม 4) การให้ความบนัเทิงแก่คนในสังคม  
และพบคุณค่า 5 ประการ คือ 1) คุณค่าดา้นความบนัเทิง 2) คุณค่าดา้นปัญญา 3) คุณค่าดา้นกระชบั
ความสัมพนัธ์ภายในครอบครัว 4) คุณค่าด้านคุณธรรมจริยธรรม และ 5) คุณค่าด้านการศึกษา
เก่ียวกบัสังคมและวฒันธรรม 
 ศิริวรรณ มูลใจ (2563) ได้วิจัยเร่ืองเจ้าพ่อโมกขละ: ความเช่ือเเละพิธีกรรมของชาว  
ปกาเกอะญอ หมู่บา้นห้วยปลากอง ต าบลขะเนจ้ือ อ าเภอแม่ระมาด จงัหวดัตาก  ผลการวิจยัแบ่ง 
ได้เป็น 3 ส่วน คือ 1) ผลการศึกษาประวติัความเป็นมาของเจ้าพ่อโมกขละหมู่บา้นห้วยปลากอง   
2) ผลการศึกษาพิธีกรรมการสักการะบูชาเจา้พ่อโมกขละของชาวบา้นหมู่บา้นห้วยปลากอง  และ  
3) บทบาทของเจ้าพ่อโมกขละท่ีมีต่อชาวบ้านหมู่บ้านห้วยปลากอง สรุปได้ว่า ศิริวรรณ มูลใจ 
พบประวติัความเป็นมาของเจ้าพ่อโมกขละ 4 ส านวน ทั้งหมดมีโครงเร่ืองตรงกนั คือ มีการกล่าวถึง
เจ้าพ่อโมกขละในฐานะผูศ้ ักด์ิสิทธ์ิสถิตอยู่ท่ีดอยเลวา และท าหน้าท่ีคุ ้มครองดูแลคนในพื้นท่ี  
ในอดีตพิธีกรรมการสักการบูชาเจา้พ่อโมกขละมี 3 รูปแบบ แต่เน่ืองจากไม่มีผูสื้บทอดเป็นป้อโข่ 
(ผู ้น าในการประกอบพิธีกรรม) ประกอบกับอิทธิพลของศาสนาคริสต์และสภาพสังคมท่ี
เปล่ียนแปลงไป ส่งผลให้พิธีกรรมการสักการบูชาเจ้าพ่อโมกขละทั้ง 3 รูปแบบหายไป จนเม่ือ
ประมาณปี พ.ศ. 2555 ชาวบา้นหมู่บา้นห้วยปลากองได้ร้ือฟ้ืนพิธีกรรมการสักการะบูชาเจ้าพ่อ 
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โมกขละขึ้นมาอีกคร้ัง โดยปรับเปล่ียนรูปแบบพิธีกรรมให้เรียบง่ายขึ้นสอดคลอ้งกบับริบทสังคม 
ในปัจจุบนั  ในดา้นบทบาทของเจา้พ่อโมกขละท่ีมีต่อชาวบา้นหมู่บา้นห้วยปลา มี 4 ประการ ไดแ้ก่  
1) บทบาทในการช่วยเหลือ ปกป้องคุม้ครองและเป็นท่ีพึ่งทางใจให้กับคนในชุมชน 2) บทบาท 
ในการอธิบายท่ีมาของพิธีกรรมและยืนยนัความส าคัญของพิธีกรรม 3) บทบาทในการควบคุม
พฤติกรรม และ 4) บทบาทในการส่งเสริมดา้นเศรษฐกิจและการท่องเท่ียวของชุมชน 
 ซือชุ่ย (Zhishui, 2558) รวบรวมและจดัประเภทนิทานพื้นบา้นไทล้ือและศึกษาวิถีชีวิต
ทางสังคมวฒันธรรม รวมถึงศึกษาอิทธิพลของนิทานพื้นบ้านท่ีมีต่อการด ารงอยู่ของชาวไทล้ือ
ชุมชนม่านเป่ียน ต าบลเม่ิงฮุ่น อ าเภอเม่ิงไห่ จงัหวดัสิบสองปันนา พบว่า นิทานท่ีชาวไทล้ือนิยมเล่า 
คือ นิทานประจ าถ่ิน ซ่ึงไดบ้อกเล่าถึงความเป็นอยู ่ความเช่ืออนัเป็นเอกลกัษณ์ของชุมชน และนิทาน
ท่ีพบน้อยท่ีสุด คือ นิทานศาสนาและนิทานเร่ืองผี  นิทานเหล่าน้ีไดส้ะทอ้นวิถีชีวิตของชาวไทล้ือ 
ไดเ้ป็นอย่างดีทั้งในดา้นการด ารงชีวิต คือ อาหาร ท่ีอยู่อาศยั ยารักษาโรค ท าให้เห็นความเป็นอยู่
แบบพอเพียงและพึ่งพาธรรมชาติ  ในด้านครอบครัว ได้พบค่านิยมในครอบครัว ด้านประเพณี  
ไดส้ะทอ้นประเพณีเก่าแก่ท่ีปฏิบติัสืบต่อกนัมาในชุมชน ดา้นความเช่ือไดส้ะทอ้นความเช่ือดั้งเดิม
ตั้งแต่คร้ังอพยพมาตั้งถ่ินฐาน และในดา้นค่านิยมท่ีมีส่วนในการปลูกฝังจริยธรรมอนัดีงามให้แก่ 
คนในชุมชน  ภาพสะทอ้นท่ีปรากฏน้ีท าให้เห็นถึงความเป็นมาท่ียาวนาน และเอกลกัษณ์เฉพาะตวั
และการอยูร่วมกนัของชุมชนเลก็ ๆ ท่ียงัคงส่งผา่นจากนิทานมาสู่วิถีชีวิตของชาวไทล้ือในปัจจุบนั 
 ซู (Su, 2562) ได้ศึกษานิทานพื้นบ้านยะไข่ และพบว่านิทานพื้นบ้านยะไข่มีบทบาท 
ในการบนัทึกสภาพสังคมและวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวยะไข่ สามารถจ าแนกได้ 5 ประการ คือ 
บันทึกข้อมูลเก่ียวกับสังคมพุทธศาสนาแบบผสมผสานความเช่ือดั้งเดิม บันทึกข้อมูลเก่ียวกับ 
การประกอบอาชีพ บนัทึกขอ้มูลเก่ียวกบัวฒันธรรมยะไข่ บนัทึกขอ้มูลเก่ียวกบัระบบการศึกษาและ
ระบบการดูแลรักษาโรคในสังคมยะไข่ และบนัทึกขอ้มูลเก่ียวกบัการใชย้าเสพติดในสังคมยะไข่ 
 พระคงศกัด์ิ สิริคุตโต (หมัน่วิชา) (2560) ไดศึ้กษาความเช่ือและพิธีกรรมท่ีมีต่อประเพณี
งานบุญบั้งไฟของชุมชนบ้านธาตุ ต าบลบ้านธาตุ อ าเภอเพ็ญ จังหวดัอุดรธานีพบว่า  ชาวพุทธ 
ส่วนใหญ่ยงัคงมีความเช่ือในเร่ืองพิธีกรรมต่าง ๆ และสักการะส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ หรือวดัวาอาราม รวมถึง
วตัถุมงคลท่ีมีความเช่ือว่าจะเป็นส่ิงท่ีท าให้มีก าลงัใจ จะท าให้เกิดสิริมงคลแก่ชีวิต ความเช่ือและ
พิธีกรรมต่อประเพณีงานบุญบั้ งไฟของชุมชนบ้านธาตุ เกิดจากความเช่ือและพิธีกรรมท่ีมีต่อ
ประเพณีบุญบั้งไฟเพื่อบูชาองค์พระศรีมหาธาตุ และบูชาปู่ ม้าค  าไหล มีการบนบานศาลกล่าว  
เพื่อให้ชีวิตของชุมชนมีความสุขความเจริญในหน้าท่ีการงาน ความสงบสุขของครอบครัว  
เม่ือประสบความส าเร็จก็จะจุดบั้งไฟ เพื่อเป็นการถวายแด่องค์พระศรีมหาธาตุ หรือบางกลุ่มก็มี
ความเช่ือว่าเพื่อบูชาพระยาแถน เพื่อให้ฟ้าฝนตกตามฤดูกาลในชุมชนนั้น ๆ ท าให้เกิดคุณค่าของ



39 

 

ประเพณีงานบุญบั้งไฟท่ีมีต่อวิถีชีวิตของชุมชนบา้นธาตุ ทั้ง 5 ดา้น คือ ดา้นจิตใจ ดา้นเศรษฐกิจ 
ดา้นสังคม ดา้นการเมืองการปกครองทอ้งถ่ิน และดา้นการสืบทอดประเพณีและวฒันธรรม  
 ศุภชยั ภกัดี และสนม ครุฑเมือง (2551) ไดศึ้กษาวิจยัเร่ือง นกกระเต็นด่อน : วิเคราะห์
ความเช่ือและภาพสะท้อนของสังคม ผลการวิจัย  พบว่า ผู ้แต่งได้สะท้อนภาพของสังคมใน
วรรณกรรมทอ้งถ่ินเร่ืองน้ีประกอบไปดว้ยสภาพความเป็นอยู่การเมืองการปกครอง ประเพณีและ
คติธรรม ดา้นความเช่ือท่ีปรากฏในวรรณกรรมเร่ืองนกกระเต็นด่อน พบความเช่ือเร่ืองส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ
มากท่ีสุด รองลงมาคือความเช่ือเร่ือง ฤกษ์ยาม โชค เคราะห์ ความเช่ือเร่ืองนรกสวรรค์ ความเช่ือ
เร่ืองบุคคล ความเช่ือเร่ืองภูตผีปีศาจ ความเช่ือเร่ืองเคร่ืองรางของขลัง ไสยศาสตร์ ความเช่ือ  
เร่ืองสุขภาพ และสวสัด์ิภาพความเช่ือเร่ืองหมอดูโหราศาสตร์ และความเช่ือเร่ืองส่ิงแวดล้อม
ตามล าดบั ส าหรับความเช่ือท่ีไม่ปรากฏในวรรณกรรมเร่ืองน้ีไดแ้ก่ ความเช่ือเร่ืองเพศ และความเช่ือ
เร่ืองความฝัน 
 ปาร์ค เกียง อึน (2549) ไดศึ้กษาวิจยั เร่ือง วิเคราะห์ภาพสะทอ้นสังคมท่ีปรากฏในนิทาน
พื้นบา้นเกาหลี ผลการวิจยัพบภาพสะทอ้นสังคม ดงัน้ี 1) ดา้นวิถีชีวิต คือสะทอ้นภาพการประกอบ
อาชีพ อาหารการกิน การสร้างบา้นเคร่ืองมือเคร่ืองใช้ การศึกษา การคมนาคม และยาพื้นบ้าน   
2) ดา้นประเพณี สะทอ้นภาพประเพณีการเกิด ประเพณีการสมรส ประเพณีการตาย และประเพณี
การเซ่นไหว้บรรพบุรุษ  3) ด้านแนวคิด สะท้อนภาพแนวคิดเร่ืองความกตัญญู แนวคิดเร่ือง  
ความเมตตากรุณา แนวคิดเร่ืองความเฉลียวฉลาด แนวคิดเร่ืองความซ่ือสัตย ์แนวคิดเร่ืองการเช่ือฟัง 
แนวคิดเร่ืองการเสียสละ แนวคิดเร่ืองความกลา้หาญ แนวคิดเร่ืองความขยนัหมัน่เพียร แนวคิดเร่ือง
ความพอเพียง แนวคิดเร่ืองการมีมารยาท แนวคิดเร่ืองความบริสุทธ์ิของสตรี แนวคิดเร่ืองการรัก  
พี่นอ้ง แนวคิดเร่ืองความเป็นแม่บา้น แนวคิดเร่ืองความอดทนของสตรี และแนวคิดเร่ืองการยึดถือ
ความถูกตอ้ง 4) ด้านความสะทอ้นภาพความเช่ือเร่ืองโลก ความเช่ือเร่ืองผี ความเช่ือเร่ืองเลข 3  
ความเช่ือเร่ืองพระเจา้ฮานือนิม ความเช่ือเร่ืองเทพเจา้ซันซิน ความเช่ือเร่ืองฮวงซุย้ ความเช่ือเร่ืองเจา้
ท่ี ความเช่ือเร่ืองขอ้ห้าม ความเช่ือเร่ืองการพยาการณ์ และความเช่ือทางศาสนา สรุปไดว้่า นิทาน
พื้นบ้านเกาหลีสะท้อนให้เห็นสังคมเกาหลีในสมัยโบราณ โดยเฉพาะสังคมชนชั้ นสามัญ 
เป็นอย่างดี ซ่ึงมีวิถีชีวิต ประเพณี แนวคิด และความเช่ือหลายอย่างนั้ นท่ียงัคงมีอิทธิพลต่อ 
การด าเนินชีวิตของชาวเกาหลียคุปัจจุบนั 
 โสรัจ นามอ่อน, วรวฒัน์ ราชิวงศ,์ พูลศกัด์ิ หอมสมบติั, ไชยสิทธ์ิ อุดมโชคนามอ่อน และ 
พระมหาจิตนเรศ วุฑฺฒิธมฺโม (2551) ได้ศึกษาวิจยั เร่ือง การศึกษาวิเคราะห์อิทธิพล จากนิทาน
พื้นบ้านหนังสือผูกใบลานอักษรธรรมอีสานในจังหวดัอุบลราชธานี ผลการวิจัย  พบว่า นิทาน
พื้นบา้นอีสานท าให้ทราบถึงแนวคิดอนัล ้าลึกกวา้งไกล วิจิตรพิสดารท่ีแสดงออกผ่านทาง ส่ือกลาง 
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คือ วรรณกรรมใบลาน อันเป็นประจักษ์พยานท่ียงัคงหลงเหลือไวเ้ป็นมรดกตกทอดอันล ้ าค่า 
ทางสังคมให้เกิดความภาคภูมิใจ ไม่นอ้ยหนา้ชนชาติใด ทั้งยงัให้ทราบวิถีการด าเนินชีวิตประจ าวนั 
การอยู่ร่วมกนัในสังคมอนัเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศ นอกเหนือจากความรู้ ความเพลิดเพลิน
สนุกสนาน หลักพุทธปรัชญา  แนวคิดและหลักคติธรรม แนวทางยึดถือประพฤติปฏิบัติ 
ในชีวิตประจ าวนัซ่ึงเป็นลกัษณะทัว่ไปของนิทานพื้นบา้นอ่ืน ๆ อยู่แลว้  การศึกษาวิเคราะห์นิทาน
พื้นบา้นอีสานในดา้นอ่ืน ๆ อาทิ ดา้นผลกระทบทางความประพฤติ การแสดงออกนอกระเบียบแบบ
แผน ดา้นขนบธรรมประเพณี ศีลธรรมจริยธรรมอนัดีงาม ท่ีเป็นส่ิงย ัว่ยุในทางสังคมปรากฏอยู่ใน
ปัจจุบนั ท่ีมาของเหตุการณ์รุนแรงในสังคมปัจจุบนัท่ีน่าเป็นห่วงยิ่งจึงควรน าเขา้สู่ระบบการสอน 
ในสถาบนัสอนนอกระบบ และสอนตามอธัยาศยั อนัเป็นการอนุรักษเ์ผยแพร่นิทานพื้นบา้นให้เขา้สู่
กลุ่มเยาวชนใหห้นัมาสนใจมากยิง่ขึ้น 
 ณฐัพร จาดยางโทน (2556) ไดท้ าวิจยัในหวัขอ้ การวิเคราะห์ภูมินามภูมินิเวศน์วฒันธรรม 
ผลการศึกษาพบว่านิทาน ต านานหมู่บ้าน ตลอดจนภูมินิเวศน์วฒันธรรมในชุมชนภาคเหนือ  
ไดส้ะทอ้นวิธีคิดของชุมชนตามความหมายท่ีชุมชนแสดงออกในการเลือกพื้นท่ีท ากิน การถ่ายทอด
วฒันธรรม การปรับตวัเพราะความผนัผวนในชีวิตและภูมินิเวศน์ ตอ้งอพยพ โยกยา้ยแสวงหาถ่ินท่ี
อยู่ใหม่ สร้างวฒันธรรมให้เป็นท่ียึดเหน่ียวทางจิตใจ และเป็นกลไกในการสร้างความสมคัรสมาน
กลมเกลียวของคนในชุมชน พื้นฐานความเช่ือท่ีสลับซับซ้อนเป็นตัวก าหนดการยอมรับ 
หรือไม่ยอมรับส่ิงใด ๆ ซ่ึงผูวิ้จยัได้จ าแนกออกเป็น 6 ประเด็น คือ 1) ความสัมพนัธ์ของชุมชน   
2) ภูมินิเวศน์กบัการการท ามาหากิน  3) อตัลกัษณ์ชุมชน  4) การปรับตวัการตดัสินใจก่อตั้งชุมชน      
5) เช่ือมโยงประวติัศาสตร์อนัไกลโพน้ และ 6) ภูมินามกบัการสะทอ้นวิธีคิดความเช่ือของคนและ
บอกวิถีชีวิตชุมชน 
 สุธาวดี หนุนภกัดี (2542) ไดเ้ขียนบทความวิจยั เร่ือง การศึกษาวิเคราะห์นิทานพื้นบา้น
ลาวพวนจากจงัหวดัสุพรรณบุรี โดยใช้ทฤษฎีของสติธ ธอมป์สัน (Stith Thompson) และวลาดิมีร์ 
พรอพพ ์(Vladimir Propp) ไวใ้นหนงัสือคติชนกบันิทานไท-ไทย รวมบทความทางดา้นคติชนวิทยา
ในบริบททางสังคม สุธาวดีไดศึ้กษาวิเคราะห์เปรียบเทียบนิทานเร่ืองทา้วด าฟ้า (ก าพร้า) ซ่ึงเป็นเร่ือง
เล่าของชาวลาวพวน อ าเภอบางปลามา้ จงัหวดัสุพรรณบุรีกับนิทานเร่ืองเดียวกันอีก 4 ส านวน  
ท่ีเก็บรวบรวมในประเทศต่าง ๆ แถบเอเชียตะวนัออกเฉียงใตท่ี้มีขนบธรรมเนียมและวฒันธรรม 
ท่ีคล้ายคลึงกัน ผลวิจัย พบว่า นิทานในแต่ละส านวนมีเน้ือเร่ืองและรายละเอียดของเหตุการณ์ 
ส่วนใหญ่ท่ีใกลเ้คียงกนั นอกจากน้ีการศึกษาตีความยงัสะทอ้นให้เห็นท่ีมาจากแหล่งต่าง ๆ ไดแ้ก่
ความเช่ือทางศาสนา เอกลกัษณ์ของชาวลาวพวน ต านานเทวปกรณ์ ความเช่ือเก่ียวกบัภูมิจกัรวาล
และอิทธิพลท่ีไดรั้บจากประเทศอินเดีย 
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 พงษ์ศกัด์ิ คนขยนั (2552) ได้ศึกษาอตัลกัษณ์ท่ีปรากฏในนิทานไทใหญ่ อ า เภอแม่อาย 
จงัหวดัเชียงใหม่ พบว่าเร่ืองผีสางเทวดา อนัเป็นความเช่ือท่ีนับถือสืบทอดกันมา เป็นอตัลกัษณ์ 
ทางสังคมท่ีปรากฏมากท่ีสุดในนิทานไทใหญ่ รองลงมา คือ เร่ืองคติสอนใจ  เร่ืองความเช่ือและ
พิธีกรรม เร่ืองความเช่ือของคนไทใหญ่ เร่ืองวิถีชีวิต เร่ืองขนบธรรมเนียมประเพณีและพิธีกรรม  
ท่ีเก่ียวกบัการเกษตร ตามล าดบั สะทอ้นให้เห็นเร่ืองเก่ียวกบัสังคมและสืบสานอตัลกัษณ์ของคน  
ไทใหญ่ 
 ไข่มุก อุทยาวดี (2547) ไดศึ้กษาวิจยัหวัขอ้เร่ือง การศึกษาหลกัฐานประวติัศาสตร์ประเภท
ต านานพื้นบา้นภาคใตป้ระเทศไทย ผลการวิจยั พบว่า ต านานพื้นบา้นภาคใตมี้ลกัษณะหลากหลาย
จดัประเภทได้ 3 กลุ่มหลกั คือ ต านานศาสนา ต านานเมือง และต านานพื้นบา้นในกลุ่มเบ็ดเตล็ด  
ต านานในภาคใต้โดยทั่วไปเป็นประวติัศาสตร์ของชุมชนโดยเฉพาะต านานท่ีเป็นอิทธิพลจาก
ศาสนาพุทธลังกาวงศ์ นอกจากนั้ นย ังพบว่า ต านานเป็นเอกสารประวัติศาสตร์ท่ีให้คุณค่า 
ในการศึกษาสังคมไทยภาคใต ้คือ คุณค่าของต านานในการอธิบายวฒันธรรม ซ่ึงเป็นเอกลกัษณ์ของ
ทอ้งถ่ินผ่านการบนัทึก เป็นจารีตหรือแบบแผนหน่ึงในการสะสมภูมิความรู้ของวฒันธรรมทอ้งถ่ิน 
ขณะเดียวกันจึงมีคุณค่าในการศึกษาประวติัศาสตร์ทอ้งถ่ินภาคใตด้้วย เพราะเน้ือหาของต านาน 
เป็นขอ้มูลจากทอ้งถ่ินท่ีสร้างขึ้นเพื่ออธิบายประวติัศาสตร์ของชุมชน ความเป็นมาของบรรพบุรุษ  
การด ารงอยู่และพฒันาการของสังคมทอ้งถ่ินเอง ต านานพื้นบา้นมกัสะทอ้นแนวคิดของผูสื้บทอด
ต านาน ท าให้มีบทบาทในการศึกษาดา้นปรัชญาประวติัศาสตร์ของทอ้งถ่ิน และยงัพบว่าเร่ืองราว 
ท่ีบนัทึกในต านานมีความสัมพนัธ์กบัขอ้มูลประวติัศาสตร์อ่ืน  
 โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ กล่ินบุปผา (2551) ได้ศึกษาภูมินามของจังหวดัล าปาง 
ผลการวิจยัพบว่า ภูมินามของหมู่บา้นสามารถสะทอ้นให้เห็นลกัษณะต่าง ๆ ของจงัหวดัล าปาง  
ได ้ทั้งลกัษณะทางกายภาพ ตลอดจนสภาพทางสังคมและวฒันธรรม โดยจ าแนกภูมินามของจงัหวดั
ล าปางไดเ้ป็น 7 ประเภท ตามลกัษณะต่าง ๆ ท่ีใชต้ั้งช่ือ ไดแ้ก่ 1) ลกัษณะทางภูมิศาสตร์ 2) พนัธุ์พืช 
3) พนัธุ์สัตว ์และ 4) วิถีชีวิตประวติัศาสตร์ทอ้งถ่ิน ต านาน นิทานพื้นบา้น ความเช่ือ ค่านิยมและ
ลกัษณะทางการปกครอง 
 รุ่งนภา สกุลแก้ว (2550)  ได้ศึกษาภูมินามในเขตอ า เภอบ้านหม่ี จังหวัดลพบุ รี   
จากการศึกษา พบว่า ภาพสะท้อนทางสังคมท่ีปรากฏจากภูมินามหมู่บ้านท าให้ทราบถึงสภาพ 
ภูมิประเทศท่ีเป็นแหล่งน ้ า ท่ีสูง ป่าไม้ ซ่ึงลักษณะดังกล่าวได้เปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลา 
นอกจากนั้นภูมินามหมู่บา้นยงัท าให้ทราบถึงการเลือกถ่ินฐานท่ีอยู่อาศยั การประกอบอาชีพและ
ความเช่ือ ซ่ึงสะทอ้นภาพสังคมท่ีเปล่ียนแปลงตามกาลเวลา และเปล่ียนแปลงไปแต่ละยุคสมัย  
แห่งความเจริญกา้วหนา้  
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 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งดงักล่าว ท าให้ผูว้ิจยัไดแ้นวคิดและทฤษฎี 
เป็นแนวทางในการศึกษาบทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพลของวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิต
ชุมชนบา้นกอ้ ผ่านเร่ืองราววรรณกรรมจากต านาน ภูมินาม และประวติัศาสตร์ทอ้งถ่ิน โดยไดน้ า
แนวคิดและทฤษฎีดงักล่าวมาประยกุตใ์ชก้บังานวิจยั 

  
 



 

 

 

บทที่ 3 
 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 

 
         การด าเนินการวิจยัเร่ืองอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิต
ชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน ผูวิ้จัยได้ด าเนินการศึกษารวบรวมวรรณกรรม
ท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงตั้ งแต่อ า เภอดอยเต่า จังหวัดเชียงใหม่ จนถึงอ า เภอสามเงา จังหวัดตาก  
จากประชากรและกลุ่มตัวอย่าง รวมถึงค้นคว้าเพิ่มเติมจากเอกสารอ่ืน ๆ เพื่อน ามาวิเคราะห์ 
ถึงบทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อชุมชนบ้านก้อ  
ดงัน้ี  
 
ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 
 การวิจัยเร่ืองอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชน 
บา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน ผูวิ้จยัไดก้ าหนดประชากรและกลุ่มตวัอยา่งไวด้งัน้ี   
    ประชากร ได้แก่ ประชาชนจาก 4 หมู่บ้าน 1 ชุมชน ได้แก่ บ้านก้อทุ่ง บ้านก้อท่า  
บ้านก้อจอก บ้านก้อหนอง และชุมชนเรือนแพ จ านวน 984 ครัวเรือน รวมทั้ งส้ิน 2,419 คน  
(ขอ้มูล ณ วนัท่ี 20 มกราคม 2564) 
  กลุ่มตวัอย่าง ได้แก่ ประชาชนในชุมชนบา้นกอ้ 4 หมู่บา้น 1 ชุมชน ได้แก่ บา้นก้อทุ่ง  
บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้จอก บา้นกอ้หนอง และเรือนแพ ท่ีมีอายุ 65 ปีขึ้นไป โดยตอ้งเป็นผูท่ี้มีชีวิตหรือ
เขา้มาอยูอ่าศยัในชุมชนบา้นกอ้ก่อนปีพุทธศกัราช 2506 จ านวน 20 คน โดยการเลือกแบบเจาะจง 
 
ข้อมูลและแหล่งข้อมูล 
 การวิจยัคร้ังน้ีผูวิ้จยัไดส้ ารวจขอ้มูลจากทั้งแหล่งขอ้มูลปฐมภูมิ และทุติยภูมิ เพื่อใชเ้ป็น
ขอ้มูลในการด าเนินการวิจยั มีรายละเอียดดงัน้ี 
 ขอ้มูลปฐมภูมิ เป็นขอ้มูลท่ีศึกษารวบรวมจากการสัมภาษณ์ประชาชนในชุมชนบา้นก้อ 
ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน โดยมีพื้นท่ีเป้าหมาย คือ หมู่บา้นทั้ง 4 หมู่บา้น 1 ชุมชน ได้แก่  
บา้นกอ้ทุ่ง บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้จอก บา้นกอ้หนอง และชุมชนเรือนแพ 
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   ขอ้มูลทุติยภูมิ ได้จากการศึกษาคน้ควา้ขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ ประกอบด้วยหนังสือ 
ต ารา วิทยานิพนธ์ รายงานการวิจยั บทความ วารสารวิชาการ และเอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง รวมถึง
เอกสารของทางราชการทั้งในและนอกพื้นท่ีจงัหวดัล าพูน 
 
เคร่ืองมือท่ีใช้ในกำรเกบ็รวบรวมข้อมูล  
 ผูวิ้จัยใช้วิธีการลงพื้นท่ีสัมภาษณ์ข้อมูลปฐมภูมิจากกลุ่มตัวอย่างในชุมชนบ้านก้อ 
ดว้ยตนเอง โดยใช้แบบสัมภาษณ์ ร่วมกบัการใช้อุปกรณ์บนัทึกเสียง และกลอ้งถ่ายภาพร่วมด้วย   
ขั้นตอนการสร้างเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูล คือ แบบสัมภาษณ์ มีการด าเนินการ ดงัน้ี    
  1. ศึกษาเอกสาร ต ารา ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสร้างเคร่ืองมือท่ีใชเ้ก็บขอ้มูลในการวิจยั       
 2. สร้างเคร่ืองมือใหส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องงานวิจยั        
  3. น าเคร่ืองมือท่ีสร้างขึ้นเสนออาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์เพื่อรับการตรวจพิจารณา
และใหค้ าแนะน า        
  4. ปรับปรุงแกไ้ขเคร่ืองมือตามท่ีอาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์เสนอแนะ         
  5. น าเคร่ืองมือท่ีสร้างขึ้นเสนอผูเ้ช่ียวชาญ 3 ท่าน ประเมินเพื่อให้ความคิดเห็นว่า
เคร่ืองมือมีความเหมาะสมและสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องงานวิจยัหรือไม่        
  6. น าขอ้เสนอแนะจากผูเ้ช่ียวชาญมาปรับปรุงเคร่ืองมือใหส้มบูรณ์     
 
วิธีกำรเกบ็รวบรวมข้อมูล   
 ขั้นการเก็บรวบรวมขอ้มูล ผูวิ้จยัลงพื้นท่ีเก็บขอ้มูลภาคสนามจากกลุ่มตวัอย่างท่ีเลือก
แบบเจาะจง คือ ผูท่ี้มีอายุ 65 ปีขึ้ นไป ท่ีมีชีวิตอยู่หรือเข้ามาอยู่อาศัยในชุมชนบ้านก้อ ก่อนปี
พุทธศกัราช 2506 จ านวน 20 คน ดว้ยการสัมภาษณ์โดยใช้แบบสัมภาษณ์ ร่วมกบัการบนัทึกเสียง 
และการบันทึกภาพ ในการเก็บรวบรวมข้อมูลคร้ังน้ีผูวิ้จัยได้น าข้อมูลท่ีได้จากกลุ่มตัวอย่าง 
ซ่ึงมีความใกลเ้คียงหรือสัมพนัธ์กนัมาสังเคราะห์ แลว้เขียนเป็นส านวนของตนเองโดยมีการขดัเกลา
ภาษา แต่ยงัคงโครงเร่ืองและเน้ือหาส าคญัไวอ้ยา่งครบถว้น หากพบวา่ วรรณกรรมเป็นเร่ืองเดียวกนั
แต่มีส านวนท่ีผิดเพี้ยนกนัไปมาก ผูวิ้จยัก็จะบนัทึกแยกเป็นส านวนใหม่   
 
กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
  เม่ือเก็บรวมรวมขอ้มูลแลว้ ผูว้ิจยัน าขอ้มูลมาสังเคราะห์ตามวตัถุประสงค์ของการวิจยั  
แลว้เขียนเรียบเรียงเป็นส านวนของตนเอง โดยมีการขดัเกลาภาษา จากนั้นศึกษาเพื่อจ าแนกลกัษณะ
ของวรรณกรรมท้องถ่ินนั้นว่าเป็นต านานประเภทใด แล้ววิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพล 
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ความเช่ือจากวรรณกรรมท่ีมีต่อวิถีชีวิตของชาวชุมชนบา้นกอ้ ด้วยแนวคิดทฤษฎีทางด้านคติชน
วิทยา วรรณกรรมทอ้งถ่ิน และแนวคิดในการศึกษาวิถีชีวิตพื้นบา้น  จากนั้นจึงสังเคราะห์เพื่อสรุป
และอภิปรายผลการวิจยั โดยวิธีพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) ด้วยการเขียนบรรยาย  
ประกอบกับการยกตัวอย่างวรรณกรรมท้องถ่ิน  และความสัมพนัธ์ระหว่างวรรณกรรมท้องถ่ิน 
ลุ่มน ้ าปิงแต่ละเ ร่ือง กับบทบาทหน้า ท่ีและอิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อวิถี ชีวิตชุมชนบ้านก้อ 
ใหน่้าเช่ือถือและเด่นชดัยิง่ขึ้น 
 
 
 



 

 

 

บทที่ 4 
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

 
การวิจัย เร่ือง อิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีต่อวิถีชีวิตชุมชน 

บ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน มีวตัถุประสงค์ของการวิจัย คือ 1) เพื่อรวบรวมและ 
จ าแนกวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีปรากฏในชุมชนบา้นก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน  
2) เพื่อวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อ 
วิถีชีวิตชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน  จากการศึกษาวิเคราะห์ปรากฏว่าได้
ผลการวิจยัตามวตัถุประสงคท์ุกประการ โดยสามารถน าเสนอเป็น 2 ตอน คือ 

ตอนท่ี 1  ผลการศึกษา รวบรวม จดัประเภทของวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิง ตั้งแต่
อ าเภอฮอด จงัหวดัเชียงใหม่ จนถึงอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก 

ตอนท่ี 2  บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อ 
วิถีชีวิตชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน  

 
ตอนท่ี 1  ผลการศึกษา รวบรวม จัดประเภทของวรรณกรรมท้องถิ่นลุ่มน ้าปิง ตั้งแต่อ าเภอฮอด 
จังหวัดเชียงใหม่ จนถึงอ าเภอสามเงา จังหวัดตาก 

1.  ผูวิ้จยัไดเ้ก็บรวบรวมวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง ตั้งแต่อ าเภอฮอด จงัหวดัเชียงใหม่ 
จนกระทั่งถึงอ าเภอสามเงา จังหวดัตาก ได้ต านานทั้งหมด 33 เร่ือง แล้วน ามาศึกษาวิเคราะห์ 
เพื่อจ าแนกประเภทตามแนวคิดของ ประพนธ์ เรืองณรงค์ และเสาวลกัษณ์ อนันตศานต์ (2545,  
น. 95 – 96) ท่ีไดจ้ าแนกประเภทของต านาน 4 ประเภท คือ 

1.1 ต านานเก่ียวกบัประวติัศาสตร์และบุคคลในประวติัศาสตร์ พบทั้งหมด 3 เร่ือง 
1.2 ต านานเก่ียวกบัความเช่ือทางศาสนา พบทั้งหมด 8 เร่ือง 
1.3 ต านานเก่ียวกบัส่ิงเหนือธรรมชาติ พบทั้งหมด 10 เร่ือง 
1.4 ต านานเก่ียวกบัสถานท่ี พบทั้งหมด 12 เร่ือง 

ต านานท่ีพบแต่ละประเภทมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี 
 
 



47 

 

ต านานเกีย่วกบัประวัติศาสตร์และบุคคลในประวัติศาสตร์ 
ต านานกลุ่มน้ีเป็นต านานท่ีชาวบา้นเช่ือว่า เกิดขึ้นจริงในอดีต เพราะสามารถระบุตวัตน

ของบุคคล เวลา หรือสถานท่ีได้อย่างชัดเจน ในการเก็บรวบรวมข้อมูลพบต านานประเภทน้ี 
ในชุมชนบา้นกอ้จ านวน 3 เร่ือง ไดแ้ก่ ต านานพระนางจามเทวีส านวนท่ี 1  ต านานพระนางจามเทวี
ส านวนท่ี 2  และต านานพระเจา้สิงสุ   

เป็นท่ีทราบกนัดีว่าพระนางจามเทวีเป็นปฐมกษตัริยแ์ห่งนครหริภุญชยั หรือเมืองล าพูน
ในปัจจุบัน ในต านานเชิงประวัติศาสตร์เก่ียวกับพระนางจามเทวี มีท่ีมาจากต านานหลัก ๆ  
3 เร่ือง คือต านานมูลศาสนา ชินกาลมาลีปกรณ์ และจามเทวีวงศ ์  ซ่ึงเร่ืองราวของพระนางจามเทวี 
ท่ีปรากฏในต านานทั้ง 3 เร่ืองน้ี จะเป็นช่วงเวลาหลงัจากท่ีพระนางจามเทวีมาครองนครหริภุญชยัแลว้  
ในขณะท่ีต านานพระนางจามเทวีท่ีพบท่ีชุมชนบา้นกอ้ มีลกัษณะเป็นต านานพื้นบา้น ซ่ึงกล่าวถึง
ความเป็นมาและการเสด็จมาครองเมืองล าพูนของพระนางจามเทวี ซ่ึงพบทั้งส้ิน 2 ส านวน ดงัน้ี 

ต านานพระนางจามเทวีส านวนท่ี 1 
พระนางจามเทวีเป็นพระราชธิดาของเจ้ากรุงละโว ้มีพระสวามีเป็นอุปราชครองเมือง  

รามนคร เม่ือพระสุกกทนัตะฤาษีและพระวาสุเทพฤาษีไดส้ร้างเมืองหริภุญชยัขึ้น แต่หาผูค้รองนคร
ไม่ได ้จึงอญัเชิญพระนางจามเทวีมาเป็นปฐมกษตัริยแ์ห่งเมืองหริภุญชยัหรือเมืองล าพูนในปัจจุบนั 
พระนางจามเทวีได้นิมนต์พระสงฆ์ และน าช่างต่าง ๆ พร้อมด้วยข้าราชบริพารติดตามไปด้วย  
เป็นจ านวนมาก  

เม่ือพระนางเสด็จลงเรือส าเภาเคล่ือนขบวนไปตามล าน ้ าปิง ไปพร้อมกับเรือบริวาร
จ านวนมาก เม่ือถึงต าบลหน่ึงเรือส า เภาได้ชนกันและจมลง พวกพระสงฆ์จึงขึ้ นไปพักท่ี   
“วัดท่าพระธาตุ” คนทั้งหลายจึงช่วยกนัเก็บขา้วของท่ีเปียกออกตากบนหาด ท่ีแห่งนั้นจึงเรียกว่า 
“บ้านตาก”  (อ าเภอบา้นตาก จงัหวดัตาก) เม่ือถึงหาดแห่งหน่ึงซ่ึงเป็นหาดทรายกวา้ง เหล่าเสนา
อ ามาตยไ์ดน้ าของต่าง ๆ ท่ีเปียกน ้าขึ้นตากและปล่อยไว ้แลว้ไปหาไมม้าซ่อมแซมเรือ ขา้วของท่ีตาก
และปล่อยไวเ้ป็นเวลานานได้แห้งแตก ท่ีนั่นจึงเรียกว่า “ระแหง”  เม่ือซ่อมแซมเรือส าเภาแลว้   
พระนางจามเทวีจึงให้เคล่ือนขบวนเรือออกจากระแหง ผ่านปากวงั (สถานท่ีท่ีแม่น ้ าวงัไหลมาสบ
กบัแม่น ้ าปิง) ถึงหมู่บา้นแห่งหน่ึงทางฝ่ังตะวนัตกของแม่น ้ าปิง มีเขาลูกหน่ึงตั้งตระหง่านขวางหนา้   
ในขณะเดียวกนัไดก้็เกิดอาเพศ ฝนตกลงมาอยา่งหนกัและมีลมพายพุดัแรงจนเรือไม่สามารถเดินทาง
ขึ้นต่อไปได ้ ผ่านไป 3 วนั 3 คืน ก็ยงัเป็นเช่นเดิม จนทอ้งน ้ าป่ันป่วนเป็นระลอกคล่ืน เรือหลายล า
ถูกพายุพดัเสียหาย พระนางจามเทวีคิดว่าอาจเป็นเพราะตนเองเป็นผูห้ญิงและได้รับอัญเชิญให้ 
ไปครองเมือง อาจจะท าให้เทวาอารักษ์ไม่พอใจ พระนางจึงเสด็จขึ้ นไปบนเขาแล้วน าเคร่ือง
สักการะบูชาไปท าพิธีขอขมา อธิษฐานว่าถา้ตนมีบุญจะได้ครอบครองนครหริภุญชัย เพื่อจะได้
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อุปถมัภค์  ้าชูพระพุทธศาสนาให้เจริญในภายภาคหนา้ ก็ขอให้อาเพศน้ีสงบลง  แสงอาทิตยส์าดส่อง
ปะทะหนา้ผาใหญ่ ปรากฏเป็นเงาพระพุทธรูป 3 องคติ์ดอยู่บนหน้าผานั้น พระนางจามเทวีเกิดปีติ 
กม้ลงกราบนมสัการ และให้ช่างท่ีติดตามมานั้น เจาะซุ้มเรียงกนัไว ้3 ช่อง ประดิษฐานพระพุทธรูป
ทองค าไวช่้องละองค ์เหตุการณ์น้ีจึงเป็นท่ีมาของช่ือ “สามเงา” (อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก) 

เม่ือเหตุการณ์นั้นไดผ้่านพน้ไป พระนางจามเทวีเคล่ือนขบวนขึ้นไปผ่านวดัพระธาตุลอย 
(บา้นทุ่งจ๊ะ ต าบลบา้นนา อ าเภอสามงา จงัหวดัตาก) ซ่ึงอยู่ทางฝ่ังซ้ายของแม่น ้ าปิง  พระนางแวะ
นมสัการแลว้ตั้งสัจจะอธิษฐานเส่ียงสะเน่า (หอกซัด) หากตกท่ีใดก็จะสร้างวดัขึ้นให้เสร็จภายใน 
วนัเดียวเพื่อเป็นพุทธบูชา สะเน่าพุ่งไปตกท่ีเขาลูกหน่ึง ซ่ึงตั้งสูงเด่นขวางกั้นอยู่ทางฝ่ังตะวนัตก   
เกิดอภินิหารท าให้เขาลูกนั้นแตกร้าวไปทั้งลูก พระนางจึงสร้างมณฑปและพระบาทไวบ้นยอดเขานั้น 
สถานท่ีแห่งน้ีจึงเรียกว่า “พระบาทท่าฮ้าว” (แตกร้าว) (อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก) เม่ือสร้างและ
สมโภชน์เสร็จเรียบร้อยแลว้  พระนางได้เคล่ือนขบวนขึ้นไปพบ “หาดเกลือ” ซ่ึงเรือส าเภาของ 
เจ้าเมืองทางใตท่ี้ขึ้นมาแต่งงานกับเจ้าทางเหนือได้ล่มลง และถงัเกลือได้ลอยมาติดและกระจาย 
อยู่ท่ีหาดน้ี หลงัจากนั้นผ่านแก่ง “แก่งเสือเต้น” “แก่งผาออ” “ผาแอก” และ “แก่งคอกม้า”  เรือผ่าน
หน้าผาแห่งหน่ึงท่ีมีลกัษณะคลา้ยกับภูเขาท่ีกรุงละโว ้พระนางจามเทวีได้คิดถึงกรุงละโว ้และ 
ไดเ้หลียวมองเขาลูกน้ีจนลบัสายตา จึงไดช่ื้อว่า “ดอยนางเหลียว”  ขบวนเรือไดข้ึ้นมาถึงภูเขาลูก
ใหญ่อีกลูกหน่ึง  คนรับใช้ใกลชิ้ดท่ีติดตามพระนางจามเทวีไดล้ม้ป่วยและตายลงเสียท่ีน่ี พระนาง
จามเทวีเศร้าโศกเสียใจเป็นอย่างมาก อยากจะสรงน ้ าสรงพระเกศาเพื่อลา้งอปัมงคล พระนางจึง
อธิษฐานว่า หากตนมีบุญญาธิการท่ีจะช่วยบ ารุงและฟ้ืนฟูพระพุทธศาสนาให้เจริญรุ่งเรืองแล้ว  
ขอให้เทวดาอารักษป์ระทานน ้ าท่ีบริสุทธ์ิสะอาดลงมาจากหนา้ผา ส้ินค าอธิษฐานก็มีน ้ าใสไหลเยน็
ตกลงมา หน้าผาน้ีจึงเรียกว่า “ผาอาบนาง” (อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก) แก่งใกลก้นันั้นก็เรียกว่า 
“แก่งอาบนาง” (จมอยู่ใตน้ ้ าไปแลว้) ขณะท่ีก าลงัสรงน ้ าอยู่นั้นมีนกแร้ง 2 ตวัจบัอยู่บนหนา้ผาจ้อง
มองลงมา  พระนางโกรธมาก จึงสาปใหน้กแร้งนั้นกลายเป็นหิน หากสังเกตดี ๆ ก็จะพบวา่ มีหินรูป
นกแร้งจบัอยูบ่นหนา้ผาแถวนั้นอยู ่  เม่ือพระนางสรงน ้าแลว้ไดส้ั่งใหเ้สนาอ ามาตยน์ าเงินมาบรรจุไว้
ท่ีหน้าผาใกล ้ๆ กันนั้นเพื่อถวายเป็นพุทธบูชา โดยปิดไวอ้ย่างสนิท พร้อมกับท าปริศนาเป็นรูป
ตวัอกัษร “กะ” ไว ้(อกัษรธรรมลา้นนา)  ต่อมามีชาวแพแกะลายแทงนั้นได ้เม่ือถ่อแพล่องไปตามน ้ า
และลอดเขา้ใตช้ะโงกผาตรงกบัตวัอกัษร “กะ” ก็ใช้ไมถ้่อกระทุง้เพดานนั้นอย่างเต็มแรง เงินทอง 
ท่ีบรรจุไวร่้วงตกลงมาจนหมด ท าใหแ้พจมฮวบลง และไม่มีใครไดข้่าวคราวของเขาอีกเลย  

ในขณะท่ีพระนางจามเทวีเสด็จมานั้นเป็นฤดูน ้ า ขบวนเรือแล่นไปต่ออีกไม่นานนัก 
ก็ต้องผ่านกระแสน ้ าคดเคี้ ยวไปมา จนคัดหัวเรือไวไ้ม่อยู่  เรือหลายล าชนเข้ากับหินก้อนใหญ่ 
หลายก้อนท่ีขวางอยู่กลางน ้ า คนน าร่องก็คงจะโมโหไม่น้อย เพราะหินเหล่าน้ีหากเป็นฤดูแลง้ 
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ก็ไม่ไดเ้ป็นอุปสรรคมากแต่อย่างใด แต่ถา้น ้ าท่วมหินน้ีจะกลายเป็นแก่งร้ายขึ้นมาทนัที กลุ่มหินน้ี
เรียกว่า “หินง่าว” (ง่าวในภาษาลา้นนามีความว่า 1. โง่ 2. มาก เยอะ 3. ท่ีสุด) ซ่ึงปัจจุบนัจมอยู่ใต้
ทะเลสาบแม่น ้ าปิงไปจนหมดส้ินแลว้ พอผ่านหินง่าวไป ก็ไปพบกบัปากล าห้วยท่ีไหลมาสบกับ
แม่น ้ าปิง ซ่ึงบริเวณนั้นน ้ าจะเล้ียวโคง้และหักชิดฝ่ัง เรือแพหลายล าจะชนหินแตกช ารุดเสียหาย  
ท่ีน่ีจึงเรียกวา่ “แก่งอุมหลุ” (อุม เป็นภาษาลวัะ แปลวา่ตน้น ้า หลุ เป็นภาษาลา้นนา แปลวา่ พงั ช ารุด) 
ซ่ึงจมอยูใ่ตแ้ม่น ้าปิงไปแลว้เช่นกนั 

บรรดาชาวลวัะและชาวกะเหร่ียงท่ีอาศยัอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง เม่ือทราบข่าวการเสด็จมา 
ของพระนางจามเทวี ต่างก็พากันมาเฝ้ารับเสด็จอยู่ริมสองฝ่ัง ขบวนเรือได้จอดพกัท่ีเมืองสร้อย 
(บริเวณวดัพระธาตุแก่งสร้อย อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก ซ่ึงภายหลงักลายเป็นเมืองร้าง ปัจจุบนั 
จมอยู่ใตน้ ้ าไปเสียแลว้) หลงัจากนั้นขบวนเรือก็ออกเดินทางไปต่อ และพบกับหน้าผาแห่งหน่ึง 
อยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง เม่ือมองไปเบ้ืองหน้าก็เห็นภูเขาท่ีมีลกัษณะคลา้ยกบัช้าง พระนางจามเทวีจึงให ้
ช่างเขียน เขียนรูปช้างลงบนหน้าผาใกลน้ั้น ผาแห่งนั้นจึงเรียกว่า “ผาแต้ม” เรือไดแ้ล่นต่อไปถึง 
เขาอีกลูกหน่ึง เหมือนงวงชา้งท่ีทอดล่องไปตามน ้ า พระนางไดส้ั่งให้เสนาอ ามาตยน์ าพระพุทธรูป
แกว้หินไปประดิษฐานไวท่ี้ถ ้าซ่ึงเป็นตาของชา้งนั้น เพื่อให้ผูค้นท่ีสัญจรขึ้นล่องไปมาในแม่น ้ าปิง 
ไดส้ักการะบูชา ท่ีแห่งนั้นเรียกว่า “ผาพระแก้ว”  พวกลวัะและกะเหร่ียงน าฆอ้งและกลองมาแห่
ต้อนรับ เสียงฆ้องและกลองนั้นท าให้ช้างตกใจและร้องออกมาเสียงดัง ณ แก่งนั้นจึงได้ช่ือว่า  
“แก่งช้างร้อง” ส่วนหาดท่ีชาวลวัะและชาวกะเหร่ียงลงมาตีฆอ้งตีกลองนั้นก็เรียกว่า “หาดอุมก๋อง” 
เลยขึ้นไปมีชาวลวัะมาแห่พาทยรั์บเสด็จพระนางจามเทวีท่ีหน้าหาด เลยเรียกว่า “หาดอุมป้าด”   
ทั้งแก่งช้างร้อง หาดอุมก๋อง และหาดอุมป้าด ไม่อาจพบเห็นไดใ้นปัจจุบนัอีกแลว้ เพราะสถานท่ี
เหล่าน้ีไดจ้มอยูใ่ตแ้ม่น ้าปิงไปหมดส้ิน 

เรือเคล่ือนขบวนต่อไปก็ถึงเขาลูกหน่ึงอยู่ทางทิศตะวนัตก มีหน้าผาและท่ียอดผานั้น 
มีหินสีแดง มีลวดลายคลา้ยกบัพระพุทธไสยาสน์ ชาวบา้นเรียกกนัว่า “ผาพระเจ้านอน” (ต าบลกอ้ 
อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน)  พระนางจามเทวีไดจุ้ดประทีปเป็นพุทธบูชาท่ีหน้าผาเยื้องกนันั้น เรียกว่า 
“ผาผางประทีป” จากนั้นก็ไดท้ าการอธิษฐานพุ่งสะเน่าไปปักลงบนยอด “ดอยเกิง้” (เก้ิง ในภาษา
ลา้นนาหมายถึงขวางกั้นเอาไว)้ (ต าบลท่าเด่ือ อ าเภอดอยเต่า จงัหวดัเชียงใหม่) เม่ือขบวนเรือมาถึง
ดอยเก้ิง พระนางก็ได้สร้างวดับนยอดเขานั้น พวกช่างได้ขุดเอาดินมาเผาเพื่อสร้างวดัดังกล่าว 
จนเกิดหนองลึกขนาดใหญ่ เรียกว่า “หนองบัวค า” ส่วนชาวบา้นท่ีทราบข่าวการสร้างวดั ต่างก็เอา
ทองเหลืองทองค ามาร่วมท าบุญในการหล่อพระพุทธรูปและพระเจดีย์ โดยน ามาชั่งรวมกันท่ี  
“บ้านช่ัง”  เม่ือสร้างวดัเสร็จแลว้ไดมี้การเฉลิมฉลองกันอย่างยิ่งใหญ่ ศรัทธาสาธุชนจากหมู่บา้น 
ต่าง ๆ ต่างก็มาร่วมกันในงานคร้ังน้ีในล าน ้ าแม่ปิงเต็มไปด้วยขบวนเรือท่ีบรรทุกซุ้มบุษบกและ
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ปราสาทมาเป็นเส้นสาย ประกอบกบัล าน ้ านั้นโคง้เป็นคุง้ จึงเรียกว่าหมู่บา้นท่ีใกลน้ั้นว่า “บ้านโท้ง
ผาสาท” ปัจจุบนับา้นหนองบวัค า บา้นชัง่ และบา้นโทง้ผาสารท ไดจ้มอยู่ใตท้ะเลสาบแม่น ้ าปิงไป
เสียแลว้  

เม่ือเสร็จส้ินการเฉลิมฉลองสมโภช ขบวนเรือของพระนางจามเทวีก็ขึ้นไปต่อ สองฝ่ัง
แม่น ้ าปิงมีชาวบา้นมารับเสด็จเป็นจ านวนมาก จนกระทัง่ผ่านหมู่บา้นแห่งหน่ึงซ่ึงมีท าเลกวา้งขวาง
แต่มีผูค้นนอ้ย เลยลงไปตรัสถาม ชาวบา้นไดเ้ล่าเร่ืองท่ีชาวบา้นน า  “ปลากงัเผือก” มากินกนั ท าให้
หมู่บ้านท่ีเคยเป็นชุมชนใหญ่ก็ได้ถล่มลงหายไปหมด ชาวบ้านในสมัยก่อนเรียกหมู่บ้านน้ีว่า  
“บ้านน้อยเมืองหลวง” เรียกล าลองว่า “บ้านน้อย” และเรียกติดปากมาถึงปัจจุบนั ขบวนเรือไดผ้่าน
หมู่บา้นอีกแห่งหน่ึง ไดมี้พวกหญิงสาวออกมาฟ้อนรับเสด็จพระนางจามเทวี การฟ้อนร าน้ีมีลีลา
ออ้นแอน้ อ่อนช้อย บา้นน้ีจึงช่ือว่า “บ้านแอ่น” พระนางจามเทวีไดเ้สด็จไปจนถึง “ท่าเชียงทอง” 
แลว้จึงหยุดพกั  พระนางจามเทวีตรัสถามว่า “จากท่ีน่ีไปนานเท่าไร จะฮอดเมืองล าพูน”  ชาวบา้น
ต่างกราบทูลว่าประมาณ 1 โยชน์  หมู่บ้านน้ีภายหลังได้กลายเป็นเมืองใหญ่อันรุ่งเรืองช่ือว่า  
“เมืองฮอด” (อ าเภอฮอด จงัหวดัเชียงใหม่)   

พระนางจามเทวีไดอ้ธิษฐานเส่ียงสะเน่าอีกคร้ัง คราวน้ีไปตกลงท่ีหมู่บา้น “เจดีย์สามยอด” 
(ต าบลบ้านเรือน อ าเภอป่าซาง จังหวดัล าพูน) เน่ืองจากการเส่ียงทางสะเน่าคร้ังน้ีเป็นคร้ังท่ี 3   
วดัท่ีพระนางสร้างจึงสร้างเจดียไ์ว ้3 องค์ กลายเป็นท่ีมาของช่ือหมู่บา้นดงักล่าว พระนางจามเทวี
นิมนต์พระสงฆ์ท่ีมาจากกรุงละโว ้และพระสงฆ์ท่ีอยู่ท่ีล  าพูนอยู่แล้ว ถวายเคร่ืองไทยทานและ
ภตัตาหาร  พกัแรมท่ีวดัแห่งน้ีเพื่อเฉลิมฉลองสมโภช  เม่ือพระสงฆ์ไดไ้ปสรงน ้ าท่ีท่าน ้ า พอสรง
เสร็จก็สะบดัผา้สะบงท่ีใช้สรงน ้ า เสียงดังก้องไปถึง “บ้านก้อง” (ต าบลปากบ่อง อ าเภอป่าซาง 
จงัหวดัล าพูน)ส่วนท่าน ้าท่ีพระสงฆส์รงน ้าน้ีเรียกวา่ “ท่าพระ” 

พระนางจามเทวีทรงเส่ียงสะเน่าอีกคร้ังหน่ึง คร้ังน้ีตกท่ี “วัดจามเทวี” (อ าเภอเมือง 
จงัหวดัล าพูน)  เม่ือไปถึงก็ทรงสร้างวดัขึ้นและฉลองสมโภช แลว้จึงเคล่ือนพลเขา้สู่นครหริภญชยั
แต่หมอโหราได้แนะน าว่าควรจะเข้าสู่เมืองหริภุญชัยทางทิศตะวันออก พระนางจึงไปเข้าสู่ 
นครหริภุญชยัท่ี “ประตูท่านาง” (สัมภาษณ์, พระนิกร ชยัยะเสน, กล ศรีวิชยั, ค า จนัสุ, พรหมา มาติ  
และสงวน ค านา, 25 กุมภาพนัธ์ 2563)  

ต านานพระนางจามเทวีส านวนท่ี 2 
นางจามเทวีเป็นลูกสาวของเศรษฐีชาวบ้านหนองดู่ อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน  

นางมีสิริโฉมงดงามมาก พ่อเศรษฐีตั้งใจจะยกนางจามเทวีให้กบับุตรเศรษฐีบา้นหนองเหว่ียง ต่อมา
พ่อของนางจามเทวีทราบว่าลูกของเศรษฐีผูน้ั้นมีรูปร่างน่าตาท่ีน่าเกลียด จึงไม่ยอมยกลูกสาวให้ 
เศรษฐีบา้นหนองเหวี่ยงโกรธมาก ต่างฝ่ายต่างส่งลูกนอ้งไปรบราฆ่าฟันกนันานหลายวนั แต่ก็ไม่มี
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ใครแพห้รือชนะและไม่มีท่าทีว่าจะหยุดย ั้ง ประชาชนต่างเดือดร้อนเป็นอย่างมาก เม่ือพระอินทร์  
รู้เร่ืองเข้า ก็ได้ส่งพระวิสุกรรมลงมารับเอานางจามเทวีขึ้นไป แล้วน าไปถวายให้ฤๅษีวาสุเทพ  
ฤๅษีวาสุเทพได้ชุบตัวให้นางมีรูปร่างสิริโฉมท่ีงดงามกว่าเดิม แล้วส่งนางไปเป็นพระธิดาของ  
พระเจ้ากรุงละโว้ หากเหตุการณ์ปกติเรียบร้อยให้ส่งนางขึ้ นไปเป็นกษัตริย์ครองเมืองล าพูน  
ศึกระหวา่งเศรษฐีทั้งสองฝ่ายก็สงบลง 

เม่ือพระนางจามเทวีทราบว่าเหตุการณ์ปกติแลว้ ก็เสด็จมายงันครหริภุญชยั เม่ือรู้ว่าใกล้
จะถึงนครหริภุญชยัแลว้ก็รู้สึกปีติยิง่นกั เพราะตลอดเวลาท่ีนัง่เรือทวนน ้ารอนแรมเป็นเวลาหลายวนั 
ต้องพบกับอุปสรรคต่าง ๆ นานา ไม่ว่าจะเป็นพายุพัดพาเรือส าเภาแตกจนข้าวของเสียหาย  
การสูญเสียนางก านัลคนสนิท เม่ือนั้นพระนางจึงสร้างวดัเพื่อเป็นพุทธบูชา พระนางสั่งให้ช่าง
ทั้งหลายลงมือก่อสร้างพระเจดียสู์ง 20 วา ฐานส่ีเหล่ียม ยอดเจดียท์รงกลม มีบนัไดนาค 7 เศียร  
และมีคูหาตั้งอยู่รอบทิศทั้ง 4 ทิศ ในซุ้มนั้นบรรจุพระพุทธรูปไวด้้วย เจดียน้ี์เรียกว่า “เจดีย์สูง” 
(อ าเภอฮอด จังหวดัเชียงใหม่) แล้วเฉลิมฉลองสมโภชน์ตามค าอธิษฐานของนาง (สัมภาษณ์,  
พระนิกร ชยัยะเสน, กล ศรีวิชยั, ค า จนัสุ  และบุญมา แจเ้ข,้ 25 กุมภาพนัธ์ 2563) 

 ต านานเก่ียวกับประวติัศาสตร์และบุคคลในประวติัศาสตร์ท่ีผูว้ิจยัพบอีกเร่ืองหน่ึง 
ก็คือ ต านานพระเจา้สิงสุ ต านานเร่ืองน้ีปรากฏอยู่ในต านานพระเจา้เลียบโลก แต่เม่ือศึกษาดูแลว้
พบว่าเขา้รูปแบบเป็นต านานท่ีเก่ียวกับบุคคลในประวติัศาสตร์ทั้งยงัมีความเก่ียวโยงกบัสถานท่ี 
ในลุ่มน ้าปิงเช่นเดียวกบัวรรณกรรมเร่ืองอ่ืน ๆ  จึงไดย้กมาน าเสนอไวใ้นส่วนน้ี  

ต านานพระเจ้าสิงสุ 
เร่ืองราวของพระเจา้สิงสุเกิดขึ้นในสมยัก่อนท่ีจะมีพระพุทธเจา้องคแ์รกอุบติัขึ้น พระเจา้

สิงสุเกิดท่ีเมืองม่าน (พม่า) คือเมืององัวะ ทรงมีฤทธ์ิเดชมาก วนัหน่ึงไดรั้บสั่งให้สร้างเรือทองค า
กวา้ง 10 ศอก ยาว 10 วา ขึ้นล าหน่ึง รวมถึงถ่อและพายก็ท าดว้ยทองค าเช่นกนั เม่ือสร้างเรือเสร็จ  
ไดน้ าแท่นทองค ากวา้ง 6 ศอก หนา 1 ศอกมาตั้งไวใ้นเรือ แลว้พระเจา้สิงสุก็ถ่อเรือออกมหาสมุทร 
แต่ถ่อไม่ถึง จึงพายเรือเล่นน ้ าตลอดวัน เม่ือพายมาถึงเขาลูกใด หากค ่าลงก็นอนเสียตรงนั้ น  
คร้ันรุ่งเช้าก็พายต่อ จนกระทัง่ถึงเชิงเขาลูกหน่ึงก็นอนตามเคย พอรุ่งเช้าก็ปรากฏว่าน ้ าไดแ้ห้งลง 
ไปหมด ท าให้เรือติดอยู่บนบก พระองค์ไดล้ากเรือไปในช่องเขาแห่งหน่ึง กวา้ง 12 วา แลว้เสด็จ 
ไปทางบกถึงเมืองชะแลมค า แลว้ถึงแก่อนิจกรรมท่ีนัน่ ไม่ทนักลบัไปถึงเมืองม่าน นบัตั้งแต่นั้นมา
น ้ าในมหาสมุทรก็ลดลงปีละวา 2 วาตลอด นานเข้าเรือทองค าล านั้ นก็เลยกลายเป็น “ผาเรือ”  
(ใกลก้ับดอยเก้ิง อ าเภอฮอด จงัหวดัเชียงใหม่) ส่วนสาเหตุท่ีน ้ าในมหาสมุทรแห้งลงนั้น ต านาน 
เล่าวา่ ท่ีกน้มหาสมุทรจะมีปูยกัษต์วัหน่ึง ขนาดความกวา้งวดัได ้500 โยชน์ มนัเอาล าตวัของมนัปิดรู
สะดือทะเลเอาไว ้  เม่ือไฟนรกพุ่งมาถึงอกมนั มนัก็จะเผยอตวัขึ้น น ้ าในมหาสมุทรก็หมุนวนลงไป
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ในรูนั้น ถูกไฟนรกเผาหายไป ท าให้น ้ าในมหาสมุทรนั้นลดลง และเป็นเหตุให้พระเจ้าสิงสุ 
น าเรือมาทิ้งไว้ท่ีเชิงเขานั้นเอง (นาคฤทธ์ิ, 2545, น. 140 และพระนิกร ชัยยะเสน, สัมภาษณ์,  
25 กุมภาพนัธ์ 2563) 

ต านานที่เกีย่วกบัความเช่ือทางศาสนา 
ชาวลา้นนากบัพระพุทธศาสนามีความสัมพนัธ์กันมาอย่างต่อเน่ืองยาวนาน ถา้ยอมรับ

ทฤษฎีการก าเนิดและอพยพของชาติพนัธุ์ว่ามาจากอาณาจกัรอา้ยลาวทางตอนใตข้องประเทศจีนแลว้ 
จะนับได้ว่าพระพุทธศาสนามีอิทธิพลต่อชาวล้านนา  มาตั้ งแต่ราวปีพุทธศักราช 600 มาแล้ว  
ซ่ึงเป็นพระพุทธศาสนามหายาน หรืออาจกล่าวไดว้่าพระพุทธศาสนามาพร้อมกบัพระนางจามเทวี
ท่ีมาครองเมืองหริภุญชัยตั้ งแต่พุทธศตวรรษท่ี 13 หรืออาจจะมาโดยการเผยแผ่มาจากพุกาม 
ในพุทธศตวรรษท่ี 16 หรืออาจจะรับผ่านทางอาณาจกัรสุโขทยั ราวพุทธศตวรรษท่ี 20 ก็เป็นได้  
อย่างไรก็ตาม จะเห็นไดว้่าพระพุทธศาสนาได้เขา้มาเป็นส่วนหน่ึงของวิถีชีวิตชาวลา้นนามาเป็น
เวลานานมากแลว้ ดงันั้น จึงไม่ใช่เร่ืองแปลกท่ีจะพบเร่ืองเล่าประเภทต านานท่ีเก่ียวกบัความเช่ือทาง
ศาสนาในดินแดนแถบน้ี รวมถึงชุมชนบา้นกอ้ดว้ย    

ต านานประเภทน้ีเป็นเร่ืองท่ีเล่าถึงเทพเจา้ นกับุญ ความเช่ือในศาสนา ความศรัทธาของ
คนในชุมชน จากการศึกษาผูวิ้จยัพบวา่มีต านานประเภทน้ี 8 เร่ือง ไดแ้ก่  

ต านานพระเจ้าเลยีบโลก 
จากการสัมภาษณ์ พบว่า มีต านานพระเจ้าเลียบโลกปรากฏอยู่ในพื้นท่ีชุมชนบ้านก้อ 

ผูว้ิจยัจึงไดร้วบรวมขอ้มูลจากบุคคลในชุมชนบา้นก้อหลายท่าน ประกอบกบัการคน้ควา้เอกสาร
ตีพิมพใ์นโอกาสต่าง ๆ ซ่ึงมีเน้ือหาเก่ียวกบัต านานพระเจา้เลียบโลกท่ีชาวบา้นกรุณาให้ดูและน าไป
ถ่ายส าเนาไว ้ ประกอบกบัการศึกษาเพิ่มเติมจากหนังสือพุทธต านานพระเจา้เลียบโลก ฉบบัช าระ
สะสาง (นาคฤทธ์ิ, 2545)  และงานวิจยัเร่ืองพระเจา้เลียบโลกฉบบัลา้นนา : บทวิเคราะห์ ของกตญัญู 
ชูช่ืน (2525)  ท าให้สามารถเช่ือมโยงเร่ืองราวต านานพระเจ้าเลียบโลกท่ีผูว้ิจยัเก็บรวบรวมมาได้  
ดงัจะน าเสนอ ดงัต่อไปน้ี   

พระพุทธเจ้าพร้อมกับพระอรหันต์สาวก เสด็จออกจากเมืองพาราณสี ประเทศอินเดีย 
มาถึงยงัเมืองล้ี อาณาจกัรหริภุญชยั พบพญานาคตวัหน่ึงมากราบไหวแ้ละขอประทานรอยพระพุทธบาท 
พระพุทธเจ้าก็ประทานให้โดยเหยียบลงบนหินแลว้ท านายว่า เม่ือครบรอบ 100 ปีของการเสด็จ
ปรินิพพานเม่ือใด รอยพระพุทธบาทน้ีจะปรากฏแก่ผูค้นให้ได้กราบไหวบู้ชา จากนั้นเสด็จเลียบ
แม่น ้ าปิงไปถึงยงั “เมืองท่าหัวเคียน”  และประทบัรอยพระพุทธบาทไวบ้นหินกอ้นหน่ึง ขา้งหน้า
หินกอ้นนั้นมีอ่างหินสองอ่าง มีน ้ าตลอดปีไม่เคยเหือดแห้งเลย พระพุทธเจา้ตรัสท านายว่า หลงัจาก
ท่ีพระพุทธองค์เสด็จปรินิพพานไปแลว้ 100 ปี รอยพระพุทธบาทน้ีจะปรากฏขึ้น โดยพระภิกษุ 
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รูปหน่ึงจะเป็นผูค้น้พบและเป็นท่ีกราบไหวข้องคนและเทวดาทั้งหลาย  เม่ือถึงปีขาล ปีเถาะ ก็จะยิ่ง
รุ่งเรืองขึ้นและเป็นท่ีตั้งของ “เมืองท่าหัวเคียน”    

จากนั้นพระพุทธเจ้าก็เสด็จไปโปรดคน สัตว์ และเทวดาน้อยใหญ่ตามท่ีต่าง ๆ และ
ประทานรอยพระพุทธบาทหรือพระเกศาธาตุไวใ้ห้ผูค้นได้กราบไหวบู้ชา เช่น นครหริภุญชัย  
(เมืองล าพูน)  อุจฉุบรรพต (ดอยสุเทพ) อภินวนคร (เมืองเชียงใหม่) บุปผาราม (วดัสวนดอก) ปากน ้า
แม่สา ผาตะแคงในเขตอ าเภอฝาง จงัหวดัเชียงใหม่ เมืองเชียงดาว (อ าเภอเชียงดาว จงัหวดัเชียงใหม่) 
เป็นตน้ หลงัจากพระพุทธองค์เสด็จไปเมืองแพร่แลว้ ก็เดินทางไกลถึง 12 โยชน์ มาถึงบา้นลวัะ 
แห่งหน่ึง อยู่ในเขตเมืองหงสาวดี ริมฝ่ังแม่น ้ าปิงทางทิศตะวนัตก ประทบัอยู่เหนือภูเขาลูกเล็ก 
ลูกหน่ึง ทั้ งด้านทิศเหนือและทิศใต้เป็นล าห้วยล้อมภูเขาลูกนั้นไว้ พระพุทธเจ้าได้นั่งใกล้ต้น 
หมากขุนตน้หน่ึง ใหญ่ 8 ก ามือ สูง 12 ศอก แลว้ชาวลวัะผูห้น่ึงไดน้ า “หมากขุน” (ส้มซ่า) ขนาด
ใหญ่ถึง 7 ก ามือ มาถวายแด่พระพุทธเจ้า 1 ผลพร้อมกับน ้ าผ้ึง พระพุทธเจ้าทรงเสวยแลว้ตรัสว่า 
ท่ีน่ีควรจะตั้งศาสนา  ทรงท านายว่าท่ีน่ีจะช่ือ “เมืองท่าสร้อย” (บริเวณวดัพระธาตุแก่งสร้อย อ าเภอ
สามเงา จงัหวดัตาก) ต่อไปภายภาคหนา้  พระอรหันตแ์ละพระเจา้อโศกราชไดทู้ลขอพระเกศาธาตุ 
พระพุทธเจา้ทรงลูบพระเศียรไดพ้ระเกศาธาตุมา 1 เส้นประทานให้  แลว้พระอรหันต์และพระเจา้
อโศกราชก็บรรจุลงในผอบทองค าใหญ่ขนาด 8 ก ามือ ชาวลวัะช่วยกนัขุดหลุมลึก 120 ศอก แลว้น า
ผอบนั้นบรรจุไว ้ พระอินทร์ไดเ้นรมิตยนัต์จกัรผนัป้องกันไวแ้ลว้กลบฝัง พระพุทธเจา้ตรัสสั่งว่า
หากพระพุทธองคท์รงเสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานแลว้ใหน้ าธาตุกระดูกแขนซา้ยมาบรรจุไวท่ี้น่ี 

เม่ือทรงพยากรณ์แลว้ก็เสด็จไปถึงภูเขาแห่งหน่ึง มีหินหนา 1 ศอก มีไมไ้ผ่รวก 3 กอ 
พระพุทธเจา้ประทบันัง่บนหินกอ้นนั้น  “อุปลเสน” หัวหนา้พ่อคา้ชาวลวัะ น าเกวียนบรรทุกเกลือ
ทรายไปขาย พร้อมกบัคณะอีก 6 คน ไดพ้กัเกวียนเพื่อกินขา้ว  เม่ือเห็นพระพุทธเจา้ก็เกิดปีติยินดี 
ต่างก็เอาห่อขา้วถวายพระพุทธเจา้ พระพุทธเจา้รับแลว้ประทานให้พระอรหันตแ์ละพระเจา้อโศกราช
เสวยดว้ย เม่ือทิ้งใบตองห่อขา้วลงไปก็กลบักลายเป็นแผ่นทองค า ชาวลวัะดีใจยิง่นกัจึงปรึกษากนัว่า
จะถวายเกวียนท่ีบรรทุกเกลือนั้นด้วย ท าให้เกลือในเกวียน 7 เล่มนั้น กลายเป็นทองค าทั้ งส้ิน  
เหล่าพ่อคา้นั้นต่างดีใจเป็นอย่างมาก พระพุทธเจา้ตรัสถามว่า “ท่านทั้งหลายยากจนขนาดนั้นเลยหรือ” 
ชาวลัวะก็ตอบตามความเป็นจริงว่า “ข้าพระพุทธเจ้ายากจนมาก ไม่มีสมบัติพสัถานอะไรเลย  
จึงไดค้ิดคา้ขายเกลือทรายดว้ยกนัน้ี” พระพุทธเจา้จึงประทานศีล 5 โปรดแก่พ่อคา้ชาวลวัะทั้ง 7 คน   
เม่ือกลบัถึงบา้นก็เห็นว่าภาชนะทั้งหลายในครัวกลายเป็นทองค าไปจนหมดส้ิน ชาวลวัะกลุ่มนั้น 
เกิดศรัทธาในพระพุทธองคเ์ป็นอย่างมาก จึงชวนกนักลบัมาขอบวชกบัพระพุทธเจา้ พระพุทธเจา้ 
ก็ทรงบวชใหเ้ป็นเอหิภิกขทุั้ง 7 รูป ปรากฏช่ือวา่ “อุปลเสนเถร” 
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พระพุทธเจา้ก็ทรงแสดงธรรมโปรดชาวลวัะทั้งหลายท่ีอยู่ ณ ท่ีนั้น ชาวลวัะเหล่านั้นได้
น าอาหารมาถวาย  เม่ือทรงเสวยแล้วก็ท านายว่า สถานท่ีน้ีสมควรจะตั้งพุทธศาสนา ชาวลัวะ
ทั้งหลายเอาเกลือทรายมาถวา  ท่ีน่ีจึงไดช่ื้อว่า “ท่าทราย”  พระอรหันต ์พระเจา้อโศกมหาราช และ
ภิกษุลัวะทั้ง 7 รูป ก็กราบทูลขอพระเกศาธาตุจากพระพุทธเจ้า  พระพุทธองค์เอาพระหัตถ์ลูบ 
พระเศียรไดเ้กศาธาตุมาเส้นหน่ึง ประทานแก่พระอรหันต์และพระเจา้อโศกราช แลว้ตรัสถามว่า
บริเวณน้ีมีถ ้าอยูท่ี่ใดบา้ง ปรากฏวา่ไม่มี พระพุทธองคต์รัสวา่ทางทิศตะวนัตกไกล 1,500 วา มีถ ้าอยู่
แห่งหน่ึง ให้น าเกศาธาตุไปไว ้ณ ท่ีนัน่ พระอรหันต ์พระเจา้อโศกราช และภิกษุลวัะทั้ง 7 ไดบ้รรจุ
พระเกศาธาตุลงในผอบทองค า ถึงแม่น ้ าปิงก็ขา้มเอาไวป้ระดิษฐานไวใ้น “ถ ้าทรายค า” มีความลึก 
500 วา กวา้ง 500 วา พร้อมกนันั้นพระอินทร์ไดเ้นรมิตยนัตจ์กัรผนัป้องกนัเอาไวด้ว้ย 

พระพุทธเจ้าเสด็จขึ้นเขาแล้วลงสู่แม่น ้ าปิง ทรงพบหิน 3 ก้อนกองกันสุมอยู่เหมือน 
ก้อนเส้า  พระพุทธเจ้าอยากจะลงสรงน ้ า มีลัวะคนหน่ึงไปหาน ้ าผ้ึงในป่ากลับมาถึงท่ีนั่นพอดี  
เม่ือไดเ้ห็นพระพุทธเจา้ก็เกิดปีติยินดี จึงเอาผา้ขาวถวายเป็นผา้สรงน ้ า ผา้ผืนนั้นก็กลายเป็นทองค า 
ชาวลวัะผูน้ั้นยินดีอย่างมาก หลงัจากสรงน ้ าแลว้ พระพุทธเจา้ก็ประทบันัง่เหนือกอ้นหินกอ้นหน่ึง 
ลัวะคนนั้นเอาขันทองแดงใส่น ้ าผ้ึงมาถวาย  พระพุทธเจ้าทรงรับ ขันนั้นกลายเป็นทองค าและ 
เป็นแกว้ปทมัราค (พลอยสีแดง) ลวัะผูน้ั้นยนิดีเป็นยิ่งนกั แต่ก็หาไดเ้อาขนันั้นไวไ้ม่  ลวัะผูน้ั้นถวาย
ขนัให้พระพุทธองค์ใช้ตกัลา้งพระหัตถ์  พระพุทธเจา้เสวยน ้ าผ้ึงแลว้ทรงให้ศีล 5 โปรดลวัะผูน้ั้น 
เม่ือลวัะผูน้ั้นกลบัมาถึงบา้นก็เห็นวา่ขา้วของเคร่ืองใชใ้นเรือนของตนกลายเป็นทองค าไปหมด และ
ได้กล่าวกับภรรยาว่าสมบติัเหล่าน้ีไม่ใช่ของเรา ภรรยาลวัะนั้นบอกว่ามนัเป็นของเรานั่นแหละ  
มันเกิดจากบุญหรือพุทธานุภาพนั่นเอง สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าเสด็จขึ้ นสู่ “ผาดอกไม้”  
แลว้ประทบัรอยพระพุทธบาทไวท่ี้นัน่ เพื่อใหเ้ป็นท่ีกราบไหวบู้ชาของคนและเทวดาทั้งหลาย 

จากนั้นพระพุทธเจา้ก็เสด็จไปยงั “เมืองลี”้ (อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน) แลว้เสด็จขึ้นบนภูเขา
ลูกหน่ึงอยูท่างทิศตะวนัตกของแม่น ้า แลว้ประทบันัง่อยูท่ี่โคนตน้หมากขนุใหญ่ 7 ก ามือ  มีชาวลวัะ
ผูห้น่ึงไปป่ากลบัมาเห็นพระพุทธเจา้ประทบันั่งอยู่ ไดก้ราบนมสัการแลว้กล่าวว่า ตน้ไมน้ี้น้ีช่ือว่า 
“ไมห้มากขนุ”  ลวัะผูน้ั้นไดข้ึ้นเด็ดเอาหมากขนุลงมาถวายพระพุทธเจา้ 1 ผล  พระพุทธเจา้เสวยแลว้
ก็เสด็จไปประทบันั่งเหนือหินกอ้นหน่ึงกวา้ง 2 ศอก ยาว 4 ศอก  มีฤาษีรูปหน่ึงช่ือว่า “อตุลฤาษี” 
เป็นชาวลวัะทมิฬ บวชเป็นฤาษีอยู่ในป่าแห่งนั้น ทราบข่าวการเสด็จมาของพระพุทธเจ้า ก็ไดม้า
กราบอาราธนาและอญัเชิญให้ประทบัพกัอยู่ท่ีน่ีเสียก่อน แลว้ฤๅษีก็ไปบอกลวัะทั้งหลาย 70 หลงัคา
เรือน ให้น าขา้วและอาหารมาหุงตม้ในห้วยแห่งหน่ึง แลว้น ามาถวายพระพุทธเจา้ พระพุทธองค์  
ทรงรับและเสวยแลว้ท านายว่า ต่อไปภายหน้าห้วยน้ีจะได้ช่ือว่า “ห้วยต้มบุญ” จะเป็นท่ีตั้งของ
ศาสนา พระอรหนัตแ์ละเจา้อโศกราชก็ทรงกราบทูลขอพระเกศาธาตุ พระพุทธองคเ์ห็นวา่สถานท่ีน้ี
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เป็นบา้นเล็กเมืองน้อยหาคนเอาใจใส่รักษาพระเกศาธาตุไม่ได้ ประการหน่ึงไม่มีถ ้าท่ีจะเก็บรักษา
พระเกศาธาตุ  ดว้ยเหตุน้ีจึงไม่เหมาะท่ีจะประทานพระเกศาธาตุเอาไว ้ พระพุทธองคจึ์งทรงเหยยีบ
รอยพระพุทธบาทลงบนก้อนหินท่ีพระพุทธองค์ประทับนั่งนั้ นไว้แทน เพื่อเป็นท่ีกราบไหว้
สักการะบูชา (พระพุทธบาทหว้ยตม้ บา้นหว้ยตม้ ต าบลนาทราย อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน) 

ต่อจากนั้นพระพุทธเจา้ไดเ้สด็จไปสู่ทิศตะวนัออกเฉียงเหนือ ห่างไปประมาณ 2,500 วา 
ทรงพบหินรูปเต่าก้อนหน่ึง ประทับนั่งบนหินก้อนนั้น มีลัวะผูห้น่ึงกลับมาจากป่า ได้น าเอา 
ผลหมากหาด 3 ผลมาถวายแด่พระพุทธองค์ พระพุทธองค์ทรงรับแลว้เสวยและแบ่งให้กับพระ
อรหนัตก์บัพระเจา้อโศกมหาราชดว้ย  แลว้ทรงท านายวา่หว้ยแห่งน้ีจะช่ือวา่ “ห้วยแม่หาด”  

ต่อจากนั้นพระพุทธเจ้าก็เสด็จไปทางทิศตะวนัตกเฉียงเหนือ ไกลไปอีกประมาณ 
หม่ืนวา  ทรงพบพระอสัสชิเถระลูกของชาวทมิฬอยู่ในป่าท่ีนั่น เม่ือพระอสัสชิเห็นพระพุทธเจา้ก็
เขา้ไปอาราธนากราบไหว ้  เม่ือพระพุทธเจ้าเสด็จขึ้นประทบับนก้อนหินก้อนหน่ึงท่ีมีความสูง
ประมาณหน้าแข้งของพระพุทธองค์ พระพุทธเจ้าอยากเสวยน ้ าจึงตรัสถามว่ามีน ้ าหรือไม่   
พระอสัสชิบอกว่าพระอินทร์ได้เนรมิตบ่อน ้ าไวใ้ห้พระอสัสชิ 1 บ่อ เม่ือพระอินทร์รู้ดังนั้นแล้ว 
จึงไปตักมาถวาย แต่พระพุทธเจ้ากลับน าน ้ านั้ นมาล้างพระบาท ส่วนพระอัสสชิบอกชาวลัวะ  
70 หลงัคาเรือนใหท้ราบว่าพระพุทธเจา้เสด็จมา  ชาวลวัะเหล่านั้นก็เกิดความปีติยนิดี และไดเ้ตรียม
ขา้วปลาอาหารมาถวาย ปรากฏว่ามีขา้วเหลือมาก  พระอินทร์จึงเนรมิตบาตรหิน 2 บาตรมาใส่ไว ้
ต่อจากนั้นพระพุทธองค์ทรงท านายว่าควรตั้ งศาสนาไว้ ณ ท่ีแห่งน้ี พระอรหันต์และพระเจ้า 
อโศกราชก็ไดทู้ลขอพระเกศาธาตุ  พระพุทธเจา้ก็ตรัสวา่หมู่บา้นแห่งน้ีเป็นหมู่บา้นเล็ก ๆ ประกอบ
กบัหินก็มีแต่หินกอ้นเล็ก ๆ  แมแ้ต่หินท่ีพระพุทธองค์ประทบันั่งอยู่ก็ยงักอ้นเล็ก ถ ้าท่ีจะใช้บรรจุ
พระเกศาธาตุก็ไม่มี หาคนดูแลรักษายาก  ด้วยเหตุน้ีพระพุทธเจ้าจึงประทับรอยพระพุทธบาท 
ไวท่ี้เหนือหินทองค ากอ้นหน่ึง   

อตุลฤๅษีท่ีไดติ้ดตามพระพุทธเจา้มาดว้ยนั้น ไดก้ราบทูลถามว่า ตนเองนั้นบวชเป็นฤๅษี
แลว้แต่ว่ายงัไม่บรรลุธรรมเสียที จึงจะขอบวชในพระพุทธศาสนา พระพุทธเจา้ก็ทรงบวชให้เป็น
เอหิภิกขุช่ือว่า “อตุลเถร” แลว้ก็ทรงสอนกรรมฐานให้ รวมทั้งพระอสัสชิดว้ย พร้อมกบัตรัสสั่งว่า
ให้อยู่ปฏิบัติธรรมและรักษารอยพระพุทธบาทน้ีไว ้เม่ือบรรลุมรรคผลแลว้ค่อยติดตามไปทาง 
ทิศตะวนัตก 

จากนั้ นพระพุทธเจ้าก็ได้เสด็จไปในทางทิศตะวันตก ไกลไปประมาณ 10,000 วา  
ถึงแม่น ้ าปิง แลว้เสด็จขึ้นสู่ “ดอยผาเรือ”  ทรงตรัสถามพระเจา้อโศกราชว่าผาเรือน้ีมีความเป็นมา
อย่างไร พระเจ้าอโศกก็ทูลว่า นานมาแล้วมีพระยาองค์หน่ึงช่ือ “สิงสุ” พายเรือมาจากทางทิศ
ตะวนัตกถึงท่ีน่ีแลว้น ้ าเกิดแห้ง เรือเลยเกยต้ืน พระยาสิงสุเดินทางต่อไม่ได ้จึงทิ้งเรือไวท่ี้น่ี และ 



56 

 

ไดเ้สด็จไปทางบกจนกระทัง่ถึงแก่อนิจกรรม เวลาผ่านไปนานแสนนานจนเรือทองค ากลายเป็น 
ผาเรือไป อยูท่ี่เชิงเขาทองค าแห่งน้ี เขาลูกน้ีเลยไดช่ื้อวา่ “ดอยผาค า”  เม่ือพระพุทธเจา้ทราบเช่นนั้น
ก็ไดเ้ลง็เห็นเป็นญาณในอนาคตวา่ พระยาสิงสุผูน้ี้จะไดต้รัสรู้เป็นพระพุทธเจา้ในอนาคต จึงประทบั
รอยพระพุทธบาทไวเ้หนือผาเรือน้ี เพื่อเป็นบุญแก่พระยาสิงสุ  แลว้ประทบันั่งเหนือแท่นทองค า
กลางเรือล านั้น  

เม่ือพระพุทธเจา้เสด็จอุบติัมาโปรดโลก ลวัะผูห้น่ึงเป็นขนุช่ือวา่ “ขนุแสนทอง” เป็นพญา
ของลวัะทั้งหลายในอาณาบริเวณน้ี  เป็นมิตรกบัโยคีผูห้น่ึงซ่ึงอยู่เมืองผาสี โยคีรูปน้ีมีร่างกายสูงได ้
8 ศอก มีก าลงัเท่าชา้งสาร 7 ตวั เหตุว่าไดกิ้นน ้ าบา้เขา้ไป โยคีรูปน้ีเกิดมาตั้งแต่ศาสนาพระพุทธเจา้ 
กกุสันธะ เม่ือพระพุทธเจา้กกุสันธะเสด็จดบัขนัปรินิพพานไปแลว้  ก็กินน ้ าบา้นั้นอีก เลยมีอายุยืน
ยาวมาถึงสมยัพระพุทธเจา้โกนาคมนะเสด็จมาโปรดโลกและเสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานไป มนัก็กิน
น ้ าบา้ห้าร้อยน ้ านั้นอีก ก็มีอายุยืนยาวมาถึงสมยัพระพุทธเจา้กสัสปะจนเสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานไป  
มนัก็กินน ้ ายาบา้ห้าร้อยน ้ านั้นอีก เลยมีอายุยืนยาวมาถึงสมยัพระพุทธเจา้โคตมะ ขุนลวัะแสนทอง
ผกูมิตรกบัโยคีรูปน้ี เพื่อใหโ้ยคีมาสร้างสมบติัส่ิงของใหแ้ก่ตน 

จากหัวเรือดอยผาเรือไปทางทิศตะวนัตกประมาณ 10 วา  มีถ ้าแห่งหน่ึงงามยิ่งนกั เป็นรู
โคง้เขา้ไป กวา้งเท่าวิหารใหญ่หลงัหน่ึง โยคีรูปน้ีอยู่ท่ีปากถ ้าน้ี ส่วนในถ ้ามีพระอรหันต์รูปหน่ึง 
ช่ือว่า “จุนทเถร” เป็นลูกชาวเมืองจีนารา อยู่วิเวกภาวนาในถ ้ านั้นใช้เวลาว่างจารคัมภีร์ท่ีเป็น 
พระธรรมค าสอนของพระพุทธเจา้ไดเ้ป็นจ านวนมาก  โยคีรูปนั้นสร้างหีบทองค า 7 ใบ ใส่คมัภีร์ไว้
ท่ีในสุดของถ ้าท าเป็น 3 ขั้น ราบเรียบเขา้ไป 3 วา สูงขึ้นไปอีก 3 วา กลบัราบเรียบเขา้ไปอีก 3 วา  
ชั้นล่างนั้นเป็นท่ีอยูข่องพระจุนทเถรภาวนา ชั้นกลางเป็นท่ีอยูข่องโยคี และโยคีสร้างเจดียท์องค าสูง 
7 ศอก นับแต่เจดียท์องค าเขา้ไป 3 ศอก สร้างพระพุทธรูปทองค าไว ้3 องค์ แต่ละองค์สูง 1 คืบ  
ต่อจากหลงัพระพุทธรูปทองค าเขา้ไป 3 ศอก สร้างพระพุทธไสยาสน์องคห์น่ึงยาว 3 ศอก หันหนา้
ไปทางทิศตะวนัออก ชั้นบนสร้างเป็นแท่นทองค า 7 แท่น เพื่อวางหีบพระคมัภีร์ไตรปิฎกทั้ง 7 หีบ 
ท่ีพระจุนเถรได้จารไว ้ ต่อจากนั้นก็หล่อฆอ้งทองค าไว ้1 ใบ ปากกวา้ง 20 วา โดยใช้ทองค าไป 
หน่ึงลา้นหน่ึงหม่ืน แขวนไวท่ี้ประตูขึ้นตรงไปถึงพระเจดีย ์ ฆอ้งน้ีจะดงัไดต้อ้งใชเ้ทวดาถึง 2 องค ์
ถา้ใช้คนตอ้งใช้ถึง 10 คนในการตี  เทวดายงัตีบูชาพระพุทธเจา้ทุกวนัพระตอนเท่ียงคืน จะไดย้ิน
เสียงดงัคลา้ยเสียงแมงพู่บินอยูใ่นถ ้า 

เม่ือท่านจุนทเถรยงัมีชีวิตอยู่ พระภิกษุหรือนักปราชญ์ทั้งหลาย ถา้ประสงค์จะศึกษา 
หเล่าเรียนก็มาขอยืมคัมภีร์หนังสือของท่านจุนทเถรเอาไปศึกษาเล่าเรียนได้ เพราะเหตุว่า  
พระอรหนัตเ์ขียนเป็นท่ีถูกตอ้งยิง่นกั เม่ือท่านจุนทเถรจะนิพพาน ท่านไดเ้ก็บรวมรวมใส่หีบทองค า
ไวเ้หมือนเดิม แลว้จึงนิพพานในถ ้าแห่งนั้น ต่อจากนั้นขุนแสนทองก็นิมนตโ์ยคีรูปนั้นอยู่เฝ้ารักษา 
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ท่ีผาเรือ กาลคร้ังนั้นพระโยคีก็ออกมาจากถ ้าเขา้มาอภิวาทกราบไหวพ้ระพุทธเจา้ พระพุทธองคต์รัส
ถามว่าท าไมถึงมาอยู่ท่ี น่ี  โยคีก็กราบทูลว่าจุนทเถร พระอรหันต์องค์ท่ีเป็นลูกศิษย์ของพระ
พระพุทธเจา้มาจารคมัภีร์พระไตรปิฎกของพระพุทธองคเ์อาไวใ้นถ ้าแห่งน้ี ขา้พระพุทธเจา้ไดส้ร้าง
พระเจดียท์องค าสูง 7 ศอก พระพุทธรูปทองค า 3 องค ์สร้างพระพุทธไสยาสน์ยาว 3 ศอก และสร้าง
ฆอ้งทองค า 1 ใบ กวา้ง 2 วา  พระพุทธเจา้ก็ทรงอนุโมทนา 

ลวัะทั้งหลายต่างก็พากนัมากราบไหวพ้ระพุทธเจา้ พระพุทธองคก์็เสด็จลุกจากท่ีประทบั
ทรงเหยียบพระบาทเบ้ืองขวาไวท่ี้แท่นผาค า ท่ีพระพุทธองค์ประทับนั่งในเรือทองค านั้ นแล้ว  
พระพุทธองคก์็เสด็จขึ้นสู่ดอยผาเรือ พระอินทร์ก็ถือฉัตรกั้นพระพุทธองค ์ขุนแสนทองเห็นเช่นนั้น
ก็บงัเกิดความโสมนัส จึงไปเอาเก้ิงค า (สัปทนทองค า) มาตั้งให้พระพุทธองค์แต่ไม่ทนั จึงว่ิงตาม
พระพุทธเจา้มาทนัท่ียอดดอยแห่งหน่ึง พระพุทธองคท์รงประทบันัง่เหนือยอดดอยแห่งน้ี ขุนลวัะ
แสนทองก็กั้นสัปทนทองค าถวายพระพุทธองคอ์ยู่ดา้นเหนือเฉียงตะวนัตก ส่วนพระอินทร์ทรงถือ
ฉัตรกันพระพุทธองค์อยู่ด้านตะวนัออกเฉียงใต ้มีพระอรหันต์และพระเจ้าอโศกราชนั่งอยู่เป็น
บริวาร  พระเจ้าอโศกราชทอดพระเนตรดูรอบ ๆ แลว้ทรงเห็นสถานท่ีนั้นงดงามยิ่ง จึงกราบทูล 
ขอพระเกศาธาตุ พระพุทธองคท์รงเห็นว่าศาสนาน่าจะพอจะรุ่งเรืองได้ คนทั้งหลายจะชวนกันมา 
กราบไหวส้ักการะบูชาเป็นอนัมาก ทรงประทานพระเกศาธาตุแก่พระอรหันต์และพระเจา้อโศก  
พระเจา้อโศกราชจึงตดักระบอกไมไ้ผ่รวกท าเป็นผอบใส่พระเกศาธาตุ แลว้เอาใส่ในผอบทองค า
ใหญ่ 7 ก ามือ ทูลถามพระพุทธองคว์่า ในบริเวณท่ีน้ีมีถ ้าอยู่ท่ีไหนบา้ง พระพุทธองคต์รัสว่ามีอยูใ่น
ภูเขาลูกน้ี  “จุนทเถร” เป็นลูกชาวเมืองกุจฉินารา มาอยู่วิเวกท่ีผาแห่งน้ี นิพพานไปก่อนหน้าท่ี
พระพุทธเจา้มามาถึง หีบคมัภีร์ค  าสั่งสอนของตถาคต 7 หีบก็อยู่ในถ ้าน้ี พระพุทธเจา้จึงให้น าเอา
เกศาธาตุไปบรรจุไว้ พระอรหันต์ พระเจ้าอโศกราชร่วมกับพระอินทร์อัญเชิญพระเกศาธาตุ  
ลงไป จากยอดเขานับลงไป 100 วา ก็พบปากถ ้า  เห็นโยคีตนนั้น แลว้ก็เขา้ไปในถ ้า พบพระเจดีย์
ทองค า เห็นฆอ้งทองค าท่ีโยคีสร้างไว ้ก็ขึ้นไปชั้นบนอนัเป็นท่ีเก็บหีบพระคมัภีร์ไตรปิฎก ก็วางผอบ 
พระเกศาธาตุไวเ้หนือแท่นทองค าใกลก้บัหีบพระไตรปิฎกนั้น 

นบัแต่ยอดเขาลงมาถึงปากถ ้าระยะทาง 100 วากบั 1 ศอก นบัแต่ปากน ้ าเขา้ถึงพระเกศาธาตุ
ระยะทาง 400 วา ท่ีประตูถ ้ านั้นมีไมห้กกอหน่ึง  เม่ือเวลาใบมนัร่วงจะร่วงไปทางทิศตะวนัออก  
ตั้งเทวดา 5 องค์ ช่ือ “เทวดาทวาร” เฝ้ารักษาไว ้ พระอินทร์ทรงเนรมิตยนัต์จกัรผนัป้องกนัไวท้าง 
ทิศตะวันตกและทิศตะวันออกท่ีปล่องด้านบนของถ ้ า ในถ ้ านั้ นจะต้องข้ามแม่น ้ าลึกถึงคอ  
เม่ือขา้มน ้ านั้นแลว้ไปตามช่องถ ้าไกลประมาณ 400 วา จะออกมาถึงปากถ ้าอีกท่ีหน่ึงตอ้งขา้มน ้ า
แลว้ไปตามช่องถ ้าอีกไกลประมาณ 800 วา จึงจะโผล่ท่ีช่องอากาศของถ ้า สร้างรูปยกัษ์ 2 ตนไว ้
บรรจุทองค าไวใ้นทอ้งยกัษ์ตนละหน่ึงแสนทองค า ใช้แกว้ปทมัราคเป็นดวงตาของยกัษ์ทั้ง 2 ตน  
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ท่ีหน้าผากหุ้มด้วยแผ่นทองค า มีมือถือพระขรรค์ ให้เฝ้ารักษาอยู่ซ้ายขวาของประตู ได้ช่ือว่า  
“ยักขทวาร” เม่ือทุกอย่างส า เร็จเรียบร้อยแล้ว จึงพากันกลับมาเฝ้าพระพุทธเจ้าท่ียอดเขา  
พระพุทธองค์ตรัสให้น าธาตุกระดูกหนา้ผากดา้นซา้ยมาประดิษฐานไวท่ี้น่ีเม่ือเสด็จปรินิพพานแลว้ 
เพื่อเป็นท่ีกราบไหวแ้ก่คนและเทวดาทั้งหลาย  เสมือนว่าพระพุทธองค์ยงัด ารงพระชนม์ชีพอยู่ 
พระพุทธเจา้ท านายต่อไปว่าสถานท่ีอยู่ทางทิศตะวนัออกน้ี ต่อไปจะเป็นเมืองช่ือว่า “เมืองอตุลนคร” 
เมืองน้ีจะเป็นท่ีอยู่ของคนและนักบวชผูมี้บุญเป็นจ านวนมาก ซ่ึงจะเป็นผูรั้กษาพระธาตุและ 
หีบทองค าส าหรับใส่พระไตรปิฎก  เมืองน้ีจะรุ่งเรืองดว้ยพระรัตนตรัย อุดมดว้ยพระเถรานุเถระ
ตั้งอยู่ในสรณาคมน์เสมอกันทุกองค์  เทวดาจะน าพระธาตุออกมาให้คนและเทวดาทั้งหลายได้
สักการะบูชา  พระบรมสารีริกธาตุกระดูกหน้าผากฝ่ายซ้ายของพระพุทธเจ้าจะน าความสุข  
3 ประการมาให้คนและเทวดาเหล่าน้ี  พระพุทธเจา้ท านายว่าต่อไปในภายภาคหนา้ ภูเขาลูกน้ีจะได้
ช่ือว่า “ดอยเกิ้ง” เพราะเม่ือพระพุทธเจ้ามาถึงท่ีน่ี ลัวะทั้งหลายต่างกางสัปทน “เก้ิง” (บัง กัน)  
ให้สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ทรงแสดงพระธรรมเทศนาสั่งสอนลวัะทั้งหลาย อนัมีขุนแสนทอง
เป็นผูน้ า พวกเขาไดน้ าโภชนาอาหารมาถวายพระพุทธองคท์ุกวนั   

ส่วนพระอสัสชิเถระ และพระอตุลเถระท่ีพระพุทธเจา้รับสั่งให้อยู่ปฏิบติัรักษา “พระบาท 
ผาน้อย” นั้น ได้เจริญภาวนาจนส าเร็จเป็นพระอรหันต์  ก็ชวนกันเหาะเหินเดินอากาศติดตาม 
หาพระพุทธเจา้ แลว้มาพบพระพุทธองคท่ี์ดอยเก้ิง พระเถระทั้งสองก็กราบทูลวา่ไดบ้รรลุธรรมแลว้  
พระพุทธเจา้ก็ตรัสใหท้ั้งสองกลบัไปอยู่รักษาพระบาทผานอ้ย ซ่ึงเหมือนวา่ไดอ้ยูอุ่ปัฏฐากพระพุทธ
องคท์ุกวนั พระเถระทั้งสองรูปก็ถวายอ าลาพระพุทธเจา้กลบัไปสู่ผานอ้ย แต่พออุปัฏฐากพระพุทธ
บาทได้เพียง 3 วนั ก็ถึงแก่นิพพานไปในวนัเดียวกันทั้งสองรูป คนและเทวดาทั้งหลายมาร่วม
ฌาปนกิจพระเถระทั้ งสอง แต่ไฟก็ไม่ไหม้สรีระสังขาร  พระอินทร์ท่ีตามเสด็จพระพุทธเจ้า 
ในเวลานั้ น ขึ้ นไปบนสวรรค์แล้วประทับนั่งบนแท่นบัณฑกัมพลศิลาอาสน์ ก็ รู้สึกร้อนเร่า 
แข็งกระดา้ง จึงเล็งทิพยเนตรดู ก็รู้ว่าท่านอสัสชิเถรและท่านอตุลเถรนิพพานไปแลว้ คนทั้งหลาย
พร้อมกนัฌาปนกิจ แต่ไฟก็ไม่ไหมส้รีระร่างกายของท่าน  พระอินทร์จึงเหาะไปกราบทูลพระพุทธเจา้
ท่ีเชิงดอยเก้ิง พระพุทธเจา้ตรัสว่า พระทั้งสองรูปนั้นตอ้งรอพระศรีอริยเมตรัยมาฌาปนกิจเท่านั้น  
พระอินทร์ไดฟั้งเช่นนั้นแลว้ก็เนรมิตโลงหินกบัเตียงหิน 2 ชุด เพื่อบรรจุสรีระของพระอสัสชิเถร 
และพระอตุลเถร แลว้น าไปไวใ้นถ ้าทอ้งภูเขา “ถ า้พระบาทเขาน้อย” เม่ือพระอริยเมตไตรยมาตรัสรู้
เป็นพระพุทธเจา้แลว้ จะทรงมาฌาปนกิจสรีระของพระเถระทั้งสอง 

พระพุทธเจา้ประทบัอยู่ท่ีดอยเก้ิงไดน้าน 7 วนั ก็เสด็จลงจากยอดภูเขาลูกนั้น แลว้เสด็จ
ไปตามชายป่าแห่งหน่ึง เสด็จลงสู่แม่น ้ าปิง แล้วเสด็จเลียบไปตามฝ่ังขึ้ นไปทางทิศเหนือ  
เป็นระยะทางประมาณ 10,000 วา  พบลวัะคนหน่ึงก าลงัสร้างระหัดวิดน ้ าขึ้นใส่นาปลงัอยู่ พอเห็น
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พระพุทธเจา้เสด็จมา ลวัะผูน้ั้นก็รีบเอาผา้โพกศีรษะออกมาเช็ดพระบาทของพระพุทธองค์แลว้เอา
โพกหัวตามเดิม เม่ือเอาผ้าเช็ดพระบาทแล้วผ้าผืนนั้ นก็กลายเป็นทองค าไปทั้ งผืน ก็บังเกิด 
ความยินดียิ่ง จึงกราบทูลขออาราธนานิมนตใ์ห้พระพุทธเจา้ประทบัอยูท่ี่น่ีก่อน พระพุทธเจา้ก็เสด็จ
ประทบัเหนือภูเขาลูกหน่ึงทางทิศตะวนัตกของบา้นลวัะนั้น ส่วนลวัะผูน้ั้นก็รีบไปหุงขา้วท าอาหาร
อย่างละ 2 หม้อ คือข้าว 2 หม้อ แกง 2 หม้อ ข้าวและแกงอย่างละ 2 หม้อนั้นก็กลับกลายเป็น 
ขา้วทิพยแ์ละแกงทิพย ์ เม่ือพระพุทธองคเ์สวยแลว้ ขา้วและแกงก็เหลือ แมว้า่จะแบ่งใหพ้ระอรหันต์
ทั้ งหลายก็ยงัเหลือ พระเจ้าอโศกราชจึงแนะน าให้ลัวะผูน้ั้ นสมาทานเอาศีลจากพระพุทธเจ้า  
ลวัะผูน้ั้นก็เขา้มากราบสมาทานศีล 5 จากพระพุทธเจา้ พระพุทธองคก์็ทรงประทานให้  เม่ือลวัะผูน้ั้น
รับศีลแล้วก็กลับบ้านของตน เม่ือถึงเรือนกลับพบว่าของทุกส่ิงกลับกลายเป็นทองค าไปหมด  
ก็เกิดปีติและตั้งปณิธานว่าจะรักษาศีลของพระพุทธเจา้ไปตลอดชีวิต พระพุทธองค์ทรงท านายว่า 
เม่ือเสด็จมาถึงท่ีน่ี พบลวัะก าลงัท าระหัดวิดน ้ าขึ้นใส่นา  เม่ือถามแลว้ลวัะผูน้ั้นตอบว่า “สถานท่ีน้ี
น ้ าท่ีใช้ท านาแห้งหอด จึงตอ้งท าระหัดวิดน ้ า” ต่อไปภายหน้าเมืองน้ีจะได้ช่ือว่า “เมืองหอดน ้า” 
(หอด แปลว่า แห้งแล้ง โหยหิว)  (ปัจจุบัน คือ อ าเภอฮอด จังหวดัเชียงใหม่) เม่ือพระพุทธเจ้า
พยากรณ์จบแล้ว พระอรหันต์ทั้ งหลายและพระเจ้าอโศกมหาราชจึงกราบทูลขอพระเกศาธาตุ  
แต่พระพุทธเจา้ก็ไม่ไดใ้หไ้วเ้พราะเห็นว่าไม่มีถ ้า แลว้พระพุทธองคก์็เสด็จไปตามฝ่ังแม่น ้าปิงขึ้นไป
ทางทิศเหนือไกลประมาณ 1,000 วา ก็ทรงพบหินกอ้นหน่ึงรูปร่างเหมือนเต่า พระพุทธองค์ก็ทรง
ประทับนั่งเหนือหินก้อนนั้น ในกาลนั้นมีพญานาคตนหน่ึงออกมากราบพระพุทธเจ้า เม่ือนั้น 
พระอรหันต์ พระเจา้อโศกราช และพญานาค ก็ช่วยกนักราบทูลขอเกศาพระธาตุ แต่พระพุทธเจา้ 
ก็ไม่ไดใ้ห้ไวอี้กเช่นกนั เพราะเห็นว่าไม่มีถ ้าส าหรับเก็บรักษา พระอรหันต ์พระเจา้อโศกราชและ
พญานาคจึงขอให้ประทานรอยพระพุทธบาทแทน เม่ือกราบทูลแลว้พระพุทธเจา้ก็เสด็จไปประทบั
รอยพระพุทธบาทไวเ้หนือกอ้นหินกอ้นนั้น มีรอยลึกประมาณ 4 ฝ่ามือในแนวตะแคง เพื่อไวใ้หเ้ป็น
ท่ีสักการะบูชาแก่คนและเทวดาทั้งหลาย ณ ท่ีน้ี 

ต่อจากนั้นพระพุทธเจา้เสด็จขึ้นไปทางทิศเหนือตามแม่น ้ าปิง ไกลได ้15,000 วา ทรงพบ
พญานาคตนหน่ึงมีใจกลา้แข็งหยาบกระดา้ง  มนัเห็นพระพุทธองคม์นัก็คิดจะท าร้ายพระพุทธองค์
จึงทรงแสดงปาฏิหาริยบ์นัดาลใหม้นัยกกายไม่ขึ้น  มนัจึงรู้วา่เป็นพระพุทธเจา้ และไดก้ราบขอความ
กรุณาจากพระพุทธเจ้าด้วยความอ่อนน้อม  พระองค์ก็ทรงคลายอิทธิฤทธ์ิให้พญานาค พญานาค 
ตวันั้นน าเอาอาสนะมาปูให้พระพุทธเจา้ประทบันัง่เหนือหินกอ้นหน่ึง ซ่ึงกวา้ง 4 ศอก ยาว 8 ศอก  
แลว้น าเอาอาหารมาถวาย พระพุทธเจา้เสวยไม่ได ้พญานาคก็บนัดาลให้น ้ าพุ่งออกมาจากแผ่นดิน 
พร้อมทั้งขนัทองค าบรรจุน ้ า แลว้น าไปถวายแก่พระพุทธเจา้ให้ไดเ้สวย  เม่ือเสวยแลว้ พญานาค 
ก็สมาทานเบญจศีล พระพุทธองคก์็ทรงประทานให้  พญานาคเกิดศรัทธาอนัมาก จึงควกัเอาดวงตา
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ทั้ง 2 ขา้งถวายพระพุทธองค์ แลว้กางเป็นร่มให้ถวายดว้ย  พญานาคกราบทูลขอรอยพระพุทธบาท  
พระพุทธเจ้าหันหน้าไปทางทิศตะวนัออกแล้วท านายว่าเมืองน้ีจะได้ช่ือว่า “มหานคร” แล้ว 
พระพุทธองค์ก็เสด็จลุกขึ้น ทรงเหยียบรอยพระบาทไวเ้หนือหินก้อนนั้น พญานาคก็ถวายอ าลา
พระพุทธเจ้ากลบัไปสู่เมืองนาค ด้วยอานิสงส์ท่ีได้ถวายดวงตาเป็นทานแก่พระพุทธเจ้า ท าให้
พญานาคก็มีดวงตาทิพยท่ี์แจ่มใสยิง่กวา่เดิม 

นอกจากน้ีในการวิจยัคร้ังน้ีพบว่า มีต านานทอ้งถ่ินเร่ืองต่าง ๆ ท่ีมีเน้ือหาเก่ียวขอ้งหรือ
อา้งอิงกบัต านานพระเจา้เลียบโลกปรากฏอยูด่ว้ยอีกจ านวนหน่ึง  ดงัเร่ืองท่ีจะกล่าวต่อไปน้ี 

ต านานพระธาตุเมืองสร้อย 
พระป่านิกร ชยัยะเสน (สัมภาษณ์, 20 เมษายน 2563) ไดเ้ล่าวา่ในประเทศไทย มีพระบรม

สารีริกธาตุประดิษฐานอยู่ 23 แห่ง มีรอยพระพุทธบาท 10 แห่ง และได้เล่าถึงต านานพระธาตุ 
เมืองสร้อยว่า  เม่ือพระพุทธเจา้ไดต้รัสรู้ไดน้าน 35 พรรษา พระชนมายุ 70 พรรษา ไดร้ าพึงในกุฏิ
เม่ือยามใกลรุ่้งวา่ หากพระพุทธองคเ์สด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานไปแลว้ จะอธิษฐานยอ่ยพระพุทธสรีระ
เป็น 3 ประการ เพื่อให้คนและเทวดาไดก้ราบไหว ้  เหมือนดงัว่าพระตถาคตเจา้นั้นยงัมีพระชนม ์
ชีพอยู่ เพราะอายุของพระพุทธองคเ์หลือนอ้ยนกั คนและสัตวท์ั้งหลายยงัไม่ทนัไดก้ราบไหวท้ัว่ถึง  
พระพุทธเจ้าพระองค์ก่อน ๆ ท่ีได้นิพพานไปแล้วและได้อธิษฐานพระเกศา พระธาตุ หรือรอยพระ 
พุทธบาทไวท่ี้ใด พระพุทธเจา้ก็จะทรงอธิษฐานท านายไปยงัท่ีนัน่  

ก่อนออกพรรษาพระพุทธองคพ์ร้อมดว้ยพระอรหันต ์4 รูป คือ โสภะ อะนุตตะระ รัตตนะ 
และอะนนัทา นอกจากน้ีมีพระอินทร์เป็นผูถื้อบงัสูรย ์และพระเจา้อโศกราช ผูค้รองเมืองกุสินารา
ตามเสด็จไปเป็นอุบาสกอุปัฏฐาก ถือไมเ้ทา้ รองเทา้ถวายในคร้ังน้ีดว้ย พระพุทธเจา้ออกจากป่าเช
ตะวนัอาราม เม่ือแรม 1 ค  ่า เดือน 11 โดยเสด็จไปโปรดคน สัตว์ และเทวดาตามเมืองต่าง ๆ
พระพุทธเจา้ไดเ้สด็จโปรดคนทั้งหลายจนเสด็จมาถึงหมู่บา้นชาวลวัะ 20 ครัวเรือน เม่ือตอนใกลเ้ท่ียง  
ชาวลวัะเหล่านั้นไดอ้อกมาตอ้นรับนมสัการพระพุทธเจา้ และไดอ้าราธนาให้อยู่ท่ีน่ีก่อน เพื่อให้
ชาวลวัะได้สรงน ้ าถวาย เพราะเห็นว่าพระพุทธองค์ทรงร้อนและเหน่ือย  ขณะนั้นพระพุทธเจ้า 
ก็ทรงประทบัยนืบนกอ้นหินอนัราบเรียบซ่ึงอยูท่างทิศเหนือของหมู่บา้นลวัะนั้น ทรงเทศนาสั่งสอน
ชาวลวัะ และเหล่าเทวดา พระอินทร์ พระพรหมให้บรรลุถึงสุข 3 ประการ ได้แก่ สุขในเมืองฟ้า 
ดั่งพระอินทรราช สุขในเมืองคนดั่งพระเจ้าจกัรพรรดิ และสุขในเมืองแก้ว ซ่ึงหมายถึงนิพพาน 
บรรดาลัวะ อินทร์ พรหม ต่างก็ตักเอาน ้ าทิพย์มาสรงพระพุทธองค์ คร้ันสรงน ้ าแล้ว ชาวลัวะ
เหล่านั้นก็เอาอ่างทองค าไปตกัน ้ าท่ีน ้ าบ่อซึมท่ีหางแก่งมาถวายให้เสวย เม่ือพระพุทธเจา้เสวยแลว้  
ก็ทรงท านายว่าในอนาคตกาลพระพุทธศาสนาจะมาเจริญท่ี น่ี และท่ีน่ีจะช่ือว่า “แก่งจ๋าง”  
(จ๋าง ในภาษาลา้นนามีความหมายวา่ จืด) อนัมีท่ีมาจากน ้าท่ีพวกลวัะถวายนั้นจืดและเยน็  
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จากนั้นพระพุทธเจา้ก็เสด็จตามริมฝ่ังแม่น ้ าปิง ขึ้นบนภูเขาทางทิศตะวนัตกท่ีมีลกัษณะ
สัณฐานเป็นหลงัคาเต่าไปสู่แม่น ้ าปิง เขาลูกน้ีห่างจากแม่น ้ าปิง 300 วา ทางทิศเหนือและทิศใต ้
มีล าห้วยขนาบอยู่ มีทางลงไปสู่ถ ้าแห่งหน่ึงทางิทศตะวนัตกท่ีสุดห้วยบก (ห้วยท่ีไม่มีน ้ า) แห่งนั้น 
ใกลก้ันนั้นมีตน้หมากขุนใหญ่ 8 ก า สูง 70 ศอก ชาวลวัะจ านวนมากต่างมาตอ้นรับพระพุทธเจา้  
มีชาวลัวะคนหน่ึงกลับมาจากป่าก็ได้ถวายน ้ าผ้ึงกระบอกหน่ึง และปีนขึ้นเอามะขุนลูกใหญ่ 
ขนาด 7 ก า ถวายพระพุทธเจา้ใหเ้สวยพร้อมกบัน ้าผ้ึง เม่ือเสวยแลว้ก็ไดเ้อาเปลือกมะขนุกบักระบอก
น ้ าผ้ึงนั้นขวา้งไปทางภูเขาทางทิศตะวนัตก ท าให้เกิดหน่อรวกท่ีมีรสหวานและดินรสชาติอร่อย 
พระพุทธเจา้ชมว่าภูเขาลูกน้ีงามมาก พระอรหันตท์ั้ง 4 พระองค ์พระอินทร์ พระเจา้อโศกราช และ
บรรดาชาวลวัะได้ขอถาวรกรรมของพระพุทธเจ้าเพื่อให้คนและเทวดาทั้งหลายกราบไหว้บูชา  
ทรงประทานพระเกศาธาตุมาเส้นหน่ึง  ยืน่ใหแ้ก่พระอรหนัต ์ พระอรหนัตย์ืน่ใหพ้ระอินทร์กบัพระ
เจ้าอโศกราช  พระเจ้าอโศกราชรับไวแ้ล้วน ามาใส่ผอบทองค าขนาดใหญ่ 8 ก า แล้วขุดดินลง
เล็กน้อย ต่อจากนั้นพระอินทร์ได้อธิษฐานดลบนัดาลให้เป็นหลุมรูปส่ีเหล่ียมลึก 52 ศอก กวา้ง  
12 ศอก เอาหินใส่ลงไปเป็นฐานรองรับ ลวัะทั้งหลายต่างน าของบูชาใส่ลงไป พระอินทร์เนรมิตร
ยนัตจ์กัรผนัไวท้ั้งส่ีดา้นแลว้ถมดิน พระพุทธเจา้ท านายวา่หากพระองคเ์สด็จดบัขนัธ์ปรินิพพานแลว้
ใหน้ าพระอฐิัธาตุของแขนซา้ยมาบรรจุไวร้วมกบัพระเกศาธาตุน้ี เพื่อใหผู้ค้นไดก้ราบไหวเ้สมือนว่า
พระพุทธองคย์งัทรงพระชนมชี์พอยู ่  

พระพุทธองคเ์สด็จลงจากหลงัภูเขาลูกนั้นไปทางทิศตะวนัตกประมาณ 50 วา ถึงถ ้าท่ีสุด
ห้วยบก  มีเสือโคร่งตวัหน่ึงออกมาแลว้คุกเข่าน้อมนมสัการ พระพุทธเจา้ท านายว่า เม่ือพระองค์  
ทรงเสด็จปรินิพพานแลว้ ศาสนาจะมารุ่งเรืองท่ีเมืองน้ี และตรงน้ีจะช่ือว่า “ถ ้าเสือ”  และดว้ยเดช
แห่งพระเกศาธาตุจะท าให้ห้วยบกน้ีมีน ้ า ควรน าน ้ าน้ีไปสรงพระเกศาธาตุ ต่อจากนั้นเสด็จผ่าน 
ปากถ ้าเสือไปทางทิศเหนือประมาณ 700 วา มีตน้ไมอ้ยู ่7 ตน้มาสุมกนัอยู ่มีหินผามาก พระพุทธเจา้
ไดป้ระทบัรอยพระบาทลงบนหินกอ้นหน่ึง กวา้ง 7 ศอก ขณะนั้นมีชาวลวัะผูห้น่ึงกลบัมาจากป่า 
ถึงบา้นและได้เก็บดอกสร้อยมาดว้ย แต่ก็ไม่ทนัไดก้ราบนมสัการพระพุทธเจา้  จึงไดถ้ามชาวลวัะ
ทั้งหลายว่าพระพุทธเจา้เสด็จไปทางใด ชาวลวัะเหล่านั้นต่างก็บอกวา่ไปทางทิศเหนือ ลวัะทั้งหลาย
เหล่านั้นรีบพากันติดตามน าเอาดอกสร้อยไปถวายพระพุทธเจา้ ณ ตรงท่ีพระพุทธเจา้ได้ประทบั 
รอยพระพุทธบาทนั้น พระพุทธเจ้าได้ท านายว่าเม่ือพระพุทธองค์เสด็จดับขนัธ์ปรินิพพานแล้ว 
เมืองน้ีจะมีศาสนามาตั้งท่ีน่ี และจะได้ช่ือว่า “เมืองสร้อย”  จะมีความเจริญรุ่งเรืองในพระพุทธ- 
ศาสนา วฒันธรรม และวตัถุต่าง ๆ  เป็นอย่างมาก พระเกศาธาตุท่ีอยู่ ณ ท่ีน้ีจะปรากฏรุ่งเรือง 
เม่ือพระพุทธศาสนาล่วงได้ 700 ปี พระภิกษุ อุบาสก อุบาสิกา ผูมี้บุญญาบารมีผูมี้ใจอ่อนน้อม  
จะเดินทางมากราบไหว้บูชาพระเกศาธาตุน้ีสืบไปเหมือนดังเช่นพระพุทธองค์ย ังมีชีวิตอยู่   
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ใครท่ีได้มากราบไหว้พระเกศาธาตุน้ีจะเป็นอานิสงส์ท่ีนับประมาณไม่ได้เลยทีเดียว ปัจจุบัน 
วดัพระธาตุแก่งสร้อย ตั้งอยู่ในเขตอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก  การเดินทางไปตอ้งไปโดยทางเรือ
เท่านั้น 

ต านานพระธาตุดอยเกิง้ 
เม่ือพระพุทธองค์ตรัสรู้ในพระองค์แล้ว พระองค์ได้เสด็จเทศนาโปรดมวลมนุษย์ 

ในแควน้ต่าง ๆ และไดเ้สด็จจนมาถึงเขาลูกหน่ึง ซ่ึงดูเหมือนว่าจะขวางกั้น (เก้ิง) แม่น ้ าปิงเอาไว ้ 
พระพุทธองคท์รงเหน็ดเหน่ือยและไม่สบายมาก จึงตอ้งประทบัเสียท่ีน่ี พระอินทร์ทราบเร่ืองจึงลง
มาจากสวรรค์ พร้อมกับน าพิณวิเศษมาดีดบรรเลงเป็นพุทธบูชา คร้ังแรกขึ้นสายจนตึง เสียงนั้น 
ไม่ไพเราะ คร้ังท่ีสองคลายสายจนหย่อนยาน เสียงก็ไม่ไพเราะอีก คร้ังท่ีสามขึ้นสายใหม่แต่พอดี 
เสียงก็ไพเราะ อาการของพระพุทธเจ้าก็ดีขึ้ น เม่ือเห็นอาการของพระพุทธองค์ค่อยทุเลาลง  
พระอินทร์ก็ไดก้ราบทูลให้ประทบัอยู่ท่ีน่ีก่อน พร้อมกบัสั่งใหโ้ยคีสีสูน าเอาทองค ามาให้ช่างทองตี 
“เกิง้ค า” (ฉัตรทองค า) ท่ี “บ้านช่ังค า” ต่อมาเรียกสั้นลงว่า “บ้านช่ัง” ไปกั้นบงัแดดให้ ภูเขาลูกน้ี 
จึงช่ือว่า “ดอยเกิ้ง”   เน่ืองจากพระพุทธเจ้าทรงอาพาธ พระอินทร์จึงถวายสมอทิพย์  3 ผล  
เป็นพุทธโอสถ เม่ือพระองคฉ์ันแลว้ ทรงน าเอาเมล็ดสมอทิพยน์ั้นไปปลูกไวท้างทิศตะวนัตกของ
ดอยเก้ิงประมาณ 3 กิโลเมตร ต้นสมอทิพย์ทั้ง 3 ต้นน้ีจะขึ้นรอบ ๆ บ่อน ้ าทิพย์ ถ้าผูใ้ดพบและ 
ได้กินผลสมอนั้น เช่ือว่าจะหายจากโรคภัยไข้เจ็บ และมีอายุยืน (มา ทาเล่, ค  าแดง ไทยใหม่,  
อินสม ไวสุ, สัมภาษณ์, 20 มีนาคม 2563) 

ต านานพระพุทธบาทยางวี ส านวนท่ี 1 
เม่ือคร้ังพระพุทธเจา้เสด็จเลียบโลกมาถึงแถบลุ่มน ้ าปิง และไดป้ระทบัพกัยงัท่ีแห่งหน่ึง  

มีชาวลวัะกลุ่มหน่ึงน าพดัมาพดัถวาย บริเวณท่ีองค์พระสัมมาสัมพุทธเจา้ประทบัพกันั้น จึงช่ือว่า 
“ยั้งวี”  (ย ั้ง หมายถึง พกั , วี หมายถึง พดั)  ต่อมาเพี้ยนเสียงเป็น “ยางวี” ขณะนั้นมีชาวลวัะผูศ้รัทธา
ในพระพุทธศาสนาไดน้ าผลหมากก่อมาถวาย เม่ือพระพุทธเจา้เสวยแลว้ก็ไดโ้ยนเปลือกหมากก่อลง
ในล าหว้ยหว้ยหน่ึง เปลือกหมากก่อนั้นไหลไปตามล าห้วย พระพุทธเจา้ทรงท านายวา่ตามล าห้วยน้ี
จะมีผูค้นมาตั้งชุมชนอยู่ และพระพุทธศาสนาจะเจริญขึ้นท่ีน่ี ห้วยน้ีจึงช่ือว่า “ห้วยก่อ” และต่อมา
ไดเ้พี้ยนเสียงเป็น “ห้วยก้อ” ปัจจุบนัน้ีเรียกว่า “ห้วยแม่ก้อ” ซ่ึงเป็นล าห้วยท่ีไหลผ่านกลางชุมชน
บา้นกอ้ (สายชล ปินตาแสน, สัมภาษณ์, 20 มีนาคม 2563) 

ต านานพระพุทธบาทยางวี ส านวนท่ี 2 
อีกส านวนหน่ึงเล่าว่า พระพุทธเจ้าได้เสด็จมาจากเมืองท่าสร้อย แลว้มาประทบัพกัท่ี 

ลานหินแห่งหน่ึง มีเหล่าชาวลวัะเอาพดัมาพดัถวาย และมีชาวลวัะอีกกลุ่มหน่ึงไดเ้อาเปลือกไมก่้อ 
ท่ีใช้กินกบัหมากมาถวาย พระพุทธองค์จึงเทศนาโปรดชาวลวัะเหล่านั้นและไดป้ระทานรอยพระ
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พุทธบาทให้  จึงเรียกช่ือสถานท่ีน้ีตามเหตุการณ์ดงักล่าวว่า “พระพุทธบาทย้ังวี” ส่วนเปลือกไม ้
ก่อท่ีพระพุทธองคฉ์ันไม่หมด ก็กองอยูท่ี่เขาลูกหน่ึง ต่อมาเรียกว่า “ดอยก่อ” ภายหลงัไดเ้พี้ยนเสียง
มาเป็น “ดอยก้อ”  ล าห้วยท่ีไหลจากภูเขาแห่งน้ีจึงเรียกว่า “ห้วยก้อ”  กลายเป็นท่ีมาของช่ือชุมชน
ซ่ึงตั้งอยูริ่มล าหว้ยน้ีคือ “บ้านก้อ” (พระป่านิกร ชยัยะเสน, สัมภาษณ์, 20 มีนาคม 2563)  

ต านานห้วยอะระหันต๋า 
ห้วยอะระหันต๋า เป็นล าห้วยท่ีไหลลงสู่แม่น ้ าปิงใตบ้า้นกอ้ไปไม่มากนกั ตามต านานเล่าว่า

ในสมยัพระกสัสปมหาพระพุทธเจา้ สมเด็จพระพุทธองคไ์ดเ้สด็จผ่าน “ห้วยอะระหันต๋า” ท่ีห้วยน้ี 
มีถ ้า ก่อนนั้นภายในถ ้าน้ีมีพระพุทธรูปต่าง ๆ และพระธรรมคมัภีร์อยู่เป็นจ านวนมาก  ผูใ้ดอยาก
คน้ควา้ต านานหรือพระธรรมโบราณต่าง ๆ ก็ขึ้นไปหาไดจ้ากท่ีน่ีเสมอ  เม่ือพระพุทธเจา้เสด็จมาถึง
ปากหว้ยแม่กอ้ก็เป็นเวลาจวนจะค ่าแลว้ จึงประทบันอนท่ีหนา้ผาแห่งหน่ึง ชาวบา้นเรียกวา่ “ผาพระ
เจ้านอน”  อยู่ทางฝ่ังตะวนัตกของแม่น ้ าปิงเป็นเขาสูงเนินขึ้นไป เม่ือมองดูแลว้จะคลา้ยพระพุทธ-
ไสยาสน์ประดิษฐานอยู่โดยหันพระเศียรล่องใต ้พระบาททั้งคู่ทอดเหยียดไปทางเหนือ มองเห็น 
เป็นสีแดง ๆ ชดัเจน องคไ์ม่ใหญ่มากเท่าไรนกั (เลิศ เตชะอินทร์, จนัทร์ ไทยใหม่, บุญเรือง กิตติวรนาถ, 
สัมภาษณ์, 25 มีนาคม 2563) 

ต านานบ้านมืดกา 
เหนือขึ้นไปจากผาพระเจ้านอนผ่านบา้นก้อท่า บา้นหาดหยวก (เดิม) เขา้สู่เขตอ าเภอ 

ดอยเต่า จงัหวดัเชียงใหม่  จะมีหมู่บา้นแห่งหน่ึง มีต านานเล่าว่าเม่ือพระพุทธเจ้าเสวยพระชาติ 
เป็นพญากาเผือก  พระองค์ทรงบ าเพ็ญพรตปกครองบริวารอย่างเป็นสุข ต่อมาทรงทราบว่า  
พระมหากัสสปะเสด็จจาริกมาเพื่อโปรดสัตว์  ด้วยความปล้ืมปีติในรสพระธรรม พญากาเผือก 
พร้อมทั้งบริวารได้พากันบินขึ้นมารับเสด็จพระมหากัสสปะ พอดีเป็นเวลาพลบค ่า  จึงแวะพกั 
ท่ีหมู่บา้นแห่งน้ี พอรุ่งเชา้จึงออกเดินทางต่อไป ดว้ยเหตุน้ีหมู่บา้นน้ีจึงไดช่ื้อว่า “บ้านมืดกา” หรือ
ชาวบา้นบางคนเรียกว่า “บ้านแม่กา”  (เลิศ เตชะอินทร์, แสน มะโน, จนัทร์ มหานิล, สัมภาษณ์,  
25 มีนาคม 2563) 

ต านานดอยเต่า 
สมยัพุทธกาล พระพุทธเจา้ไดเ้สด็จเทศนาเผยแผ่พระธรรมโปรดคนและสัตวน์้อยใหญ่ 

ตลอดจนเทวดาตามพื้นท่ีต่าง ๆ จนกระทั่งได้เสด็จผ่านมาถึงดินแดนแถบน้ี และประทับแรม 
สั่งสอนประชาชน ณ สถานท่ีท่ีเป็นเนินเล็ก ๆ ใตร่้มไมใ้หญ่ เม่ือชาวบา้นทราบข่าวการเสด็จมาโปรด 
ต่างก็มีความปีติยินดีกนัเป็นอนัมาก ต่างพากันจดัเตรียมภตัตาหารมาถวาย เม่ือพระพุทธเจ้าทรง 
รับบิณฑบาต แลว้สังเกตเห็นว่าส่ิงของท่ีชาวบา้นน ามาถวายนั้นมี “มะเตา้” (แตงโม) จ านวนมาก
เป็นพิเศษ พระพุทธองค์จึงทรงท านายว่า ดินแดนแห่งน้ีอุดมสมบูรณ์ไปด้วยพืชพนัธุ์ธัญญาหาร 
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ต่อไปภายหนา้จะเจริญรุ่งเรืองเป็นบา้นเมืองช่ือว่า “ดอนเต้า” นานวนัเขา้ก็เพี้ยนไปเป็น “ดอยเต่า” 
(ผดั แสนยอด, ปัน วนัหลี, ค  า มหานิล, สัมภาษณ์, 27 มีนาคม 2563) 

ต านานเกีย่วกบัส่ิงเหนือธรรมชาติ 
ต านานประเภทน้ีจะเป็นเร่ืองเก่ียวกบัความเช่ือในส่ิงเหนือธรรมชาติของชาวบา้น เช่น 

เร่ืองผีสาง วิญญาณ เทวดา นางฟ้า อิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริยบ์างอยา่งท่ีไม่ไดเ้กิดในชีวิตประจ าวนั เป็นตน้ 
ผูวิ้จยัไดส้ ารวจพบต านานประเภทน้ีทั้งหมด 10 เร่ือง ดงัจะไดน้ าเสนอต านานแต่ละเร่ือง ดงัต่อไปน้ี 

ต านานวังตอน 
ก่อนหน้าน้ี สมยัท่ียงัไม่มีเขื่อนภูมิพล หากใครจะเดินทางท่องเท่ียวล่องแก่งแม่น ้ าปิง 

ก็ต้องมาลงแพท่ีบ้านหน้าแก่ง หรือบ้านนาแก่ง อ าเภอดอยเต่า จังหวดัเชียงใหม่ เพราะท่ีบ้าน 
หน้าแก่งน้ี  เป็นเสมือนจุดเตรียมความพร้อมของเรือแพท่ีจะผ่านแก่งต่าง ๆ ในแม่น ้ าปิงตั้ งแต่ 
แก่งแรกคือ “แก่งป้อก” ไปจนถึงแก่งสุดทา้ยในเขตอ าเภอสามเงา จงัหวดัตากคือ “แก่งส้มป่อย” 
(สมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2474, น. 9 – 11)   

เม่ือเลยจากบา้นหนา้แก่งมาไม่นานนกั จะเจอวงัน ้ าลึกกบัหนา้ผาใหญ่ ใกลน้ั้นมีหมู่บา้น
แห่งหน่ึง  เม่ือใกลว้นัขึ้นปีใหม่ ชาวบา้นจ านวนมากต่างพากันไปจบัปลาตามแก่งและวงัน ้ าลึก 
ไดป้ลาจ านวนมาก  ถึงเวลาบ่ายปรากฏว่าจบัได ้“ปลาคงัเผือก” ขนาดใหญ่  ทุกคนจึงพากนัตอ้นจบั
เป็นท่ีมาของช่ือ “วังตอน” หรือ “วังต้อน”  

เม่ือจับปลากังเผือกตัวนั้ นขึ้ นมาได้ชาวบ้านได้ช่วยกันทุบและแทงปลานั้นจนตาย   
ทุกคนท่ีมาจบัปลาในวนันั้นจะไดส่้วนแบ่งเน้ือปลา ชาวบา้นต่างเอาไปแจกจ่ายกนัและปรุงอาหาร
กินกนัในครอบครัว บางคนก็น าไปถวายพระ มีเพียงนางแม่ม่ายคนเดียวท่ีไม่ได ้เพราะอยูต่วัคนเดียว
ไม่มีครอบครัว จึงไม่ไดรั้บส่วนแบ่งเน้ือปลา กระทัง่ไม่มีใครเรียกไปกินดว้ยหรือแบ่งใหกิ้นเลย 

เม่ือถึงวนัขึ้นปีใหม่ ผูค้นต่างท ากิจกรรมต่าง ๆ กันอย่างสนุกสนาน พอถึงเวลาบ่าย 
พายเุร่ิมพดัมาอยา่งแรง ฝนตกฟ้าร้องแต่ไม่นานนกัก็สงบลง และในตอนกลางคืนขณะท่ีทุกคนก าลงั
หลบัอยูน่ั้น ฝนก็ไดต้กลงมาอยา่งหนกัอีกคร้ังหน่ึง ฟ้าแลบฟ้าร้องเสียงดงัสนัน่หวนัไหวจนรุ่งเชา้ 

รุ่งขึ้ นนางแม่ม่ายต่ืนขึ้ นมาเห็นแต่เวิ้งน ้ าอันกว้างใหญ่ไพศาล หมู่บ้านท่ีเคยอยู่กัน 
อย่างร่มเยน็เป็นสุขเป็นเวลานาน ไดพ้งัทลายยุบจมลงไปใตน้ ้ าหมดส้ิน คงเหลือแต่บา้นของนาง 
หลงัเดียวท่ีกลายเป็นเนินตั้งอยู่กลางน ้ า นางไดข้ายขา้วของแลว้น าเงินมาสร้างวดัขึ้น วดัน้ีอยู่ริมฝ่ัง
แม่น ้ าปิง ตั้งอยู่บนเนินเป็นท่ีราบเรียบบริเวณกวา้งรูปวงกลม คลา้ยกับกระด้ง เรียกว่า “วัดด้ง”  
ซ่ึงได้กลายเป็นวดัร้างในเวลาต่อมา ส่วนหมู่บา้นมีช่ือว่า “บ้านหล่มน้อย” ตั้งอยู่ติดกับล าน ้ าปิง 
เยื้องกับวังตอน จมยุบไม่มากนัก และ “บ้านหล่มหลวง”  คือตั้ งแต่เขตติดต่อบ้านหล่มน้อย  
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จึงถึงเกาะผีบา้ไดถ้ล่มหายไปจนหมดส้ิน แต่ปัจจุบนัน้ีทั้งวงัตอน บา้นหล่มนอ้ย และบา้นหล่มหลวง
ไดจ้มน ้าหายไปพร้อมกบัการเปิดใชเ้ขื่อนภูมิพลไปแลว้ 

ในสมยัก่อนเวลาเรือแพขึ้นล่องผา่นวงัตอน น ้าจะลึกมากถ่อไม่ถึง และจะมองเห็นปากถ ้า
โผล่สูงพน้น ้ า กระแสน ้ าไหลเช่ียวเขา้ไปแลว้วนป่ันป่วน เป็นท่ีน่ากลวัของชาวเรืออย่างมาก ว่ากนัว่า 
ถ ้าวงัตอนน้ีจะทะลุไปยงับา้นหนองบวัค าท่ีอยู่เชิงดอยเก้ิง พอสมยัหลงั ๆ น ้ าท่ีวงัตอนเร่ิมสงบลง  
แต่ก็ยงัเป็นวงัน ้ าลึก เป็นท่ีน่ากลัวของชาวเรืออยู่ เพราะท่ีน่ีมีผีร้ายท่ีคอยจะท าลายเรือแพท่ีขึ้น 
ล่องไป หากไม่ท าการเล้ียงหรือเซ่นสรวง โดยมากมกัจะท าให้เรือล่มหรือเป็นอนัตราย พอเรือแพ
ล่องมาถึงวงัตอน พวกผีจะพายเรือทวนน ้ าขึ้นมา และบอกสั่งพวกชาวเรือว่า “หากขึ้นมาจากกรุงเทพ ฯ 
ขอช่วยซ้ือผา้แพร ผา้ไหม หรือป่ิน ลานใส่หูฝากดว้ย” ดงันั้น เรือแพทุก ๆ ล าท่ีล่องผ่านก็จะตอ้ง
ตะโกนบอกดงั ๆ ว่า หากกลบัมาจะซ้ือของมาฝาก และขอให้การเดินทางปลอดภยั  เรือแพบางล า 
ท่ีไม่ปฏิบติัตาม หรือเรือล าใดท่ีท าจากไมส้องนาง (ไมต้น้เดียวแต่แยกเป็นแขนงออกเป็นสองล า
ข้างบน) เม่ือมาถึงท่ีน่ีเรือจะไหลเข้าน ้ าวนแล้วจมหายลงไป ทะลุไปออกกลางหนองบัวค า  
หรือเรือล าใดไม่ปฏิบัติตามค าสัญญา พวกผีจะแล่นเรือขึ้ นมา แล้วตรงเข้าล่มเรือแพนั้นเสีย  
ท าใหผู้ค้นตาย ขา้วของเสียหาย และไดรั้บอนัตราย คนเรือจึงเกรงกลวัผีวงัตอนน้ีมาก 

เร่ืองราวของผีวงัตอนเป็นท่ีเล่ืองลือ หวาดกลัวยิ่งนัก ต่อมามีอาจารย์ท่ีเก่งกล้าทาง 
เวทมนตร์คาถา ล่องเรือผ่านมา  เม่ือเรือผ่านวงัตอนก็มีผีพายเรือเขา้มาหา แลว้สั่งว่า “หากขึ้นมาจาก
กรุงเทพ ฯ ขอซ้ือผา้ไหม ผา้แพร และป่ินลานมาฝากดว้ยนะ” อาจารยผ์ูน้ั้นก็รับปาก หลงัจากนั้น 
ขากลบัอาจารยผ์ูน้ั้นผา่นวงัตอนไปโดยไม่ไดท้ าอะไร ผีจึงพายเรือมาทวงถาม อาจารยค์นนั้นหวัเราะ
บอกวา่ไม่ให ้แลว้ทา้ทายวา่ถา้อยากไดก้็ตามมาเอา เม่ือไดย้นิเช่นน้ีผีจึงโกรธมาก มนัคว ่าเรือของมนั
ทนัที บนัดาลให้กระแสน ้ าป่ันป่วน และกลายร่างเป็นเงือกใหญ่ ตรงเขา้หนุนเรือหมายจะคว ่าเรือ 
ให้อับปาง คนเรือรีบถ่อหนีขึ้นไป ผีร้ายก็ตามติดจนถึงวงัน ้ าแห่งหน่ึงเหนือผาว่ิงชู้ใต้สบแจ๋ม  
เงือกเอาหางรัดหัวเรือไวแ้น่น อาจารยจึ์งเสกควายธนูทองแดงโยนลงน ้ า กระแสน ้ าป่ันป่วนเกิดเป็น
ควายทองแดงตวัใหญ่  ปีศาจร้ายถูกควายทองแดงขวิดเจ็บสาหัส เลือดไหลนองจนแม่น ้ าปิงเป็น 
สีแดงไปหมด วงัน ้ าแห่งนั้นจึงเรียกว่า “วังแดง” ในท่ีสุดผีร้ายจึงถูกปราบ นับแต่นั้นวงัตอนก็ได ้
สงบเงียบเป็นต้นมา ปัจจุบันวังตอนและวังแดงได้จมหายไปอยู่ ใต้แม่น ้ าปิงเรียบร้อยแล้ว  
(เลิศ เตชะอินทร์, ค  า วนัหลี, ทา ตุ่นฝ้ัน, ทา มหานิล, ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, สัมภาษณ์, 30 มีนาคม 2563) 

ต านานหนองบัวค า 
บา้นหนองบวัค าแต่เดิมนั้นตั้งอยู่ทางฝ่ังตะวนัตกของแม่น ้ าปิง อยู่ทางทิศใตข้องอ าเภอ

ฮอด จงัหวดัเชียงใหม่ไปประมาณ 16 กิโลเมตร  มีดอยเก้ิงอยู่ทางทิศใตข้องหมู่บา้นต านานเร่ือง 
พระนางจามเทวีระบุว่าหนองบวัค า เกิดขึ้นจากการท่ีช่างท่ีติดตามพระนางจามเทวีได้ขุดเอาดิน 
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มาเผาเพื่อสร้างวดัดงักล่าวจนเกิดหนองลึกขนาดใหญ่ และท่ีหนองบวัค าก็มีต านานเล่าขานกนัว่า  
ท่ีหนองบัวค ามีดอกบวัวิเศษซ่ึงเป็นดอกบัวทองค าอยู่เป็นจ านวนมาก วนัหน่ึงมีหญิงสาวช่ือว่า 
นางบวัค าไดพ้ายเรือไปเก็บดอกบวั นางเห็นดอกบวัค าก็รู้สึกอยากได ้แต่ก็ไม่สามารถพายเรือเขา้ไป
ได ้เพราะมีหญา้น ้ าขึ้นหนาทึบขวางอยู่ นางจึงใชมี้ดฟันจนพายเรือเขา้ไปได ้นางจอดเรือและเอ้ือม
ไปเก็บดอกบวัค า แต่ก็ไม่สามารถเด็ดไดเ้พราะกา้นบวันั้นเหนียวและแข็งมาก ท าให้ตอ้งชะโงกตวั
ออกไปหัก ขณะท่ีก าลังหักดอกบวัอยู่นั้น ช้างน ้ าท่ีอาศัยอยู่ใต้หนองน ้ านั้นขึ้นมา มันใช้งาแทง
ดอกบัวค านั้ นทันที  นางบัวค าซ่ึงอยู่บนเรือได้ถูกแทงและพลัดตกลงไปในน ้ าและจมหายไป  
โดยไม่มีใครไดพ้บนางอีกเลย 

ต่อมาในปีหน่ึงหนองบวัค าซ่ึงไม่เคยแห้งเลยไดแ้ห้งลง ชาวบา้นต่างพากนัลงไปจบัปลา
และจบัได้ปลาเคา้เผือกขนาดใหญ่มากตวัหน่ึง แต่ปลาน้ีมีรูปร่างประหลาด คือ มีเตา้นมสองเตา้ 
คล้ายกับนมผูห้ญิง ชาวบ้านได้แบ่งเน้ือปลาแจกจ่ายกันกินไปทั่วหมู่บ้าน ไม่ก่ีวนัต่อมาได้เกิด
แผ่นดินไหวรุนแรง จนแผ่นดินทรุดหมู่บา้นน้ีจมหายไปกลายเป็นหนองน ้ าขนาดใหญ่ เวน้แต่บา้น
ของนางแม่ม่ายเพียงหลงัเดียวท่ียงัคงอยูเ่หมือนเดิม เพราะนางไม่ไดกิ้นเน้ือปลาเคา้เผือกนั้น 

ท่ีหนองบวัค าจะมีเรือชะล่า (เรือท่ีขุดจากไมซุ้ง) อยู่ล  าหน่ึง ยาวประมาณ 20 วา นาน ๆ 
ชาวบา้นจะพบ การพบแต่ละคร้ังจะพบอยู่คนละท่ีกนั บา้งก็พบอยู่ทางเหนือ บา้งก็พบอยู่ทางใต ้ 
คนหาปลาเคยเล่าว่า บางคืนเขาออกไปปักเบ็ดก็เห็นเงาตะคุ่ม ๆ เป็นรูปร่างคน เดินฝ่าเหยียบกอไม้
กอหญา้ลงไปกลางหนอง บา้งก็ว่าเคยเห็นแสงสว่างลุกโชติช่วงอยู่กลางหนอง หลายคร้ังก็ได้ยิน
เสียงคนคุยกนัอยูริ่มหนองบา้ง กลางหนองบา้ง แต่ไม่เคยมองเห็นใครเลย 

เช่ือกนัวา่หนองบวัค าน้ีมีถ ้าทะลุไปมาระหวา่งวงัตอน เพราะสมยัก่อนนั้นพ่อคา้ท่ีล่องเรือ
คา้ขาย ล่องเรือท่ีท ามาจากไมส้องนางมาจอดพกัท่ีหน้าถ ้าวงัตอน ขณะท่ีทุกคนหลบัปรากฏว่าเรือ 
ไดล้อดถ ้าวงัตอนมาทะลุออกท่ีหนองบวัค า  เรือล าน้ีไปแล่นเล่นในหนองบวัค าจนใกลรุ่้ง ก็ลอดถ ้า
กลบัมายงัวงัตอนเหมือนเดิม พวกพ่อคา้ต่ืนขึ้นมาก็รู้สึกแปลกใจท่ีบนเรือมีจอกแหนติดอยู่มากมาย   
ทางทิศตะวนัตกของหนองบัวค า มีภูเขาลูกหน่ึงซ่ึงมีลักษณะคล้ายกับเรือ ชาวบ้านจะเรียกว่า  
“ดอยเรือ”  ใกล ้ๆ กนัจะมีหินผาคลา้ยกบัหลกัผูกเรือ สูงประมาณ 5 เมตร ซ่ึงเรียกว่า “ผาหลักเรือ” 
ว่ากนัว่าเจา้ของบวัทองค านั้นจะเอาเรือมาผูกไวก้บัหลกัหินน้ี เพื่อไปเก็บดอกบวัทองค า  เม่ือไดม้า 
ก็จะแล่นเรือกลบัไป (กล ศรีวิชยั, ค  า จนัสุ, ค  า วนัหลี, ทา ตุ่นฝ้ัน, ทา มหานิล, ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, สัมภาษณ์, 
29 มีนาคม 2563) 

ต านานช้างน ้า 
ชา้งน ้ าเป็นเร่ืองท่ีโจษจนัเล่าขานกนัอยู่มากในลุ่มน ้ าปิง ประกาญจน์ ตนัน์ไพรัช ไดเ้ขียน

ลงในวารสารแผนกไมส้ักขององคก์ารอุตสาหกรรมป่าไม ้ฉบบัปีท่ี 1 เล่มท่ี 4 วนัท่ี 31 มกราคม 2506 
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สรุปไดว้า่ ชา้งน ้าเป็นสัตวก่ึ์งนิยายก่ึงความจริง ก่ึงปีศาจก่ึงสัตวน์ ้า ปรากฏในภาคเหนือของประเทศ
ไทย ประเทศพม่า ประเทศลาว และประเทศกมัพูชาเท่านั้น ช้างน ้ ามีลกัษณะเหมือนช้างแต่ตวัเล็ก
กวา่ มีพิษอยูท่ี่งา อาศยัอยู่ในวงัน ้าลึก เป็นศตัรูท่ีร้ายกาจของชา้งบก ถา้บริเวณใดเป็นท่ีอยูข่องชา้งน ้ า 
ชา้งบกจะไม่กลา้ลงน ้ าตรงนั้นเลย และมีเพียงชา้งบกเท่านั้นท่ีจะรู้ว่าตรงไหนมีชา้งน ้ าอยู่ ประกาญจน์ 
ตนัน์ไพรัช ไดเ้ล่าต่อไปวา่ตนเองมีประสบการณ์เก่ียวกบัชา้งน ้าถึงสองคร้ัง  

คร้ังแรกเม่ือตอนไปส ารวจป่าไม้ในแม่น ้ าปิงบริเวณปากห้วยแม่ต๋ืน เม่ือประมาณ 
ปีพุทธศกัราช 2483 ชาวบา้นทอดแหไดส้ัตวป์ระหลาดตวัหน่ึงมา มีลกัษณะเหมือนลูกชา้งเป็นตวัผู ้
ความสูงราว ๆ 6 น้ิวฟุต ไม่มีขน หนงัมีสีด ามอ ๆ บางแห่งเห่ียวย่น ซ่ึงตอนแรกเขา้ใจว่าเป็นลูกชา้ง 
ท่ีแม่ช้างแทง้ออกมา ช้างน ้ าท่ีเห็นนั้นมีบาดแผลฉกรรจ์และมีเลือดสด ๆ ไหลออกจากบาดแผล 
เน่ืองจากชาวบา้นไดใ้ชร้ะเบิด ๆ ปลาบริเวณนั้น ส่วนงาของชา้งนั้นไดห้ลุดหายไป ชาวบา้นบอกวา่
มนัคือชา้งน ้า  

ส่วนคร้ังท่ีสองกล่าวว่าได้พบรูปถ่ายจากหนังสือพิมพ์รายวนัต่างประเทศฉบับหน่ึง  
เน้ือข่าวเขียนว่ามีช้างน ้ าสูงราว ๆ 3 น้ิวฟุต มีงางอนทั้งสองข้าง มันเอางามาแทงช้างเล้ียงของ
ชาวบา้นขณะท่ีลงไปอาบน ้ าในแม่น ้ าสาละวิน  งาชา้งน ้ าติดอยู่กบัชา้งตวันั้นขึ้นมาบนบก ท าให้มนั
ตายทั้งคู่  ต่อมาทางการพม่าไดน้ าซากชา้งน ้ านั้นไปดองไวแ้สดงในพิพิธภณัฑ ์และชา้งน ้ าตวัน้ีก็ได้
ถูกขโมยไป    

ตามค าบอกเล่ากล่าวว่าชา้งน ้ ามีชุกชุมในแม่น ้ าสาละวิน ส่วนแม่น ้ าปิงจะพบในวงัน ้ าลึก
ต่าง ๆ ได้แก่ 1) ตั้ งแต่สบห้วยอุมป้าดไปจนถึงสบห้วยมะหนุน 2) ว ังสิงห์ 3) สบต๋ืน 4) ว ังช้าง  
ประกาญจน ์สันนิษฐานวา่ในแม่น ้าอ่ืน ๆ เช่นแม่น ้าวงั ยม น่าน ก็อาจจะมีเช่นกนั พิษของชา้งน ้าท่ีว่า
ร้ายแรงมากนั้น คือ คนเราแมแ้ต่สัมผสัถูกงาของมนัก็จะตายทนัที  ส่วนหญิงตั้งครรภ ์เม่ือเงาไปถูก
ชา้งน ้าเขา้แลว้ ลูกในทอ้งก็จะแทง้ออกมาทนัทีเช่นกนั  งาของชา้งน ้าหากไดท้ าพิธีปลุกเสกจะมีฤทธ์ิ
มาก สามารถปราบช้างตกมนัได้  ประกาญจน์ได้เล่าประสบการณ์ของตนเองว่า ช้างของบริษทั 
ท่ีตนเองท างานอยู่ไดต้กมนัท าลายขา้วของ  หัวหน้าปางไมไ้ปตามควาญช้างมา ควาญช้างคนนั้น 
ไดท้ าพิธีใช้งาช้างน ้ าท่ีมีถุงถกัหุ้มอยู่ แกว่งไปมาในขนัน ้ าขมิ้นส้มป่อยพร้อมกบัว่าคาถาไปพลาง  
พอช้างตกมนัเชือกนั้นมาใกลเ้ขตร้ัวปางไม ้ควาญจึงสาดน ้ ามนต์นั้นไปท่ีหัวช้าง ช้างร้องออกมา
เหมือนกบัว่าเจ็บปวดอย่างมาก แลว้ว่ิงเตลิดเขา้ป่าไป งาของชา้งน ้ านอกจากจะใชป้้องกนัอนัตราย
จากเขี้ยวงาของสัตวร้์ายได้แลว้ ยงัสามารถพยากรณ์อนาคตของผูเ้ป็นเจา้ของได้อีกด้วย กล่าวคือ  
ถา้หากชีวิตช่วงใดจะรุ่งเรือง งาชา้งน ้านั้นก็จะแวววาวสุกใส ตรงกนัขา้ม ถา้หากงาชา้งน ้ านั้นหม่นหม่อง 
ก็จะบ่งบอกวา่เจา้ของจะมีเคราะห์ร้ายหรืออุปสรรคในชีวิต 
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ต านานเรือแม่ขาว 
ในสมยัก่อนการเดินทางคา้ขายระหว่างเชียงใหม่กบักรุงเทพฯ ตอ้งมีเรือแม่ปะ อย่างนอ้ย 

2 ล าจึงจะล่องได ้ เพราะเวลาขึ้นแก่งลูกถ่อจะตอ้งใชก้ าลงัชกัลากถึง 16 คน คร้ังหน่ึงมีเรือล่องจาก
เชียงใหม่ไปกรุงเทพ 3 ล า มีเรือล าหน่ึง เม่ือตกเย็นน ้ าจะเข้าเรือทุกคร้ัง เม่ือตรวจดูก็ไม่ พบว่า  
มีรอยร่ัวแต่อย่างใด ลูกถ่อนึกขึ้นไดจึ้งถามนายทา้ยว่า เรือล าน้ีมีช่ือแลว้หรือยงั นายทา้ยบอกว่าเรือ
ล าน้ีเพิ่งซ้ือมาไม่ก่ีวนั และไม่รู้ด้วยว่าเรือจะตอ้งมีช่ือ นายทา้ยจึงน าธูปเทียนมาท าพิธีเซ่นสรวง 
แม่ย่านางเรือ พร้อมกับตั้งช่ือตามลกัษณะรูปร่างของเรือท่ีใหญ่แบนและกินน ้ าต้ืนว่า “แม่ขาว”  
แลว้บอกกล่าวขอให้เรือแม่ขาวช่วยคุม้ครองรักษา ให้การเดินทางปลอดภยั หากกลบับา้นจะมดัมือ  
สู่ขวญั นบัตั้งแต่นั้นมาเรือล านั้นก็ไม่ร่ัวอีกเลย เม่ือกลบัจากการเดินทางนายทา้ยก็จดัแจงเซ่นสรวง
เรือแม่ขาวดว้ย หวัหมู ดา้ยขาวดา้ยแดง ดอกไมธู้ปเทียน พอเสร็จพิธีก็น าดา้ยขาวดา้ยแดงนั้นผูกหัวเรือ 
(กล ศรีวิชยั, ค  า จนัสุ, ผดั แสนยอด, เลิศ เตชะอินทร์, ค  า วนัหลี, สัมภาษณ์, 21 มีนาคม 2563) 

ต านานเกีย่วกบัการเกดิสถานท่ี 
ต านานประเภทน้ี เป็นเร่ืองเล่าท่ีมุ่งอธิบายการเกิดขึ้นของสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้ าปิง

โดยมากแลว้จะเป็นหน้าผาท่ีมีความแปลกปลาดเป็นรูปทรงต่าง ๆ ซ่ึงเกิดขึ้นตามสภาพภูมิศาสตร์
โดยทัว่ไป แต่คนในทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงไดผ้สมผสานจินตนาการกบัความคิด ความเช่ือของตนจนเกิด
เป็นเร่ืองราวเก่ียวกบัสถานท่ีนั้นขึ้นมา 

จากการส ารวจรวบรวมข้อมูลวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงตั้ งแต่อ าเภอฮอด จังหวดั
เชียงใหม่ จนถึงอ าเภอสามเงา จังหวดัตาก ปรากฏว่าผูว้ิจัยพบต านานเก่ียวกับการเกิดสถานท่ี  
มากท่ีสุด แมว้่าขอ้มูลท่ีเก็บรวบรวมมาไดจ้ะขาดสัมพนัธภาพต่อกนับา้ง เพราะขอ้มูล เก็บรวบรวม
ไดม้าจากการสัมภาษณ์ผูค้นหลายคน และคน้ควา้เพิ่มเติมหลายแหล่ง และหลายส านวน แต่ผูว้ิจยั 
ก็ได้สังเคราะห์ต านานแต่ละเร่ืองท่ีเก็บรวบรวมมา แลว้เขียนให้เป็นเร่ืองท่ีต่อเน่ืองสัมพนัธ์กัน  
ดงัจะไดน้ าเสนอต่อไปน้ี 

ต านานปู่อ้ายท้ายลกึ 
“ปู่ อา้ยทา้ยลึก” หรือ “ปู่ อา้ยต๊ายเลิ้ก” เป็นชายชาวลวัะรูปร่างสูงใหญ่ ผูมี้อาชีพเป็นพราน

เบ็ดและพรานป่า ใช้ชีวิตอยู่แถบลุ่มน ้ าปิงตลอดชีวิต รูปร่างสูงใหญ่ของปู่ อา้ยทา้ยลึกนั้น ว่ากนัว่า
ส่วนล่างตั้ งแต่เอวลงไปมีความยาวมาก แต่ส่วนบนตั้งแต่เอวขึ้นไปถึงหัวสั้ น อาจจะเป็นท่ีมา 
ของ “ทา้ยลึก” ในช่ือก็ได ้ บา้งก็มีคนเรียกว่า “ปู่ อา้ยโงม้ฟ้า” เพราะเหตุว่ารูปร่างสูงมากถึงกอ้นเมฆ 
เวลายืนหรือเดินจะตอ้งคอยกม้ลงตลอด ปู่ อา้ยทา้ยลึกยงัเป็นคนมีก าลงัวงัชาแข็งแรงสมกบัรูปร่าง 
สูงใหญ่  ชาวบา้นเช่ือวา่ปู่ อา้ยทา้ยลึกสามารถยกหรือจะผลกัภูเขาให้เคล่ือนไปมาได ้น่ีคงเป็นสาเหตุ 
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ท่ีท าใหเ้กิดต านานต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง โดยเฉพาะต านานภูเขาและหนา้ผาต่าง ๆ ต านานปู่ อา้ยทา้ยลึก
มีดงัน้ี 

คร้ังหน่ึงปู่ อา้ยทา้ยลึกได้ยินเสียงไก่ป่าขนัก็เกิดอยากได้ จึงเอาไก่ต่อไปต่อ โดยปู่ อา้ย 
ได้เอาไก่ต่อไปไวใ้นสุ่ม เพื่อเตรียมจับไก่ป่าท่ีฝ่ังซ้ายของแม่น ้ าปิง ตรงนั้นเรียกว่า “ผาสุ่มไก่”  
ริมแม่น ้ าปิงแลว้ไปแอบซ่อนตวัคอยดูไก่อยู่ท่ีเมืองล้ี (อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน) ไก่ป่าเม่ือไดย้ินเสียง 
ไก่ต่อก็รีบถลามา แต่มนัเห็นสุ่มไก่นั้นใหญ่โต มนัไม่กลา้เขา้ คงคุย้เขี่ยหากินอยู่ท่ี “ดอยไก่เขี่ย”              
(อยู่ในเขตอ าเภอจอมทอง จังหวดัเชียงใหม่) เม่ือไม่ได้ไก่ป่า ปู่ อ้ายก็คว้าเอาเบ็ด มุย (ขวาน)  
ออกเดินทางไปตามแก่งเพื่อหาปลา เม่ือหาท าเลเหมาะไดแ้ลว้ก็หยุดพกั เก่ียวเหยื่อโยนเบ็ดลงใน 
วงัลึกท่ี “สบกอ้” (บริเวณท่ีห้วยแม่กอ้มาสบกบัแม่น ้ าปิง ท่ีตั้งของบา้นกอ้ท่าในอดีต) ปู่ อา้ยตกปลา
ไดจ้ านวนมาก มีปลาเต๊าะ (ปลาเทโพ) ตวัหน่ึงตวัโตมากมากินเหยื่อ ปู่ อา้ยยกคนัเบ็ดขึ้นเต็มแรง  
ปลาเทโพหลุดจากขอเบ็ดกระเด็นไปติดหนา้ผาตรงวงัน ้าสบกอ้ เรียกวา่ “ผาปลาเต๊าะ” ปู่ อา้ยเห็นว่า
ปลาของตวัเองท่ีตกไดห้ลุดกระเด็นหายไป จึงปักเบ็ดไวก้ลายเป็น“ผาคันเบ็ด” เพื่อไปตามหาปลา
เทโพตวันั้น  

ในระหว่างนั้นได้มีแมวป่าลายเสือตัวหน่ึงได้กล่ินคาวปลาของปู่ อ้ายท่ีตกได้ทิ้งไว้  
มาขโมยกินไปหลายสิบตวั แมวตวันั้นยา่มใจหวนกลบัมาขโมยปลาอีก แต่ปู่ อา้ยไดแ้อบช าเลืองดูอยู่
ก่อนหน้าน้ีแลว้ จึงใช้ไมตี้แมวอย่างเต็มแรง แมวกระโจนหนีและบาดเจ็บสาหัส ท าให้มนัทนพิษ
บาดแผลไม่ไหว ไปตายอยู่ท่ี “ผาแมว” และเน่ืองจากแมวนั้นกินปลาไปเป็นจ านวนมาก หน้าผา 
ท่ี เป็นตัวแมวจึงมีหินย้อยเหมือนน ้ าตาเทียน ว่ากันว่าเป็นน ้ ามันปลาท่ีแมวตัวนั้ นกินไปเป็น 
จ านวนมาก 

หลงัจากท่ีปู่ อา้ยฆ่าแมวตายแลว้ก็ได้ยินเสียงหมูป่าว่ิงผ่านมาสองตวั ปู่ อา้ยจึงหยิบเอา
ขวานออกไล่ล่าหมูป่าทนัที หมูป่าตวัแรกถูกขวานฟันท่ีคอ คอขาดกระเด็น ส่วนตวัท่ีสองบ่ายหน้า
ว่ิงหนี  ปู่ อา้ยเอาขวานขวา้งถูกกระดูกสันหลงั หมูป่าตวันั้นหลงัหักขาดใจตายกลายเป็นภูเขารูปหมู
ถูกขวานหลงัหักนอนคว ่าอยู่ขา้งล าน ้ าแม่ปิงเห็นชัดเจน จากนั้นปู่ อา้ยก็ไปตามเอาขวานคืน และ 
ลากเอาหมูตวัแรกท่ีถูกขวานฟันคอขาดมาดว้ย แลว้ใช้ขวานช าแหละหมูเป็นช้ิน ๆ บริเวณใกล ้ๆ  
กบัผาคนัเบด็ ผาน้ีเรียกวา่ “ผาหมู” และ “ผามัน” 

แมว้่าปู่ อา้ยทา้ยลึกจะมีรูปร่างสูงใหญ่ชวนให้น่ากลวั แต่ก็มีใจฝักใฝ่ศรัทธาในพระพุทธ- 
ศาสนา ดงัเช่นตอนท่ีพระพุทธเจา้เสด็จมาท่ีน่ี ปู่ อา้ยทา้ยลึกทราบข่าวการเสด็จมาก็รู้สึกปีติยิ่งนัก  
ปู่ อา้ยไดเ้ปล้ืองผา้ขาวท่ีใช้ห่มตวัปูแลว้น าดอกไมป่้ามาวางกองไวบ้นผา้ขาวรับเสด็จและถวายเป็น
พุทธบูชา ต่อมาเรียกว่า “ผาผ้าขาว” และ “ผาดอกไม้”  เม่ือค ่าลงพระพุทธองค์ทรงประทบันอน 
ท่ี “ผาพระเจ้านอน” ปู่ อ้ายได้หาขี้ ผ้ึงมาใส่ผางดินแลว้จุดเป็นพุทธบูชาตลอดคืนท่ีหน้าผาเยื้อง 
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กนันั้น น ้ าตาเทียนไดไ้หลหยดยอ้ยจากผางดินเต็มหน้าผา กลายเป็น “ผาผางประทีป” จากค าบอกเล่า
ของชาวบา้นท่ีอยู่บ้านก้อท่าเล่าว่า ตรงผาผางประทีปมีลายแทงบอกไวว้่ามีทองค าอยู่ตรงกลาง  
หน้าผา โดยพระธุดงค์รูปหน่ึงไดแ้กะลายแทงได ้ขณะท่ีพระธุดงค์รูปอ่ืน ๆ หลบัสนิท พระธุดงค์ 
รูปน้ีได้แอบออกไป แลว้พยายามไต่ตามหน้าผาด้านข้างขึ้นไปจนถึงกลางหน้าผา ซ่ึงท่ีตรงนั้น 
มีลกัษณะแปลกกว่าท่ีอ่ืน ๆ คือ มีเขม่าควนัไฟสีด าจบัอยู่ พระธุดงคจ์ดัการวงสายสิญจน์และท าพิธี
อญัเชิญเทวดา บนบานขอเจา้ท่ีเจา้ทาง แลว้ใช้เหล็กกระทุง้ตรงรอยเขม่าไฟ ก็พบไหบรรจุทองค า  
อยู่ในโพรงนั้น พระธุดงค์ท าพิธีปลุกเสกขบัไล่ผีปีศาจ แลว้รีบน าไหทองค าล่องเรือออกไปทันที  
ขณะนั้ นได้เกิดพายุและฝนตกหนัก ชาวบ้านท่ีอยู่ละแวกนั้ นได้ยินเสียงฆ้องเสียงกลองดัง 
ผสมกับเสียงฟ้าร้องฟ้าผ่าตลอดเวลา คืนนั้นน ้ าป่าไหลบ่าทั่วบริเวณนั้นและไม่มีใครพบเห็น 
พระธุดงครู์ปนั้นอีกเลย หลายวนัต่อมาชาวบา้นกอ้ไปหาปลา เห็นช่องโหวก่วา้งกลางหนา้ผา เม่ือขึ้น
ไปดูก็พบวา่เหลือแต่ไหท่ีบรรจุทองค าทิ้งอยู ่ส่วนภายในนั้นไม่เหลืออะไรเลย 

รุ่งเช้าปู่ อา้ยรีบลุกแต่เช้า เพื่อหุงหาอาหารมาถวายพระพุทธเจา้ แต่ไม่มีเตาตั้งหม้อข้าว  
จึงไปหาก้อนหินมาสามก้อนมาตั้งท าเป็นก้อนเส้า หินน้ีจึงเรียกว่า “ผาก้อนเส้า” ขณะท่ีก่อไฟ                      
ปู่ อา้ยทา้ยลึกก็ไปหาวี (พดั) มาพดัจนไฟติด หน้าผานั้นก็เลยช่ือว่า “ผาวี” ขณะท่ีก่อไฟอยู่นั้นฝน 
ก็ไดต้กลงมาปรอย ๆ ไฟท่ีติดอยู่ก็เร่ิมดบัลง ท าให้ขา้วท่ีหุงอยู่ไม่สุก ปู่ อา้ยทา้ยลึกจึงไปหาก่ิงไม ้     
มาท าเป็นร่มปักตรงหนา้ผาหน่ึงเรียกวา่ “ผาจ้อง” (ผาร่ม) 

นอกจากน้ียงัมีหินผาท่ีชาวบา้นเช่ือว่าเป็นของปู่ อา้ยทา้ยลึกอีก เช่น “ผาค าข้าว” ซ่ึงเป็น
หินขนาดใหญ่สามก้อน เช่ือว่าเป็นป้ันขา้วของปู่ อา้ยทา้ยลึก “ผาหมอน” ท่ีเช่ือว่าเป็นหมอนของ 
ปู่ อ้ายท้ายลึกเช่นกัน “ผามุย” เป็นหินรูปขวานบ่ินเกือบคร่ึง เช่ือว่าเป็นขวานของปู่ อ้ายทา้ยลึก  
ขวานเล่มน้ีเองท่ีปู่ อา้ยใชฟั้นแมวและหมู นอกจากน้ียงัใชถ้ากถางภูเขาเพื่อจะใชเ้ป็นท่ีสร้างพระธาตุ
เจดีย์เพื่อบรรจุพระเกศาธาตุ แต่เผอิญขวานบ่ินเสียก่อนเลยเหว่ียงทิ้ง กลายเป็นผามุย เป็นต้น  
(กล ศรีวิชยั, ค า จนัสุ, ผดั แสนยอด, เลิศ เตชะอินทร์, ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, ค  า วนัหลี, มา ทาเล่, ปัน วนัหลี, 
ค  าแดง ไทยใหม่, สัมภาษณ์, 27 มีนาคม 2563) 

ต านานฮ่อมค าแสน 
ต านานฮ่อมค าแสน เป็นต านานอนัเล่ืองลือช่ือมากเร่ืองหน่ึงในลุ่มน ้าปิง เป็นเร่ืองราวของ

เจ้าชายเจ้าหญิงชาวลัวะท่ีเกือบจะสมหวงัในความรักได้อภิเษกสมรสกัน แต่ก็มีเหตุการณ์อนัไม่
คาดคิดเกิดขึ้ นเสียก่อน  เร่ืองฮ่อมค าแสนน้ีเป็นนิทานอธิบายภูมินามของสถานท่ีในลุ่มน ้ าปิง
เช่นเดียวกนักบัเร่ืองปู่ อา้ยทา้ยลึก ดงัน้ี 
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 มีนครแห่งหน่ึงตั้งอยู่บนสองฝ่ังของแม่น ้ าปิงนครแห่งน้ีเป็นนครของชาวลวัะ มีพระ
ยาลวัะเป็นผูป้กครอง ประชาชนอยู่กนัอย่างร่มเยน็เป็นสุข พระยาลวัะมีธิดาองคห์น่ึง มีพระสิริโฉม
งดงามยิ่งนกั กิตติศพัทข์องพระธิดาไดเ้ล่ืองลือแผ่กระจายไปยงัเมืองต่าง ๆ ท่ีอยู่ใกลเ้คียง จนท าให้ 
มีผูม้าเยือนเพื่อชมความงามของนางอยู่ตลอด คร้ังหน่ึงมีเจ้าชายผูเ้ป็นโอรสของเจ้าผูค้รองนคร 
ทางใต ้ทรงปลอมตวัร่วมมากบัขบวนของราชทูตท่ีมาเยี่ยมเยียนพระธิดา เพื่อชมความงามว่าสวย
ตามค าร ่ าลือหรือไม่ เม่ือเจ้าชายได้ยลโฉมเจ้าหญิงก็พึงพอใจและพ านักอยู่ในนครนั้นหลายคืน  
จนกระทัง่เจ้าชายได้พบกับเจ้าหญิงตามล าพงั ทั้งสองเขา้ใจและรักใคร่ชอบพอกัน หลงัจากนั้น
เจา้ชายก็เสด็จกลบัเมือง เพื่อใหเ้สนาอ ามาตยม์าสู่ขอตามประเพณี  

คร้ันถึงวนัท่ีก าหนดอภิเษกสมรส อนัเป็นวนัท่ีออกพรรษาแลว้ เจา้ชายพร้อมดว้ยบริวาร
ไดเ้สด็จมาโดยทางเรือขึ้นมาตามแม่น ้ าปิง เจา้ชายประทบัในส าเภาใหญ่ เสนาอ ามาตยข์า้ราชบริพาร
อยู่ในส าเภาล าอ่ืน ๆ อีกหลายล า ในขบวนน้ีมีขนัหมาก อาหารคาวหวาน ฆอ้ง กลอง ม่าน หนงัสือ 
และทองค ามูลค่าหน่ึงแสนส าหรับน ามาเป็นสินสอดในคร้ังน้ี เม่ือเรือส าเภาเข้าสู่เขตนครลัวะ 
ประชาชนพลเมืองท่ีทราบข่าวต่างมาเฝ้ารับเสด็จอย่างคับคั่ง แม้กระทั่งสิงสาราสัตว์ก็มาด้วย  
บนสะพานท่ีทอดขา้มสองฝ่ังแม่น ้ าปิงเต็มไปด้วยผูค้นและสัตว์น้อยใหญ่ เน่ืองจากเป็นท้องคุ ้ง 
และน ้ าเช่ียวจดั พอเรือพน้สะพาน น ้ าไดซ้ัดเขา้ส าเภาล าใหญ่เสียหลกักระแทกเขา้กบัเสาสะพาน
อยา่งเตม็แรง สะพานหักพงัลงทนัที ท าใหพ้ระยาลวัะ มเหสี พระธิดา เสนาอ ามาตย ์ขา้ราชการ และ
บรรดาผูท่ี้อยูบ่นสะพานนั้นตกลงไปในน ้า 

กระแสน ้ าได้พดัพาผูค้นและขา้วของกระจดักระจาย มเหสีของพระยาลวัะน าเอาแจ้ก 
(กะทอ) ท่ีบรรจุเงินแสนส าหรับรับขวญัเจา้ชายพร้อมทั้งสุ่มไก่ คร้ันจะทิ้งแจก้นางก็รู้สึกเสียดาย    
จึงจบัไวแ้น่นไม่ยอมปล่อย พระยาลวัะเป็นห่วงมเหสีมาก เพราะพระนางทรงพระครรภ์  เกรงว่า 
จะเกิดอันตรายจึงว่ายน ้ าตามหา เม่ือพบพระมเหสีก าลังจะจมน ้ าโดยมือไม่ยอมปล่อยแจ้ก  
พระองค์จึงเขา้ช่วยแลว้บอกให้พระนางปล่อยแจก้นั้นเสีย พระยาลวัะช่วยพระมเหสีจนหมดแรง  
จนสามารถส่งพระนางเขา้ฝ่ัง และรีบส่งพระนางขึ้นบนผาหนา้ฝ่ังทนัที พระยาลวัะจึงถูกกระแสน ้า
ซัดหลุดลอยออกจากฝ่ังปะทะกบัแง่หินท่ีโผล่ยื่นออกมาจนไดรั้บบาดเจ็บ  พอกระแสน ้ าพดัเขา้วน
ท้องคุ ้ง พระยาลัวะพยายามกระเสือกกระสนเข้าฝ่ัง ใช้มือเกาะหน้าผาท่ียื่นล ้ าออกมา พยุงกาย 
เพื่อพกัเอาแรง  

ในขณะนั้นเอง เรือส าเภาท่ีชนสะพานไดไ้หลขวางล าประทะกบัฝ่ังและหิน คนบนเรือ
ต่างพยายามช่วยกนัอยา่งเต็มความสามารถ  แต่เน่ืองจากทอ้งเรือแตก น ้ าจึงไหลเขา้เรืออย่างรวดเร็ว 
เจ้าชายผูเ้ป็นหัวหน้าควบคุมเรือ สั่งให้คนบนเรือเอาส่ิงของต่าง ๆ ตลอดจนข้าวของเคร่ืองใช ้
ในงานอภิเษกสมรสโยนทิ้งลงน ้ าเพื่อช่วยให้เรือเบาขึ้น แมว้า่จะโยนทิ้งของท่ีบรรทุกมาเกือบหมดแลว้
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ก็ยงัไม่สามารถท าใหเ้รือพน้จากการอบัปางได ้ เจา้ชายเรียกพระพี่เล้ียงคนสนิทใหน้ าเอาหีบสินสอด
ซ่ึงเป็นทองค ามูลค่าแสนหน่ึง ลงเรือเล็กแลว้น าไปซ่อนไวบ้นยอดเขาสูงเบ้ืองหน้า ขณะท่ีพระพี่
เล้ียงคนสนิทของเจา้ชายน าเอาทองค าลงเรือไปซ่อนยงับนเนินเขาตามค าสั่ง พระยาลวัะก าลงัพยุง
กายเกาะอยู่กับหน้าผา พระองค์มองเห็นเหตุการณ์ทั้งหมด พระองค์มองดูและยิ้มออกมาด้วย 
ความพอใจท่ีสมบติัท่ีมีค่ามหาศาลนั้นพน้จากการจมน ้ า  เน่ืองจากความเหน็ดเหน่ือยและบอบซ ้ า
อย่างแสนสาหัส พระยาลวัะหมดแรง มือท่ีเกาะหน้าผาหลุด หัวฟาดกับแง่หินอย่างแรงจนถึงแก่
ความตาย หัวของพระยาลวัะตกติดหุบเขา โดยท่ีดวงพระเนตรยงัจ้องมองอยู่ท่ีฝังทองตลอดเวลา  
ส่วนมเหสีของพระยาลัวะแม้จะพ้นจากอันตรายแล้ว แต่ด้วยความเหน็ดเหน่ือยและบอบช ้ า  
นางจอ้งมองดูแจก้ใส่เงินค่าแสนท่ีตนน ามาดว้ยความเสียดาย ซ่ึงในขณะน้ีกระแสน ้ าไดซ้ัดแจก้นั้น
พลิกคว ่าติดกับก้อนหิน ห่างจากแจ้กไปไม่ไกลนักเป็นสุ่มไก่ท่ีนางน ามาได้ลอยติดกับก้อนหิน 
ท่ีขวางอยู่เช่นกนั เม่ือเห็นทรัพยส์มบติัท่ีน ามายงัไม่สูญหายก็รู้สึกเบาใจ แต่ก็เป็นห่วงพระยาลวัะ 
จึงหันไปมองเห็นว่าพระยาลวัะไดถึ้งแก่ความตายแลว้ นางยืนเศร้าโศกเสียใจน ้ าตาไหลอาบหน้า 
นางยืนพิงหน้าผาตรอมใจตาย แต่ด้วยความเป็นห่วงเงินแสนท่ีบรรจุในแจ้ก สายตาของนางจึง  
ยงัจอ้งดูแจก้นั้นตลอดเวลา 

ดา้นพระธิดาของพระยาลวัะ เม่ือสะพานหักนางพลดัตกน ้ า แต่นางยงัมีสติดีอยู่ จึงเกาะ   
เศษไมล้อยไปตามกระแสน ้ า เจ้าชายอยู่บนเรือส าเภาเห็นเขา้จึงกระโดดลงไปช่วยและพาเขา้ฝ่ัง 
เน่ืองจากเจา้หญิงตกใจ ประกอบกบัส าลกัน ้ า นางจึงหมดสติไป เจา้ชายประคองอุม้คู่หมั้นพาดบ่า 
พาขึ้นเขามุ่งหนา้ไปยงันครลวัะ เขาลูกน้ีเลยไดช่ื้อวา่ “ดอยป้าดนาง” 

จากเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีกล่าวมาน้ี ก่อให้เกิดช่ือสถานท่ีต่าง ๆ ขึ้น คือ ณ ท่ีเรือส าเภา 
ชนสะพานหกัลงเรียกวา่ “ผาขัว” ส่วนท่ีสุ่มไก่ลอยมาติดกบัหินกลางน ้าเรียกวา่ “ผาสุ่มไก่” แจก้เงิน
แสนท่ีคว ่าอยู่เห็นแจ้กทั้งใบนั้นเรียกว่า “ผาแจ้ก”  หน้าผาท่ีมเหสีของพระยาลัวะยืนจนถึงแก่ 
ความตายเรียกว่า “ผาย่าลัวะ” หนา้ผาน้ีเม่ือมองดูไกล ๆ แลว้จะมองเห็นเป็นรูปผูห้ญิงมีครรภย์นือยู่  
ก่อนนั้นในฤดูฝนคนท่ีล่องเรือผ่านไปมาจะเห็นน ้ าไหลออกจากตา เช่ือว่าเป็นน ้ าตามเหสีของ 
พระยาลวัะ ส่วนหนา้ผาท่ีพระยาลวัะเกาะจนถึงแก่ความตาย โดยหันหน้ามองไปยงัช่องเขาเบ้ืองหน้า 
หนา้ผาน้ีเรียกว่า “ผากุลวา” และช่องเขาท่ีพระพี่เล้ียงคนสนิทน าเอาทองค าไปซ่อนไว ้และพระยาลวัะ
มองไปนั้นเรียกว่า “ฮ่อมค าแสน”  ดงันั้นช่องเขาตอนน้ีของแม่น ้ าปิงจึงเรียกวา่ “ฮ่อมเงินแสนค าแสน” 
ส่วนขา้วของเคร่ืองใชต่้าง ๆ ท่ีเจา้ชายไดส้ั่งให้โยนทิ้งลงน ้ าไป ไดล้อยไปติดคา้งตามหาดตามเกาะ
ตลอดระยะทางทั้ งสองฝ่ัง ท่่ี ท่ีขันหมากลอยไปติดได้กลายเป็นภูเขาลูกขนาดย่อม เรียกว่า  
“ดอยขันหมาก”  กระเพาะหมูกลายเป็น “ดอยปุงหมู” บา้งก็ว่า “ปุ๋มหมู” หาดทรายท่ีน่ีจึงเรียกว่า 
“หาดปุงหมู” ส่วนเน้ือหมูลอยไปติดอยูก่ลายเป็น “ผาหมูผามัน”  
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เม่ือประชาชนทราบข่าวน้ีก็ร้องไห้เสียใจพากนักลบัสู่บา้นของตน เม่ือพบกบัคนอ่ืน ๆ       
ก็เล่าเร่ืองราวท่ีเกิดขึ้นให้ฟัง พวกประชาชนท่ีก าลังมาต่างก็ร้องไห้ และหันหลังกลับบ้านด้วย 
ความเสียใจท่ีแก่งน ้ าแห่งหน่ึงซ่ึงประชาชนตอ้งมารอขา้มน ้า ดว้ยเหตุน้ี จึงเรียกตรงน้ีวา่ “แก่งป้อก”   
(ป้อก หมายถึง กลับ) อันเป็นแก่งแรกของบรรดาแก่งทั้งหลายท่ีเรือจะล่องผ่านไปตลอดทาง 
ท่ีเดินทางกลบัประชาชนรู้สึกเสียใจเป็นอย่างมากเพราะได้สูญเสียเจ้าเมือง  ขา้วของท่ีเตรียมจัด 
มาใช้ในพิธี บุหร่ีต่าง ๆ ท่ีน ามา เม่ือไม่ไดใ้ช้จึงน าโยนทิ้ง ซ่ึงบุหร่ีเหล่านั้นไดก้ลายเป็น “ผามูรี”  
(ผาบุหร่ี) พวกคนครัวท่ีหุงขา้วท าแกงเล้ียงประชาชน เม่ือทราบเร่ืองราวจากประชาชนท่ีกลบัมา 
ต่างหมดแรง เลิกท าและต่างละทิ้งพากนักลบับา้น  เตาหุงขา้วท่ีถูกทิ้งไวเ้ตาแรกไม่ใหญ่นกัเรียกว่า 
“ผาเตาน้อย” ส่วนอีกเตามีขนาดใหญ่ตั้งอยูห่่างไปไม่ไกลจากผาเตานอ้ยมากนกั ตั้งอยูท่างฝ่ังขวามือ
ของแม่น ้าปิงใกล ้ๆ กบัร่องน ้าเรียกวา่ “ผาเตา”  

ก่อนท่ีเจา้ชายจะลงจากเรือไปช่วยเจา้หญิง พระองค์ไดต้รัสสั่งนายเรือควบคุมประคอง
เรือไวใ้ห้ดีท่ีสุด เน่ืองจากกระแสน ้ าเช่ียวจดั ประกอบกับเรือส าเภาร่ัว น ้ าเขา้เรือเร่ือย ๆ นายเรือ 
สั่งให้ลูกเรือโยนส่ิงของลงน ้ าไป ตั้งแต่ม่านผืนเล็ก ม่านผืนใหญ่ ฆอ้ง หนังสือ หีบใส่ของลงไป              
จนหมดส้ิน  ส่ิงของต่าง ๆ ไดล้่องลอยถูกกระแสน ้ าพดัพาไปติดตามหาดตามเกาะทัว่บริเวณสองฝ่ัง
ตลอดระยะทาง ม่านผืนเล็กลอยไปติดอยู่หน้าผาฝ่ังขวามือ กลายเป็นหน้าผาขนาดย่อม เรียกว่า  
“ผาม่านน้อย” ส่วนม่านผืนใหญ่ลอยไปติดกบัหน้าผาใหญ่ใตล้งไป ตรงน้ีเรียกว่า “ผาม่านหลวง”  
ส่วนฆอ้งกลองนั้นลอยไปติดอยูท่างฝ่ังซา้ย เรียกวา่ “ผาฆ้อง” ในฤดูน ้า เวลาเรือผา่นผาฆอ้ง หากคน
ถ่อเอาถ่อหรือพายกระทุง้จะมีเสียงดงักังวานเหมือนเสียงฆอ้ง  ส าหรับหนังสือนั้นลอยไปติดกับ
ซอกหินซ้อน ๆ กนัเป็นชั้น ๆ เรียกว่า “ผาตั้ง” หรือ “ผาหนังสือ” พวกชาวบา้น ท่ีน าหยวกไปดว้ย 
ถูกน ้ าพดัจนหยวกได้หลุดลอยไปติดอยู่บนหาดหน้าหมู่บา้นแห่งหน่ึงทางฝ่ังขวามือ หมู่บ้านน้ี
เรียกว่า “บ้านหาดหยวก” นอกจากนั้นยงัมีสัตวบ์างชนิดพลดัตกลอยไปตามน ้ า คือเต่าลอยไปและ
ขึ้นจากน ้ าไดท่ี้บา้นก้อ เรียกว่า “ผาเต่า” ส่วนควายนั้นถูกน ้ าซัดไปและส้ินใจติดอยู่ท่ีหาดทางฝ่ัง
ซ้ายมือใตบ้า้นกอ้เช่นกนั  เวลาล่องไปจะเห็นหนา้ผาขวางอยู่ เม่ือดูไกล ๆ จะคลา้ยหัวควายหันหนา้
เข้าหากัน ตรงน้ีเรียกว่า “ผาควาย” ส าหรับลิงได้เกาะเศษไม้ลอยไป เม่ือน ้ าพดัเข้าใกลห้น้าผา 
แห่งหน่ึง มนัจึงกระโดดเกาะขึ้นไป ตรงน้ีมีถ ้าอยู่ดว้ย ลิงจึงอยู่อาศยัและแพร่พนัธุ์เป็นจ านวนมาก  
ต่อมามีผูใ้จบุญไดส้ร้างวิหารไมห้ลงัเลก็ ๆไวเ้ป็นพุทธบูชาในถ ้าแห่งน้ี ณ ท่ีน้ีจึงเรียกวา่ “ผาตาวัดวอก”  

แมว้่าจะโยนขา้วของลงน ้ าไปแลว้ก็ตาม ก็ไม่ไดท้ าให้เรือเบาขึ้น คนบนเรือแต่ละคนตอ้ง
ท างานอย่างหนัก ทั้งถ่อทั้งค  ้ายนัจนสุดแรง หัวเรือบ่ายเบ่ียงหันเหไปมาตามแรงของกระแสน ้ า 
ขณะท่ีเรือก าลงัลอยไปมาอยู่นั้น นกยูงท่ีเกาะดูอยู่บนยอดไมสู้ง มนัมองเห็นเรือขวางล าและคาดว่า
หัวเรือจะต้องฟาดกับก้อนหินท่ีโผล่พน้น ้ าซ่ึงตั้ งอยู่กลางน ้ าเป็นแน่ ด้วยความเป็นห่วง เกรงว่า 
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คนบนเรือจะเกิดอันตราย นกยูงจึงตะโกนร้องบอกลูกเรือจนสุดเสียงว่า “ก ๊าหัวลง ก ๊าหัวลง”                        
(ให้ค  ้ าหัวล่องเร็ว ๆ) ลูกถ่อได้ยินค าเตือนท่ีนกยูงร้องบอก รีบค ้ าถ่อโดยเร็ว แต่เน่ืองจากก าลัง
กระแสน ้ ามาอย่างแรง จึงไม่สามารถคัดให้หัวล่อตามท่ีต้องการได้ กระแสน ้ าซัดกลางล าเรือ  
สั่นสะทา้น หัวเรือเบนหันหมุนกลบัไปทันที ไก่เองก าลงัยืนดูอยู่เห็นว่าถา้ลูกถ่อข้อไม่แข็งแรง 
และไม่รีบค ้ายนัไว ้เรือคงปะทะกบักอ้นหินแน่ มนัจึงร้องบอกลูกเรือว่า “จ๊ด จ๊ด จ๊ด” (ให้รีบจรดถ่อ
ค ้ายนักนัเขา้ไว)้ ลูกถ่อต่างกุลีกุจอค ้าถ่อจนสุดแรง ในขณะนั้นนกแซงแซวเกาะอยู่บนก่ิงไมใ้กล ้ๆ 
ฝ่ัง มนัมองเห็นเหตุการณ์ต่าง ๆ มนัเองรู้ว่าการมาคดัเรือขวางล าในขณะน ้ าก าลงัเช่ียวเช่นน้ีมนัยาก
และอนัตรายมาก มนัสั่นหัวดว้ยความทอ้แทใ้จ และร้องออกมาอย่างหมดหวงัว่า “แจว้ แจว้ แจว้”  
(เช่ียวเหลือเกิน) และเหตุการณ์ก็เป็นไปตามความคาดหมายของนกแซกแซวทุกประการ เพราะน ้ า
ซัดโครมเขา้เต็มกลางล าเรือส าเภา หัวเรือพลิกกลบัฟาดเขา้กบัแง่หินใหญ่  ตุ๊กแกเกาะอยู่บนก่ิงไม ้
จึงร้องออกมาดว้ยความตกใจวา่ “ต๊ก ต๊ก ต๊กแน่ ๆ ” (ตก ตก ตกแน่ ๆ) เม่ือหวัเรือฟาดเขา้กบักอ้นหิน
เต็มแรง ลูกถ่อไม่ทนัระวงัตวั หลายคนกระเด็นพลดัตกจากเรือจมน ้ าหายไป นายเรือเห็นเหตุร้าย 
จึงรีบเขา้บงัคบัเรือด้วยตวัเองทนัที และสามารถคดัทา้ยเบนหัวเรือให้หลบพน้จากก้อนหินใหญ่  
อีกก้อนไปได้โดยปลอดภยั  เก้งมองเห็นนายเรือมีความสามารถแก้ปัญหาเฉพาะหน้าได้เช่นนั้น  
จึงร้องชมออกมาด้วยความพอใจว่า “เก้ง เก้ง เก้ง” (เก่ง ๆ) แม้ว่านายเรือและลูกเรือแต่ละคน 
จะพยายามประคบัประคองเรือไวอ้ย่างเต็มความสามารถเช่นไรก็ตาม แต่ทอ้งเรือไดแ้ตกทะลุและ  
น ้าบ่าซึมเขา้เร่ือย ๆ จึงหมดหนทาง  เรือไหลเควง้ควา้งไปตามแรงน ้ า ล าเรือขวางฟาดเขา้กบัเนินเขา
ใกล ้ๆ ฝ่ัง  แรงปะทะของเรือท าให้เขาท่ีถูกเรือชนยบุพงัลง ดว้ยเหตุน้ีเขาลูกนั้นจึงเรียกวา่ “ดอยโหยด”  

เรือคงไหลไปเร่ือย ๆ จนกระทัง่มีล าห้วยอีกสายหน่ึง ไหลบ่าพุ่งตดัออกมาทางฝ่ังซา้ยมือ 
ล าห้วยแห่งน้ีเรียกว่า “ห้วยก้อ” และระหว่างท่ีแม่น ้ ากับล าห้วยมาพบกนั จึงท าให้กระแส น ้ าปิง 
ท่ีไหลมาอย่างแรงถูกปะทะให้อ่อนแรงลง เรือส าเภาลอยเควง้ควา้งถูกแรงน ้ าพดัเบนพุ่งเขา้ชนกบั
หน้าผาทางฝ่ังซ้ายมืออย่างเต็มแรง เรือจึงฝังจมติดแน่นกบัหน้าผานั้น เลยเรียกช่ือว่า “ผาสะเปา”  
(ผาส าเภา)  เม่ือผ่านจะมองเห็นหน้าผารูปคลา้ยเรือส าเภา ขา้วของท่ีเหลือลอยไปตามกระแสน ้ า 
ติดคา้งท่ีเกาะ ๆ หน่ึง อยู่ทางฝ่ังซ้ายของแม่น ้ าปิง เกาะแห่งน้ีเรียกว่า “เกาะค้าง” ส่วนกะทอเกลือ 
ซ่ึงถูกน ้ าซัดแตกกระจายเร่ียราดบนหาดอีกหาดหน่ึงทางฝ่ังขวา หาดแห่งน้ีมีช่ือว่า “หาดเกลือ”  
ซ่ึงกรวดและทรายบนหาดน้ีมีสีขาวคลา้ยกบัเกลือจริง ๆ ส่วนเจา้ชายกบัเจา้หญิงไม่มีใครกล่าวถึงวา่
เป็นอยา่งไร เร่ืองฮ่อมค าแสนก็จบลงเพียงเท่าน้ี ส่วนสถานท่ีท่ีปรากฏในต านานเร่ืองน้ีไดจ้มหายไป
อยู่ใต้น ้ าเกือบหมดส้ินแล้ว (กล ศรีวิชัย, ค า จันสุ , ผดั แสนยอด, ค า วนัหลี , เลิศ เตชะอินทร์,  
ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, มา ทาเล่, ปัน วนัหลี, ค าแดง ไทยใหม่, จนัทร์ ไทยใหม่, สัมภาษณ์, 25 มีนาคม 2563) 
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ต านานบ้านท่าคือ 
ต านานบา้นท่าคือเป็นต านานท่ีกล่าวถึงเร่ืองราวการเกิดขึ้นของบา้นท่าคือ และสถานท่ี

ต่าง ๆ ในลุ่มน ้ าปิง เช่นเดียวกบัต านานเร่ืองปู่ อา้ยทา้ยลึก และฮ่อมค าแสน แมว้่าจะไม่มีขอบเขต 
ท่ีกวา้งขวางดงัเช่นสองเร่ืองดงักล่าวก็ตาม ต านานบา้นท่าคือมีเร่ืองเล่าวา่ 

กาลคร้ังหน่ึงมีเมืองสองเมืองตั้งอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง เจา้เมืองเมืองแรกมีพระธิดารูปโฉม
งดงามมาก ส่วนอีกเมืองหน่ึงเจ้าเมืองก็มีพระบุตรท่ีรูปโฉมงดงามเช่นกัน ทั้งยงัเป็นผูเ้ข้มแข็ง  
กลา้หาญต่อมาเจา้เมืองทั้งสองไดจ้ดัการมัน่หมายให้ลูกของตนดว้ยกนั ซ่ึงเจา้ชายเจา้หญิงก็ไดรั้ก
ชอบพอกนัอยูแ่ลว้ หลงัจากมัน่หมายกนัแลว้ทั้งสองก็ไปมาหาสู่กนัเสมอ 

เจา้เมืองทั้งสองจึงไดต้กลงปลงใจให้เจา้ชายเจา้หญิงไดแ้ต่งงานกัน โดยให้ฝ่ายเจา้บ่าว      
เป็นผูเ้ตรียมเคร่ืองใช้ ตลอดจนส่ิงของจ าเป็นต่าง ๆ บรรทุกเรือส าเภาขึ้นมา ขณะท่ีต่างฝ่ายต่าง
ตระเตรียมการแต่งงานน้ี ฝ่ายเจา้เมืองท่ีมีพระธิดาไดด่้วนถึงแก่พิราลยัไปก่อน หลานชายไดข้ึ้นครอง
เมืองแทน และไดข้ดัขวางการแต่งงานของเจา้หญิงและเจา้ชาย เพราะตนเองแอบหลงรักชอบพอ  
เจา้หญิงนั้น   

เจ้าเมืองใหม่จึงได้เกณฑ์ก าลังพลเร่งขุดคู เมือง สร้างก าแพงเมือง และป้อมปราการ
โดยรอบ เพื่อป้องกนัเมืองของเจา้ชายยกทพัมารุกราน ฝ่ายเจา้ชายซ่ึงอยู่อีกเมืองหน่ึงไกลออกไป     
ก็ไม่รู้ความเคล่ือนไหวว่าเจา้เมืองคนเก่าไดถึ้งแก่พิราลยัไปแลว้ เม่ือถึงก าหนดก็เคล่ือนส าเภาออก
เมืองมา  เม่ือมาถึงก็แปลกใจเป็นอย่างมาก เพราะท่าเรือท่ีเคยจอดนั้นไดเ้ปล่ียนแปลงไปกลายเป็น    
คูเมือง ก าแพงเมือง ป้อมปราการไปหมด เจ้าเมืองคนใหม่มีหนังสือมาแจ้งเร่ืองราวต่าง ๆ และ  
บอกปัดการแต่งงาน  เม่ือเจ้าชายรู้ดังนั้นก็โกรธเป็นอย่างมาก จึงยกไพร่พลเข้ารบ ทั้งสองฝ่าย 
ได้ต่อสู้กันอย่างโหมกระหน ่าท่ีกลางทุ่ง ผลดักันแพช้นะเป็นระยะเวลาหน่ึงจนกระทัง่ทุ่งนานั้น 
สึกเป็นร่อง เพราะต่างฝ่ายต่างขุดคูท่ีเพื่อเป็นท่ีก าบงัตวั เม่ือฝนตกน ้ าจึงท่วมขงัจนกลายเป็นหนอง
น ้ าใหญ่จึงเรียกว่า “หนองขะหน ้า” (หนองกระหน ่า) ส่วนเลือดของทหารทั้งสองฝ่ายท่ีต่างลม้ตาย
กนัเป็นจ านวนมาก ไดไ้หลลงสู่ล าหว้ยจนแดงฉานและเหมน็คาว ล าหว้ยแห่งน้ีจึงช่ือ “ห้วยแม่คาว” 

ฝ่ายเมืองน้ีได้ส่งทหารให้ไปลกัลอบเจาะเรือส าเภาของเจ้าชายในเวลากลางคืนจนเรือ
ส าเภาร่ัวน ้ าเขา้  ส าเภาค่อย ๆ จมลง ขา้วของมีค่าต่าง ๆ ไดถู้กขนออกจากเรือส าเภาอย่างรวดเร็ว  
ในท่ีสุดส าเภาก็จมลงตรงคุง้น ้าใหญ่ หมู่บา้นท่ีอยูบ่ริเวณน้ีจึงช่ือวา่ “บ้านโท้ง” หรือ “บ้านโท้งผาสาท” 
(โท้ง ในภาษาล้านนาหมายถึง กระทุ ้ง ทะลวง หรือกระแทกขึ้นด้านบน) ส่วนสมบัติเหล่านั้น 
ถูกน าไปซ่อนไวใ้นถ ้าใหญ่ และปิดปากถ ้าจนมิดชิดพร้อมกบัท าลายแทงไว ้

ทั้งสองเมืองได้ต่อสู้กับจนกระทัง่ก าลงัพลของทั้งสองฝ่ังร่อยหรอ ประกอบกับมีโรค
ระบาด ประชาชนจึงพากับอพยพหลบหนี เมืองท่ีเคยเจริญรุ่งเรืองจึงกลายเป็นเมืองร้าง และ
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กลายเป็น “บ้านท่าคือ” ในเวลาต่อมา บา้นท่า คือ มีสองฝ่ังคือบา้นท่าคือตะวนัตก จะเป็นหมู่บา้น
ของผูป่้วยโรคเร้ือน และบา้นท่าคือตะวนัออกจะเป็นท่ีอยู่ของผูค้นทัว่ไป ปัจจุบนัสถานท่ีท่ีปรากฏ
ในต านานเร่ืองน้ีไดจ้มหายไปอยู่ใตน้ ้ าแม่ปิงแลว้ (ทา มหานิล, มา ทาเล่, อินสม ไวสุ, ปัน วนัหลี,  
ค าแดง ไทยใหม่, สัมภาษณ์, 23 มีนาคม 2563) 

ต านานผาวิ่งชู้ 
ต านานอนัเล่ืองล่ือช่ืออีกเร่ืองหน่ึง ท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัอย่างแพร่หลาย และยงัคงเป็นท่ีกล่าว

ขานกันทั่วไปในปัจจุบันทั้งในรูปแบบของเร่ืองเล่า และบทเพลง ต านานพื้นบ้านอันโด่งดังน้ี  
เป็นเร่ืองราวเก่ียวกับความรักของชายหญิงท่ีมีจุดจบเป็นความโศกเศร้าไม่สมหวงัของทั้ งคู่  
เช่นเดียวกบัต านานเร่ืองฮ่อมค าแสน และบา้นท่าคือ ต านานผาว่ิงชู้มีผูเ้ล่าหลายคน หลายส านวน  
แต่ก็ไม่ไดมี้ความแตกต่างกนัมาก เร่ืองมีอยูว่า่ 

“พระยาล้ี” เจา้เมืองล้ีมีพระธิดาท่ีมีสิริโฉมงดงาม เป็นท่ีตอ้งตาตอ้งใจแก่ผูพ้บเห็นยิ่งนัก 
ทั้งยงัมีกิริยามารยาทเรียบร้อยไม่ถือตวั นางจึงเป็นท่ีรักใครชอบพอของคนทัว่ไป และเป็นท่ีหมาย
ปองของชายหนุ่มจ านวนมาก นางมีช่ือวา่ “ดอกเอ้ือง” 

พระยาล้ีตอ้งการให้เจา้หญิงดอกเอ้ืองสมรสกบัเจา้ชายผูมี้ยศถาบรรดาศกัด์ิเทียบเท่ากนั 
แต่ในขณะนั้นเองเจา้หญิงดอกเอ้ืองไดรั้กกบัชายหนุ่มสามญัชนคนหน่ึงช่ือว่า “นายนอ้ย” ภายหลงั
เม่ือพระยาล้ีทราบความ ก็ไดส้ั่งไม่ใหท้ั้งสองไดพ้บปะกนัไดอี้ก 

เม่ือความรักของทั้งคู่มีอุปสรรคขดัขวาง ท าใหก้ลุม้ใจกนัเป็นอยา่งมาก เจา้หญิงดอกเอ้ือง
จึงขอร้องให้พระนายซ่ึงเป็นน้องชายของนาง เป็นผูรั้บ – ส่งจดหมายระหว่างนางและนายน้อย 
แมว้า่จะไม่ไดพ้บปะกนัก็ตาม ไม่นานนกัพระยาล้ีก็ทราบเร่ืองของทั้งสองท่ียงัรักใคร่ ชอบพอกนัอยู่ 
รู้สึกไม่พอใจอย่างมาก ยิ่งทราบว่าพระนายรู้เห็นเป็นใจ เป็นส่ือให้เจา้หญิงดอกเอ้ืองกับนายน้อย  
ยิ่งไม่พอใจเป็นอย่างมาก พระยาล้ีจึงห้ามมิให้ทั้งคู่ติดต่อกนัอย่างเด็ดขาด พระนายเองก็ถูกสั่งห้าม
ไม่ใหเ้ขา้ออกวงัเหมือนเดิมหากฝ่าฝืนใหเ้หล่าเสนาอ ามาตยจ์บัตวัมาส่งทนัที 

เม่ือถึงวนัขึ้นปีใหม่ ชาวเมืองต่างมวัสนุกสนานร่ืนเริงกนั นายนอ้ยมีโอกาสไดเ้ขา้ไปใน
เมืองก็มุ่งตรงเขา้ไปหาเจา้หญิงดอกเอ้ือง ทั้งสองแอบพบกนั นายนอ้ยไดช้วนเจา้หญิงดอกเอ้ืองหนี
ไปดว้ยกนั ไม่เช่นนั้นก็จะไม่มีโอกาสไดพ้บกนัอีก นางคิดตดัสินใจไม่นานก็ตกลงหนีไปกบันายนอ้ย  

เจา้หญิงดอกเอ้ืองพานายนอ้ยไปยงัโรงมา้ก็พบว่ามา้แต่ละตวัถูกมดัเอาไวใ้นโรงมา้และ
ใส่กุญแจเอาไว ้ นางจึงเดินไปรอบ ๆ ก็พบมา้แม่ลูกท่ีถูกผูกเชือกล่ามเอาไวน้อกโรงมา้ นางจึงแก้
เชือกออก ทั้งสองขึ้นควบหลงัมา้แลว้รีบขี่มา้ออกจากวงัอย่างรวดเร็ว ลูกมา้เห็นแม่แล่นไปก็แล่น
ตามไปด้วย  ฝ่ายเสนาอ ามาตยเ์ห็นเช่นนั้นก็รีบน าความไปกราบทูลพระยาล้ี พระยาล้ีโกรธมาก  
สั่งให้ก าลงัพลติดตามไปอย่างรวดเร็ว  ทั้งสองพยายามหนีไปให้เร็วท่ีสุด เพราะรู้ว่าอนัตรายใกล ้
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เขา้มาแลว้ พยามเร่งมา้ให้เร็วขึ้นจนสุดทางท่ีหนา้ผาสูงชนั  เบ้ืองหนา้เป็นล าน ้ าแม่ปิงอนัเช่ียวกราก
เตม็ไปดว้ยเกาะแก่งและโขดหินมากมาย ไม่มีทางใดจะลงสู่เบ้ืองล่างได ้ 

นายนอ้ยตดัสินใจขบัมา้เพื่อให้กระโจนลงหนา้ผาสูงชนันั้น แต่มา้ก็กลวัไม่กลา้กระโดด
ลงไป เป็นเช่นนั้นถึง 7 คร้ัง  เจา้หญิงดอกเอ้ืองขออาสาบงัคบัมา้ โดยให้นายน้อยไปควบดา้นหลงั  
นางจดัแจงเอาผา้สไบผกูปิดตามา้แลว้ใชแ้ส้ฟาดเตม็แรง  มา้กระโจนลงหนา้ผาพร้อมกบั  ทั้งคู่ ลูกมา้
เห็นเช่นนั้นก็กระโดดตามแม่ของมนัลงไปดว้ย ฝ่ายพระยาล้ีมาเห็นเหตุการณ์นั้นพอดี แต่ก็ไม่ทนั
การณ์  ทั้งคนและมา้ตกจากหน้าผาจมน ้ าหายไปเสียแลว้ พระยาล้ีจึงไดส้ั่งให้พวกท่ีติดตามมารีบ 
ขี่มา้ลงไปดูก็พบวา่ทั้งหมดไดเ้สียชีวิต หนา้ผานั้นจึงเรียกวา่ “ผาวิ่งชู้”  

ฝ่ายพระนายเม่ือเห็นอยา่งนั้นก็ร้องไหด้ว้ยความเสียใจอาลยัรักพี่สาวของตน จนไปส้ินใจ
ตายท่ีล าห้วยแห่งหน่ึง ต่อมาเรียกว่า “ห้วยพระนาย” ส่วนศพมา้ไดล้อยไปตามกระแสน ้ า ติดอยู่ท่ี
หินใหญ่กลางแม่น ้ า เรียกว่า “ผาคอกม้า” หรือ “แก่งอกม้า” เป็นแก่งท่ีชาวเรือกลัวแก่งหน่ึง  
เพราะมีหินเป็นจ านวนมาก สายน ้ าจึงคดเคี้ยวและไหลเช่ียว (สงวน ค านา, บุญมา แจเ้ข,้ ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, 
สัมภาษณ์, 23 มีนาคม 2563) 

เน้ือหาของนิทานเร่ืองผาว่ิงชูท่ี้ชาวบา้นเล่า ไม่ต่างจากเพลง “ผาว่ิงชู”้ ท่ีขบัร้องเป็นภาษา
ลา้นนา โดยศิลปิน ตู่ ดารณี อะกะเรือน เผยแพร่คร้ังแรกในปีพุทธศกัราช 2552 มากนกั เน้ือหาของ
เพลงกล่าวถึงการสร้างเขื่อนภูมิพลและผลกระทบจากน ้ าท่วมของประชาชนชาวอ าเภอดอยเต่า 
นอกจากน้ียงักล่าวถึงประโยชน์ของเขื่อนภูมิพลท่ีท าให้เกิดทะเลสาบดอยเต่าและได้กลายเป็น 
แหล่งท่องเท่ียวในเวลาต่อมา ต่อจากนั้นจึงขบัร้องเล่าเร่ืองผาว่ิงชู ้ซ่ึงมีรายละเอียดเพิ่มเติมจากเร่ือง 
ท่ีเล่าไปขา้งตน้คือ ในเน้ือเพลงไดก้ล่าวว่าเจา้หญิงดอกเอ้ือง มีช่ือเรียกอีกช่ือหน่ึง คือ “เจา้นางแอ่น”  
ศพของเจา้นางแอ่น ไดล้อยไปติดกบัรากไมท่ี้หนา้ผาแห่งหน่ึง ภายหลงัหมู่บา้นน้ีจึงช่ือว่า “บ้านแอ่น” 
ส่วนศพของนายนอ้ยไดล้อยไปติดแก่งหนา้หมู่บา้นท่ีช่ือวา่ “บ้านน้อย”  

ต านานผาเผียบส านวนท่ี 1 
ผาเผียบเป็นภูเขา 3 ลูกซ้อนชิดติดกนัอยู่ มีหน้าผาชิดฝ่ังแม่น ้ าปิงทางซ้าย เม่ือดูแต่ไกล 

จะมีลกัษณะคลา้ยววัป่า 3 ตวั หมอบนอนเอาหัวชนกนั มีเร่ืองเล่าว่ามีววัป่าตวัผู ้2 ตวัเป็นจ่าฝูงของ
ววัป่าทั้งหลาย ววัสองตัวน้ีเป็นสหายกัน  รักใคร่กันมาก ไม่ว่าจะไปท่ีใดก็จะไปด้วยกันเสมอ  
เพราะความรักใคร่กลมเกลียวสามคัคีกนั ประกอบกบัก าลงัของววัหนุ่มท่ีว่องไวเขม้แข็ง จึงท าให้
สัตวป่์าอ่ืน ๆ ไม่กลา้มารบกวน ววัป่าทั้งสองจึงคุม้ครองบริวารอยูอ่ยา่สงบสุขมาหลายปี  

อยู่มาปีหน่ึง ไดเ้กิดภยัแลง้ขึ้นท่ีป่าแห่งน้ี ทั้งยงัเกิดโรคระบาดใหญ่ สัตวป่์าอ่ืน ๆ จึงพา
กนัอพยพไปอยูป่่าแห่งใหม่ การอพยพคร้ังน้ีท าใหมี้ฝงูววัป่าฝูงหน่ึงไดเ้คล่ือนยา้ยมาอยู ่ณ ป่าแห่งน้ี  
ภายในฝูงมีววัป่าตวัเมียรูปงามตวัหน่ึงติดตามมาดว้ย มิตรภาพของสองตวัก็เร่ิมแตกแยก เกิดการ
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ต่อสู้แย่งชิงววัป่าตวัเมียขึ้น เพราะต่างก็รักชอบพอนางววัป่าตวันั้นเหมือนกนั ส าหรับนางววัป่านั้น
ไดพ้อใจกบัววัป่าจ่าฝงูตวัหน่ึง ซ่ึงมีรูปร่างงดงาม แต่ความก าย  าล ่าสันจะหยอ่นก าลงักวา่อีกตวัหน่ึง  

จนกระทัง่วนัหน่ึงทั้งสองตวัไดต่้อสู้กนั จนจ่าฝูงตวัท่ีเล็กกว่าตอ้งตายไป ก่อนตายไดข้อ
ฝากนางววัป่าไวก้บัเพื่อน นางววัป่าเสียใจมาก ยนืร้องไหอ้ยูใ่กล ้ๆ จนไม่ยอมไปไหน ไม่ยอมกินน ้ า
กินหญา้เป็นเวลาหลายวนัจนกระทัง่ส้ินใจตาย จ่าฝงูตวัท่ีเหลือเห็นเช่นนั้นก็รู้สึกเสียใจเป็นอยา่งมาก 
ประกอบกบัโรคระบาดและความแห้งแลง้ไดท้วีความรุนแรงยิ่งขึ้น ววัป่าจ่าฝูงจึงพาฝูงววัป่าและ
สัตวอ่ื์น ๆ ไปอยู่ยงัป่าแห่งใหม่ท่ีมีน ้ าและอาหาร ปลอดภยัจากโรคระบาด แลว้ตนก็ไดก้ลบัมาตาย 
ท่ีเดียวกบัเพื่อนรักและชูรั้กท่ีตายท่ีหาดทรายริมน ้าปิงดว้ยความตรอมใจ ววัป่าสามตวัน้ีจึงกลายเป็น
ผาใหญ่สามลูก เม่ือมองขึ้นไปบนหนา้ผา จะมองเห็นลวดลายแตกร้าวสีเหลืองคล ้า อนัเป็นร่องรอย
ของการต่อสู้ น ้ าตาของโคป่าผูฆ่้าเพื่อนไหลกลายเป็นล าธารเล็ก ๆ ไหลลงขา้งหนา้ผาลงสู่เบ้ืองล่าง 
หนา้ผาน้ีเองท่ีผูค้นเอาไวเ้ปรียบเทียบกบันิทานสอนใจผูท่ี้ไดรั้บฟังนิทานเร่ืองน้ี เหตุน้ีน้ีจึงเรียกว่า 
“ผาเผียบ” (ผาเปรียบ) (ตัน๋ ตุ่นฝ้ัน, ทา มหานิล, ทา ตุ่นฝ้ัน, สัมภาษณ์, 24 มีนาคม 2563) 

ต านานผาเผียบส านวนท่ี 2 
สามเณรจากเมืองสร้อยและลูกศิษยว์ดั น าเรือพายขึ้นไปทางเหนือเพื่อรวบรวมเคร่ือง

สมุนไพรและหาว่านยาวิเศษต่าง ๆ รวมทั้งท าการคน้ควา้หาความรู้จากพระไตรปิฎกท่ีมีอยู่ตาม
อารามต่าง ๆ ใกลฝ่ั้งด้วย  สามเณรรูปน้ีเป็นผูมี้ความรู้และแตกฉานในพระธรรมยิ่งนัก เม่ือใคร
กล่าวถึงพระธรรมตอนไหนก็จะสามารถตอบไดท้นัทีว่าอยู่ท่ีไหน สามเณรรูปน้ีจะมีลกัษณะเด่น
อยา่งหน่ึงคือหลงัโก่งมาตั้งแต่เด็ก  

เน่ืองจากตอ้งพายเรือทวนน ้าขึ้นมาไกลและรอนแรมมาหลายวนั สามเณรเองก็มกัจะบอก
ให้แวะท่ีนัน่ท่ีน่ีบ่อย ๆ  ด็กวดัผูเ้ป็นฝีพายก็เร่ิมเบ่ือหน่ายร าคาญ คร้ันจะพูดออกมาตรง ๆ ก็เกรงใจ  
เม่ือถึงหนา้ผาแห่งหน่ึงซ่ึงมีกอ้นผาใหญ่สีเหลือง 3 กอ้นตั้งอยู่เรียงกนั รูปของผานั้นคลา้ยกบัววัป่า  
3 ตวัหมอบนอนอยูใ่ตห้นา้ผาเป็นวงัน ้าลึก ถ่อหยัง่ไม่ถึง ลูกศิษยว์ดัตอ้งออกแรงพายจนเหน่ือยหอบ  
พอเรือพน้วงัไปลูกศิษยว์ดัจึงถามว่า “พ่อผมเคยบอกว่า พระธรรมช่ือ “โลพก ” นั้นเขาว่าดีเหลือเกิน 
อยากรู้วา่ดีอยา่งไรรู้ไหมครับ” สามเณรพยายามคิดเท่าไรก็คิดไม่ออก จึงไม่ไดต้อบ แต่บอกวา่ให้รีบ
พายเรือไปให้ถึงหน้าผา จะไปคน้ดูท่ีนั่นว่าเป็นเร่ืองอะไร ศิษยว์ดัดีใจรีบพายเรือน าเรือเขา้เทียบ 
ท่ีเชิงเขาผาหีบ สามเณรขึ้นจากเรือเดินลดัเลาะไปตามทางเดินเทา้ในป่าและปีนขึ้นไปบนหน้าผา 
ซ่ึงมีถ ้า ภายในมีหีบบรรจุพระไตรปิฎกมากมาย สามเณรคน้พระธรรมหมดหีบแลว้หีบเล่าจนครบ
เจ็ดหีบ ก็ไม่พบว่ามีธรรมเร่ือง โลพก  เลย ด้วยเหตุน้ีสามเณรจึงน าเร่ืองน้ีไปถามอาจารยข์องตน 
สมภารเองเม่ือได้ยินแลว้แต่ก็ยงัคิดไม่ออก จึงถามหาตน้ตอของธรรมบทน้ี สามเณรก็เล่าให้ฟัง 
สมภารสั่งใหเ้รียกศิษยค์นนั้นไปหา ปรากฏวา่ศิษยค์นนั้นไม่อยูล่ากลบับา้น จนกระทัง่หลายวนัผ่าน
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ไปสมภารไดป้ระมวลเร่ืองราวต่าง ๆ ก็คิดไดว้่าธรรมโลพก นั้นไม่มีแน่ ๆ แลว้เรียกสามเณรองคน์ั้น
มาบอกว่า ศิษยข์องเณรมนัคงจะโมโหท่ีใช้มนัพายเรือขึ้นไป จะว่าตรงตรงมนัคงไม่กลา้ จึงกล่าว
เป็นค ากระทบกระเทียบเปรียบเปรยให้ท่านช ้ าใจสมความแคน้ของมนั โดยดูจากลกัษณะร่างกาย
ของท่านแลว้คิดขึ้นคลา้ยกบัค าบาลี แต่ท่ีจริงแลว้มนัไม่ใช่ค าบาลีมนัเป็นค าผวนเท่านั้นเอง ท่านลอง
พิจารณาดูสิ โลพก  หากผวนกลบัมนัก็จะแปลว่า “หลงัพระโก” หรือหลงัพระโก่งนั่นเอง หน้าผา
สามลูกนั้นเลยเรียกวา่ “ผาเผียบ” ส่วนถ ้าท่ีมีตูพ้ระธรรมอยูแ่ละสามเณรขึ้นไปคน้พระธรรมจนหมด
ถึงเจ็ดหีบโดยไม่พบนั้น ปัจจุบนัเรียกวา่ “ผาหีบ” 

มีค  าบอกเล่าว่า เขาลูกหน่ึงมีลายแทงบอกไว ้ได้มีผูพ้ยายามคิดและขุดค้นหลายคร้ัง 
หลายหน จนคร้ังหน่ึงมีผูค้ิดไดแ้ละขุดเอาไป ของนั้นบรรจุไวท่ี้เขาลูกกลาง ซ่ึงเป็นววัตวัผูท่ี้ท าให้
ววัตวัเมียและเพื่อนตายตามกนัมา (ค า วนัหลี, เลิศ เตชะอินทร์, ค  า มหานิล, ปัน วนัหลี, สัมภาษณ์, 
24 มีนาคม 2563) 

ต านานบ้านช่ัง 
บา้นชั่งเป็นหมู่บา้นหน่ึงในอ าเภอดอยเต่า จงัหวดัเชียงใหม่ มีต านานเล่าขานเก่ียวกับ

ประวติัความเป็นมาของหมู่บ้านหลายนัยยะด้วยกัน ได้แก่ เม่ือพระพุทธเจ้าเสด็จมาท่ีดอยเก้ิง         
โยคีสีสูน าเอาทองค ามาให้ช่างทองตี “เกิง้ค า” (ฉัตรทองค า) ท่ี “บ้านช่ังค า” ต่อมาเรียกสั้นลงว่า 
“บ้านช่ัง” เพื่อน าไปกั้นบงัแดดใหพ้ระพุทธเจา้ หรืออีกต านานหน่ึงกล่าววา่เม่ือคร้ังพระนางจามเทวี
ได้เสด็จมาทางแม่น ้ าปิง ได้อธิษฐานสร้างวดัพระธาตุดอยเก้ิง ชาวบา้นท่ีทราบข่าวการสร้างวดั  
ท่ีดอยเก้ิง ต่างน าเอาทองเหลืองทองค ามาร่วมท าบุญในการหล่อพระพุทธรูปและพระเจดียม์าชั่ง
รวมกันท่ีหมู่บ้านแห่งหน่ึง เรียกว่า “บ้านช่ัง” นอกจากน้ียงัมีอีกหน่ึงต านานคือ เม่ือพญาผาบ 
เจา้เมืองดอนเตา้ มาถึงทางแยกตอ้งตดัสินใจว่าควรจะไปทางไหนดี จนไดต้ดัสินใจล่องลงไปทางใต ้
การชัง่ใจของพญาผาบจึงเป็นท่ีมาของช่ือ “บ้านช่ัง” 

จากค าบอกเล่าของชาวบา้นบอกว่า ก่อนหน้าน้ีบา้นชัง่เคยเป็นเมืองใหญ่ เพราะห่างไป
ทางทิศตะวนัออกมีดงใหญ่ มีเจดีย์และก าแพงซ่ึงก่อด้วยอิฐโบราณมีความเก่าแก่ นอกจากนั้น 
ยงักล่าวว่า ห่างจากฝ่ังแม่น ้ าปิงไปทางทิศตะวนัตกไม่ไกลนัก จะมีรอยพระพุทธบาทปรากฏขึ้น         
ซ่ึงพรานแหขี้ เมาคนหน่ึงจะเป็นคนพบ ในเวลาท่ีจะมาพบนั้นจะมีนิมิตประหลาดเกิดขึ้ น คือ  
มีประทีปจุดเรืองรองสวา่งไสวทัว่บริเวณ และรอยพระพุทธบาทประดิษฐานอยูบ่นแท่นหินปากห้วย
ผาอ่างซ่ึงไหลงลงสู่แม่น ้ าปิง หากจะไปดอยเก้ิงสามารถไปทางน้ีได ้ตามความเช่ือของชาวบา้นเล่า
ว่า ถา้รอยพระพุทธบาทปรากฏขึ้นเม่ือไร บา้นเมืองจะเจริญรุ่งเรือง ชาวบา้นบริเวณน้ีจะอยู่เย็น 
เป็นสุข (ค า จนัสุ, กล ศรีวิชยั, สัมภาษณ์, 20 มีนาคม 2563) 
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ต านานเมืองสร้อยศรีสุข 
เมืองสร้อยศรีสุข เป็นเมืองโบราณท่ีตั้งอยู่บริเวณแก่งสร้อย ต านานเล่าว่าเมืองน้ีร้างไป

นับตั้งแต่คร้ังสมเด็จพระนารายณ์มหาราชเสด็จยกทพัไปตีเมืองเชียงใหม่ พระองค์ได้ยกทัพมา 
ตั้งค่ายพกัแรมท่ีต าบลอุมหลุ ใตจ้ากแก่งสร้อยลงไป หลงัจากนั้นไดเ้ขา้ตีเมืองสร้อย ซ่ึงเป็นเมืองของ
ชาวลวัะ เมืองสร้อยศรีสุขจึงแตก เม่ือสมเด็จพระนารายณ์มหาราชรบชนะเชียงใหม่และกลบัไปยงั
พระนครศรีอยธุยา ประชาชนไดถู้กกวาดตอ้นลงไป เพื่อไม่ใหอ้ยูเ่ป็นก าลงัคอยกีดขวางการเดินทาง
จากอยุธยาไปเชียงใหม่ อีกประการหน่ึงเป็นเพราะว่าเมืองสร้อยศรีสุขน้ี ตั้งอยู่ในชัยภูมิท่ีส าคญั  
เป็นเมืองชุมทางระหวา่งตาก ก าแพงเพชร กบัหริภุญไชยและนครพิงค์ ซ่ึงเรือแพสินคา้ต่าง ๆ จะตอ้ง
ผ่านเมืองสร้อยแห่งน้ี และเป็นชยัภูมิในการรบท่ีดี เพราะทางเดินทพัตอ้งผ่านช่องแคบของหุบเขา 
ท่ีมีเมืองสร้อยตั้งอยู่บนนั้นชาวเมืองจึงสามารถสู้รบหรือป้องกนัเมืองได้โดยง่าย เพราะอยู่บนเขา
และมีหนา้ผาสูงชนั อาจจะใชธ้นูยงิลงมา หรือเทกรวดทรายหรือกอ้นผินลงมาจากท่ีสูงนั้นได ้ 

มีผูเ้ล่าว่าเมืองสร้อยมีวดัถึง 99 วดั ภายหลังหลงเหลือให้พบเห็นเพียง 4 วดั ได้แก่  
วดัหลวง วดันกยงู วดัเกษ และวดัแก่งสร้อย เน่ืองจากเมืองน้ีร้างมานาน ไม่มีผูค้นอาศยั วดัวาอาราม
ดงักล่าวและพระพุทธรูปต่าง ๆ จึงผุพงัย่อยสลายไปตามกาลเวลา ปัจจุบนัน้ีวดัพระธาตุแก่งสร้อย
ได้รับการบูรณะปฏิสังขรณ์ กลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวซ่ึงจะต้องเดินทางไปโดยทางเรือเท่านั้น  
(ค า จนัสุ, กล ศรีวิชยั, พระนิกร ชยัยะเสน, บุญเรือง กิติวรนาถ, สัมภาษณ์, 25 มีนาคม 2563) 
 
ตอนท่ี  2   บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถิ่นลุ่มน ้าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิต
ชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอลี ้จังหวัดล าพูน 

จากการวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิง 
โดยใชท้ฤษฎีคติชนวิทยา พบว่า วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทหนา้ท่ีต่อชาวชุมชนบา้นกอ้  
5 ประการ คือ 

1. บทบาทในการใหค้วามบนัเทิงเริงใจ 
 ต านานทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีผูวิ้จยัรวบรวมได้ปรากฏถึง 33 เร่ือง แต่ละเร่ืองมีเน้ือหา 

ทั้งท่ีแตกต่างกนัและคลา้ยคลึงกนั มีทั้งเร่ืองท่ีจบแบบโศกนาฏกรรม และสุขนาฏกรรม มีทั้งเร่ือง
ทางศาสนา และเร่ืองทางโลก อย่างไรก็ตามต านานท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงเหล่าน้ีก็มีบทบาทร่วมกัน
ประการหน่ึงก็คือ บทบาทในการให้ความบันเทิงเริงใจแก่ผูรั้บฟัง สังเกตได้จากรอยยิ้มและ 
เสียงหัวเราะ ตลอดจนใบหน้าท่ีดูสดใสของกลุ่มตัวอย่างท่ีผูว้ิจัยได้ไปสัมภาษณ์  และมีการเล่า
ต านานต่าง ๆ ในความทรงจ าของตนเอง นอกจากน้ีผูค้นรอบข้างก็มีอารมณ์ขันร่วมด้วย แมว้่า 
เร่ืองนั้นจะเป็นเร่ืองท่ีให้ความบนัเทิงโดยตรงอย่างเช่น ต านานผาเผียบส านวนท่ี 2  ต านานปู่ อา้ย
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ทา้ยลึก หรือแมแ้ต่เร่ืองท่ีไม่ไดใ้หค้วามบนัเทิงโดยตรง เช่นต านานพระเจา้เลียบโลก ต านานพระเจา้
สิงสุ ผูค้นท่ีเป็นผู ้เล่าและผูฟั้งต่างก็มีความเบิกบานใจ และมีความเพลิดเพลินอย่างสังเกตได้  
แสดงให้เห็นเด่นชัดว่าต านานทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทในการให้ความบนัเทิงเริงใจชาวชุมชน 
บา้นกอ้อยา่งมาก 

2. บทบาทในการใหก้ารศึกษา ปลูกฝังคุณธรรม และจริยธรรมอนัดีงาม 
 ในต านานทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงหลายเร่ือง มีการแฝงความรู้ ข่าวสาร ขอ้คิด ค่านิยมต่าง ๆ 

เขา้ไปดว้ย ซ่ึงเม่ือผูฟั้งไดรั้บฟังต านานต่าง ๆ ดว้ยความบนัเทิงเริงใจแลว้ ก็ยงัไดรั้บความรู้ ข่าวสาร 
หรือขอ้คิด ค่านิยมต่าง ๆ ท่ีต านานสอนหรือปลูกฝังให้โดยไม่รู้ตวั นางทา ตุ่นฝ้ันกล่าวกบัผูว้ิจยัว่า 
แมว้่าจะไม่ได้เรียนหนังสือสูง แต่ตนก็มีความรู้เร่ืองประวติัศาสตร์เมืองล าพูน โดยเฉพาะเร่ือง  
ปฐมกษตัริยข์องนครหริภุญชยั ก็เพราะไดย้ินต านานพระนางจามเทวี ท่ีชาวชุมชนบา้นก้อได้เล่า  
สืบต่อกนัมา  นอกจากน้ียงัไดรู้้จกัสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีปรากฏในต านานวา่อยูท่ี่ไหน มีความส าคญัอย่างไร 
ส่วนนายตัน๋ ตุ่นฝ้ัน กล่าวว่า สมยัก่อนเคยได้ยินต านานผาเผียบ ซ่ึงเป็นเร่ืองของสามเณรท่ีออก
เดินทางแสวงหาพระธรรม และต านานห้วยอะระหันต๋าท่ีผูใ้หญ่ในสมยันั้นเคยเล่าให้ฟังว่าท่ีนัน่มี
พระธรรมคมัภีร์ในพระพุทธศาสนา และพระพุทธรูป รวมถึงวิหารไมโ้บราณหลงัเลก็ ๆ เป็นจ านวน
มาก  แต่ตนก็ไม่เคยไปเห็น จากการฟังต านานเหล่าน้ีท าให้ตนมุ่งท่ีจะศึกษาพระธรรมและคน้หา 
ส่ิงท่ีเคยไดย้ินมา  เม่ืออายุพอบวชเณรไดจึ้งบรรพชาเพื่อสืบสานพระธรรมคมัภีร์ต่าง ๆ จนกระทัง่
ไดอุ้ปสมบทเป็นพระสงฆ์ในเวลาต่อมา จึงไดมี้โอกาสอ่านต านานพระเจา้เลียบโลก ซ่ึงท าให้ตน 
มีความรู้เร่ืองพุทธประวติัมากขึ้น ภายหลงัสึกออกมา ก็ไดก้ลายเป็น “หนาน” (ทิด) เป็นท่ีเคารพนบั
ถือของหมู่บา้น ท่ีกล่าวมาน้ีเป็นส่ิงท่ีสะทอ้นให้เห็นว่านายตัน๋ ตุ่นฝ้ัน ไดรั้บการศึกษา การปลูกฝัง
คุณธรรม และจริยธรรมอนัดีงามจากต านานทอ้งถ่ินเหล่านั้น นอกจากน้ีพบว่ายงัมีผูท่ี้ใช้ต านาน 
ลุ่มน ้ าปิงในการให้การศึกษา ปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมแก่บุตรหลานของตน ดังเช่นนายเลิศ  
เตชะอินทร์ ไดก้ล่าวว่าตนมกัจะเล่านิทานหรือต านานต่าง ๆ ให้หลานของตนเองฟัง เพื่อให้ซึมซับ
บทบาทของตวัละคร และบาปบุญท่ีอยู่ในเร่ืองราวเหล่านั้น เร่ืองท่ีตนเองเคยเล่า ได้แก่ ต านาน 
พระธาตุเมืองสร้อย  ต านานพระพุทธบาทยางวี  ฯลฯ ซ่ึงนายเลิศกล่าวต่อว่า ตนเองไม่ไดมุ้่งหวงั  
จะใช้นิทานหรือต านานให้ท าหน้าท่ีเอง แต่ตนยงัให้ความรู้และสอนคุณธรรมให้โดยตรงระหว่าง 
การเล่าเร่ืองนั้นอีกดว้ย 

3. บทบาทในการถ่ายทอดความเช่ือและพิธีกรรม 
 นายค า จนัสุ อดีตนายทา้ยเรือ กล่าวกับผูวิ้จยัว่า ในสมยัท่ีตนเป็นนายทา้ยเรือนั้น  

ต านานวงัตอนมีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จักกันในหมู่ชาวเรือมาก เพราะชาวเรือแพท่ีขึ้นล่องจะเช่ือกัน 
อย่างสนิทใจเลยว่าท่ีวงัน ้ านั้นมีผีร้ายเฝ้าอยู่ และมีถ ้าท่ีสามารถหลุดเขา้ไปโผล่ท่ีหนองบวัค าอยู่จริง   
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ซ่ึงตนก็เป็นหน่ึงในกลุ่มคนเหล่านั้น เพราะฉะนั้นเวลาล่องเรือแพผ่านวงัตอนก็จะต้องท าการ 
เซ่นสรวงเสมอ เพื่อให้การเดินทางมีความปลอดภยั ภายหลงัท่ีหยุดท าอาชีพนายท้ายก็ยงัได้น า
ต านานวงัตอนไปเล่าให้กับคนเรือรุ่นหลัง ๆ ฟังอยู่ พร้อมกับบอกวิธีการปฏิบัติในการท าพิธี  
เซ่นสรวงว่าตอ้งปอกขมิ้นเป็นรูป “หละกั๊ด” หรือลานใส่หู รวมถึงเตรียมป่ิน หวี และผา้ไหมไป 
ลอยลงน ้ าท่ีวงัตอนนั้น แต่ปัจจุบนัไม่มีใครท าแลว้ เพราะว่าวงัตอนได้จมหายไปใตท้อ้งน ้ าแล้ว 
รวมถึงต านานวงัตอนก็ไม่มีผูเ้ล่าสืบต่อแลว้ดว้ย 

นายอินสม ไวสุ เป็นอีกหน่ึงคนท่ีไดส้ะทอ้นความสัมพนัธ์ระหว่างต านานกบัความเช่ือ
และพิธีกรรม จากประสบการณ์ของตนเองว่า ในการอยู่ท่าน ้ าหรือบนเรือ เม่ือพบกบัสัตวร้์าย เช่น  
งู หรือพบกบัอาเพศ หรือเหตุการณ์แปลกประหลาดผิดวิสัยต่าง ๆ ตอ้งท าใจให้น่ิง และรีบไปหา
ดอกไม้ธูปเทียนมาไหวบ้อกกล่าวหรือขอขมาเทวดา เจ้าท่ี ผี หรือส่ิงศักด์ิสิทธ์ิต่าง ๆ จะท าให้
เหตุการณ์ดงักล่าวนั้นคล่ีคลายลง เพราะตนเคยไดย้ินเร่ืองลุงมากบังูเห่า ในขณะท่ีลุงมานัง่ลอ้มวง
รับประทานอาหารเยน็กับเพื่อนลูกถ่อด้วยกนันั้น ไดมี้งูเงาพนัต่อไมแ้ผ่แม่เบ้ียอยู่ขา้งหลงั ทุกคน 
ว่ิงหนีกระเจิง ไปหาไมจ้ะมาช่วยกนัตี แต่ลุงมาห้ามไว ้และไดท้ าพิธีบอกกล่าว งูเห่าตวันั้นจึงเล้ือย
ลงไปในแม่น ้ าปิง นายอินสมไดย้ึดถือความเช่ือเร่ืองส่ิงล้ีลบัเป็นอย่างมาก และไดป้ฏิบติัพิธีกรรม
ต่าง ๆ ตามความเช่ือเร่ือยมาจนถึงปัจจุบนั และยงัไดก้ล่าวอีกว่าตนยงัเล่าเร่ืองลุงมากบังูเห่า รวมถึง
เร่ืองอ่ืน ๆ เช่น ต านานเรือแม่ขาว ให้ผู ้คนได้ฟังเพื่อหวังจะสืบทอดความเช่ือและพิธีกรรม  
ดว้ยจุดมุ่งหมายท่ีว่าอยากให้ผูค้นได้ระมดัระวงัตวั และแคลว้คลาดปลอดภยัในการเดินทางหรือ  
ท ากิจกรรมต่าง ๆ  

 ทั้งสองกรณีท่ีผูวิ้จยัไดย้กมากล่าวขา้งตน้น้ี แสดงให้เห็นว่าต านานพื้นบา้นลุ่มน ้ าปิง  
มีบทบาทในการสืบทอดความเช่ือ ประเพณี และพิธีกรรมมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนั 

4. บทบาทในการอธิบายความคบัขอ้งใจของบุคคล 
 ดงัท่ีไดก้ล่าวไปว่าแม่น ้ าปิงในช่วงแก่งป้อก (อ าเภอฮอด จงัหวดัเชียงใหม่) ถึงแก่ง

ส้มป่อย (อ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก) แม่น ้ าปิงจะไหลเขา้ช่องเขาท่ีสองขา้งจะเต็มไปด้วยหน้าผา
รูปร่างหนา้ตาแปลกประหลาด แก่ง รวมถึงวงัน ้ าลึกต่าง ๆ หลายแห่ง สภาพภูมิศาสตร์ท่ีธรรมชาติ
สรรค์สร้างนั้น อาจะสร้างความคบัขอ้ใจให้กบับุคคล ดงัท่ีนายกล ศรีวิชยั  นายพรหมา มาติ และ
นางค าแดง ไทยใหม่ ผูมี้ชีวิตอยู่กบัแม่น ้ าปิงตั้งแต่เกิด ไดใ้ห้สัมภาษณ์กบัผูว้ิจยัอย่างเป็นไปในทาง
เดียวกนัว่า เม่ือตอนเป็นเด็ก สมยัท่ียงัไม่กั้นเขื่อนภูมิพล ตนไดติ้ดตามพ่อแม่ไปหาปลาในแม่น ้ าปิง 
ก็พบเห็นภูเขารูปร่างแปลกปลาดต่าง ๆ จึงถามพ่อแม่ ซ่ึงท่านก็ไดเ้ล่าต านานต่าง ๆ ให้ฟัง ตอนนั้น
จ าไดว้า่ต านานท่ีไดฟั้งเป็นเร่ืองสั้น ๆ และเก่ียวกบัสถานท่ีถามไปเท่านั้น เม่ือสอบถามหลายสถานท่ี 
พ่อแม่ท่านก็เล่าให้ฟังหลายเร่ือง เม่ือโตขึ้นจึงจะน าเร่ืองราวต่าง ๆ มาเช่ือมโยงกนัได ้ เร่ืองท่ีคน 
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ในสมยัก่อนมกัจะใชใ้ห้ค  าตอบในความคบัขอ้งใจนั้น ไดแ้ก่ ต านานฮ่อมค าแสน ต านานบา้นท่าคือ 
ต านานปู่ อา้ยทา้ยลึก และต านานพระนางจามเทวี ซ่ึงเม่ือได้ฟังต านานต่าง ๆ แลว้ ตนก็หายจาก 
ความสงสัยนั้น และเช่ือว่าเหตุการณ์ท่ีไดย้ินนั้นเป็นเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นจริงในอดีต ดา้นนายจนัทร์ 
มหานิลเล่าว่า ตนได้เกิดความสงสัยและอยากรู้ว่าเหตุใดหมู่บ้านน้ีถึงได้ช่ือว่าบ้านก้อ ตนจึง
สอบถามผูอ้าวุโสในขณะนั้น และได้ฟังเร่ืองต านานพระพุทธบาทยางวีท่ีผูอ้าวุโสนั้นเล่าให้ฟัง 
ความสงสัยใคร่รู้ของตนจึงคล่ีคลายลง และเช่ือว่าพระพุทธเจ้าได้เสด็จมาท่ีน่ีจริง ๆ ตั้ งแต่นั้ น  
เป็นต้นมา ดังท่ีกล่าวมาน้ีสะท้อนให้ทราบว่า ต านานท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทในการอธิบาย 
ความคบัขอ้งใจของบุคคลไดเ้ป็นอยา่งดี 

 5. บทบาทในการสืบทอดประเพณี 
 ต านานพระเจ้าเลียบโลก เป็นต านานท่ีเป็นท่ีรู้จกักันอย่างแพร่หลายในภาคเหนือ  

ของประเทศไทย มีทั้ งต านานท่ีบันทึกไว้เป็นเอกสารใบลาน และต านานท่ีเล่ากันในท้องถ่ิน  
ในชุมชนบา้นก้อเองก็มีการเล่าต านานเร่ืองน้ีสืบทอดต่อกันมาจนกระทัง่ถึงปัจจุบัน โดยเฉพาะ
ต านานพระธาตุ เมืองสร้อย และต านานพระพุทธบาทยางวี  บรรดาต านานท่ีเก่ียวข้องกับ
พระพุทธศาสนาน้ีเอง ท่ีแสดงให้เห็นบทบาทในการสืบทอดประเพณีอย่างเด่นชัด ดังท่ีชาวบา้น 
ได้ร่วมกันจัดประเพณีสรงน ้ าพระธาตุแก่งสร้อย และรอยพระพุทธบาทยางวีเป็นประจ าทุกปี 
 ดงัท่ีนายจนัทร์และนางค าแดง ไทยใหม่เล่าว่า ตนทั้งสองเคยไดย้ินต านานพระพุทธบาทยางวีและ
ต านานพระธาตุเมืองสร้อย และเช่ือว่าพระพุทธเจา้ไดเ้สด็จมายงัท่ีแห่งน้ีจริง และยงัเช่ืออีกว่าพระ 
อฐิัธาตุและรอยพระพุทธบาทนั้นมีอยูจ่ริง ทั้งสองจึงรู้สึกปีติดีใจมาก เม่ือไดเ้ดินทางไปนมสัการและ
ร่วมประเพณีสรงน ้ าพระธาตุและรอยพระพุทธบาทดงักล่าว นอกจากต านานทางพรพุทธศาสนา 
ท่ีได้ยกตัวอย่างไปนั้น ยงัมีต านานเร่ืองอ่ืน ๆ ท่ีท าหน้าท่ีสืบทอดประเพณี เช่น ต านานวดัวอก 
ต านานบา้นงิ้วเฒ่า สืบทอดประเพณีการสร้างศาสนสถาน หรือศาสนวตัถุถวายเป็นทาน ดว้ยความ
เช่ือวา่จะท าให้เราไดรั้บความสุขในโลกหนา้  จึงสรุปไดว้า่ต านานทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงมีบทบาทในการ
สืบทอดประเพณีดว้ย 

ด้านอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินท่ีมีต่อชาวชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ  
อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน  ผูว้ิจยัวิเคราะห์ได ้4 ประการคือ 

1. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือศาสนา  
2. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือส่ิงเหนือธรรมชาติ   
3. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อประเพณีและพิธีกรรม   
4. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการใชชี้วิตประจ าวนั 
อิทธิพลความเช่ือแต่ละประเภทมีสาระส าคญั ดงัต่อไปน้ี 
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1. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือศาสนา 
 ท่ีผา่นมาประเทศไทยไดใ้ห้เสรีภาพในการนบัถือศาสนาของประชาชนมาโดยตลอด  

จะสังเกตไดว้า่มีผูน้บัถือศาสนาต่าง ๆ ปรากฏอยูท่ ัว่ทุกพื้นท่ีของประเทศไทย กล่าวไดว้า่การนบัถือ
ศาสนาเป็นเร่ืองของความพึงพอใจของแต่ละบุคคล แต่ความพึงพอใจในการนบัถือศาสนาจะเกิดขึ้น
ไดน้ั้น จะตอ้งมีแรงผลกัดนัสักประการหน่ึงก่อน  

 ต านานเก่ียวกบัพระพุทธศาสนาปรากฏในชุมชนบา้นกอ้เป็นจ านวนมาก โดยมากแลว้ 
จะเป็นต านานท่ีใช้อธิบายสถานท่ีต่าง ๆ ทางพระพุทธศาสนา หรือสถานท่ีอ่ืน ๆ แต่มีเร่ืองราว
พระพุทธศาสนาเขา้มาเก่ียวขอ้ง สะทอ้นให้เห็นว่ามีการนับถือพระพุทธศาสนามาเป็นเวลานาน  
มากแลว้  และวรรณกรรมเหล่านั้นไดก้ลายเป็นแรงผลกัดนัส าคญัในการนับถือพระพุทธศาสนา 
ของชาวชุมชนบา้นกอ้ ดงัจะเห็นไดจ้ากกลุ่มตวัอยา่งท่ีผูว้ิจยัไดไ้ปสัมภาษณ์เก็บขอ้มูล ทุกคนเช่ือว่า
พระพุทธเจา้มีตวัตนอยู่จริง ไดเ้สด็จมายงัดินแดนลุ่มน ้ าปิงน้ีจริง รวมถึงพระอฐิัธาตุ พระเกศาธาตุ 
รอยพระพุทธบาทต่าง ๆ ท่ีทรงประทานไวใ้ห้ก็เช่ือกนัว่าเป็นจริง เม่ือผูว้ิจยัสอบถามต่อว่าเหตุใด  
จึงเช่ือว่าส่ิงต่าง ๆ นั้นมีอยู่จริง ทุกคนต่างยกเอาต านานพระเจา้เลียบโลกตอนต่าง ๆ มาเล่า รวมทั้ง
ตอนท่ีปรากฏอยู่ในทอ้งถ่ินอ่ืน ๆ ดว้ย นอกจากน้ีแลว้ ยงัมีบางคนท่ีเล่าเร่ืองพระเจา้เลียบโลกแลว้
สืบเน่ืองไปถึงต านานพระนางจามเทวีท่ีทรงอุปถมัภ์ค  ้าชูพระพุทธศาสนา สร้างวดัต่าง ๆ ขึ้น และ
สามารถผา่นพน้เหตุการณ์อนัเลวร้ายต่าง ๆ มาดว้ยพุทธานุภาพอีกดว้ย จึงพอท่ีจะแสดงใหเ้ห็นไดว้่า
วรรณกรรมทอ้งถ่ินมีอิทธิพลความเช่ือต่อการนบัถือศาสนาพุทธของชาวชุมชนบา้นกอ้ ตั้งแต่อดีต
จนถึงปัจจุบนั   

 ชาวชุมชนบา้นกอ้ไดใ้ห้ความส าคญักบัพระพุทธศาสนาเป็นอย่างมาก เป็นสถาบนั
หลกัอนัหน่ึงชุมชน ชาวบา้นต่างศรัทธายึดมัน่ในพระพุทธศาสนา ศึกษาเล่าเรียนหลกัธรรมทาง
พระพุทธศาสนาแลว้น ามาปฏิบติัและใช้เป็นหลกัในการอบรมสั่งสอนบุตรหลาน ทั้งยงัร่วมกนั
สร้างวดัขึ้นใหม่ แมว้่าชุมชนจะตอ้งอพยพและทิ้งชุมชนเดิมของตนเอง นอกจากน้ียงัได้ช่วยกนั 
ท านุบ ารุงวดัให้สวยงาม สงบ ร่มเย็น เหมาะกับการประกอบพิธีกรรมทางพระพุทธศาสนา  
นายบุญเรือง กิติวรนาถ กล่าวกบัผูว้ิจยัว่า เม่ือมีเร่ืองทุกขใ์จหลายคนก็จะนึกถึงวดั นึกถึงพระสงฆ์ 
นึกถึงค าสั่งสอนของพระพุทธเจ้าเป็นอันดับแรก ๆ นางทา มหานิล กล่าวว่า เพียงแต่มองเห็น
พระสงฆ์เดินผ่านมา มองเห็นยอดเจดีย์ ช่อฟ้าพระอุโบสถ หรือวิหาร ก็ท าให้ รู้สึกอบอุ่นจิตใจ 
เหมือนว่าพระพุทธศาสนานั้ นคอยดูแลคุ ้มครองตนอยู่ ด้านอุปนิสัยใจคอ นายผดั แสนยอด 
กล่าวว่า หลักธรรมค าสอนในพระพุทธศาสนาท าให้คนในชุมชนบ้านก้อมีอุปนิสัยท่ีดี เช่น  
มีความกตญัญู เคารพเช่ือฟังผูใ้หญ่ อ่อนน้อมถ่อมตน ให้อภยัซ่ึงกนัและกัน มีความเมตตากรุณา 
เป็นตน้ ซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีลว้นไดรั้บจากการอบรมสั่งสอนตามหลกัธรรมในพระพุทธศาสนาทั้งส้ิน 
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2. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือส่ิงเหนือธรรมชาติ   
 มนุษย์มีความเช่ือในส่ิงเร้นลับท่ีอยู่เหนือธรรมชาติมาตั้งแต่สมัยบรรพกาล และ 

ไดสื้บทอดความเช่ือน้ีมาอย่างยาวนานจนถึงปัจจุบนั ซ่ึงเราไม่อาจปฏิเสธความเช่ือเร่ืองน้ีได้เลย   
ชาวชุมชนบา้นกอ้เองก็มีความเช่ือเร่ืองส่ิงเหนือธรรมชาติอยู่เป็นอนัมาก เพราะดว้ยลกัษณะของ
ชุมชนท่ีเดิมนั้นเป็นชุมชนบ้านป่าท่ีอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง และต่อมาได้ยา้ยมาอยู่ ณ ท่ีดินจัดสรร  
ซ่ึงมีท่ีตั้งอยู่ไม่ห่างจากชุมชนเดิมของตนเองมากนัก  ดงันั้นชุมชนก็ยงัคงตั้งอยู่ท่ามกลางป่าใหญ่
ของอุทยานแห่งชาติแม่ปิงท่ีลอ้มรอบอยู่  ความน่ากลวัจากป่าและความเช่ือในส่ิงเร้นลบั โดยเฉพาะผี 
จึงยงัคงอยู่ในใจของชาวบา้นก้อเสมอมา นายค า วนัหลี  กล่าวว่า ส าหรับตนนั้นเช่ือว่าผีมีอยู่จริง  
และจะท าอนัตรายแก่ผูค้นเม่ือเราไม่เซ่นสรวง ผูวิ้จยัได้สอบถามถึงเหตุผลในความเช่ือดังกล่าว  
ท าใหน้ายค า วนัหลีไดเ้ล่าต านานลุ่มน ้าปิงเร่ืองต่าง ๆ ใหฟั้ง  เช่น ต านานเรือแม่ขาว ต านานวงัเงือก 
ต านานวงัจงอาง นอกจากน้ี นายสงวน ค านา ยงัไดก้ล่าวว่าต านานต่าง ๆ ท่ีไดเ้ล่าสืบต่อกนัมานั้น 
คนรุ่นหลังสมควรไต่ตรองและปฏิบัติตามข้อห้ามหรือข้อควรกระท าดังกล่าวอย่างเคร่งครัด  
เพราะไม่เช่นนั้นจะท าให้อนัตรายมาถึงตวัเองได ้ เช่น ห้ามน าไมส้องนางมาท าเรือ เพราะเช่ือว่า 
ผีสองนางท่ีสิงสถิตอยู่ในตน้ไมน้ั้นจะบนัดาลให้เรือล่มลง ห้ามน าสมบติัของผูอ่ื้นมาเป็นของตน 
เพราะจะเกิดความพินาศฉิบหาย หากของนั้นมีเจ้าของอันเป็นผี ปีศาจ หรือมีค าสาปแช่งอยู่  
ดงัท่ีปรากฏในเร่ืองสมบติัโบราณ และหนองบวัค า เป็นตน้ 

 ปัจจุบนัชาวชุมชนบา้นกอ้ยงัมีความเช่ือเร่ืองผี วิญญาณท่ีอยูต่ามป่าเขา หรือส่ิงต่าง ๆ 
ตามธรรมชาติอยู่  ความเช่ือเร่ืองส่ิงเร้นลับเหนือธรรมชาติทุกอย่างของชาวชุมชนบา้นก้อจะมี
เร่ืองราวในการอธิบายสาเหตุเสมอ ดงันั้น จึงสรุปไดว้า่วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงมีอิทธิพลความ
เช่ือต่อนบัถือส่ิงเหนือธรรมชาติของชาวชุมชนบา้นกอ้   

3. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อประเพณีและพิธีกรรม   
  ความเช่ือดั้งเดิมของชาวชาวชุมชนบา้นกอ้ มีแนวคิดพื้นฐานเก่ียวกบัเร่ืองผี เน่ืองจาก

ชาวลวัะซ่ึงเป็นกลุ่มผูอ้ยู่อาศยัในบริเวณแถบน้ีเดิมนั้นนบัถือผี ต่อมาจึงเร่ิมยอมรับพระพุทธศาสนา 
ดงันั้นความเช่ือเร่ืองผีจึงผสมผสานกบัพุทธศาสนาไดอ้ยา่งลงตวั   

  ไม่ว่าจะเป็นความเช่ือในพระพุทธศาสนาหรือผี ก็ล้วนแล้วแต่มีประเพณีและ
พิธีกรรมท่ีสืบทอดกนัมาหลายชัว่อายุคน ต านานพระพุทธบาทยางวี เป็นต านานท่ีชาวบา้นเช่ือว่า
พระพุทธเจ้าได้เสด็จมายงั “ยางวี” หรือ “ย ั้งวี” และได้ประทานรอยพระพุทธบาทไว้ในช่วง 
เดือนเมษายนประจ าทุกปี จะมีประเพณีสรงน ้ ารอยพระพุทธบาทยางวี ซ่ึงชาวบา้นจะรวมตวักัน 
แลว้เดินทางโดยรถยนตอ์อกจากหมู่บา้น ผา่นเส้นทางท่ีล าบากและทุรกนัดาร ตอ้งคา้งแรมเป็นเวลา  
1 คืน เพื่อไปนมสัการและสรงน ้ ารอยพระพุทธบาทดงักล่าวซ่ึงอยู่บนภูเขาและห่างไกลจากชุมชน
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ออกไป แสดงให้เห็นถึงอิทธิพลความเช่ือจากเร่ืองต านานพระเจา้เลียบโลก และต านานพระพุทธบาท
ยางวี  อีกประเพณีหน่ึงคือประเพณีสรงน ้ าพระธาตุแก่งสร้อย ท่ีตั้งอยู่ในเขตอ าเภอสามเงา จงัหวดั
ตาก การเดินทางไปจะตอ้งไปทางเรือเท่านั้น เม่ือถึงตน้เดือนเมษายน ชาวบา้นจะรวมตวักนัเช่าเหมา
แพล าใหญ่ เดินทางไปสักการะและสรงน ้ าพระธาตุแก่งสร้อย ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงอิทธิพลความเช่ือ
เร่ืองต านานพระเจา้เลียบโลกเช่นกนั นอกจากน้ีประเพณีดงักล่าวยงัสะทอ้นให้เห็นถึงความสัมพนัธ์
ของชาวชุมชนบา้นกอ้กบัพระพุทธศาสนาท่ีมีอยา่งแน่นแฟ้นอีกดว้ย  

 นอกจากประเพณีและพิธีกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัพระพุทธศาสนาดังกล่าวไปแลว้นั้น  
ยงัพบว่ามีประเพณีท่ีเก่ียวกับผีและมีความสัมพนัธ์เก่ียวเน่ืองกับวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิง
ดงักล่าวอีกดว้ย ผีในท่ีน้ีมีลกัษณะเป็นวิญญาณศกัด์ิสิทธ์ิหรือเทวดาอารักษท่ี์คอยดูแลคุม้ครองคน
และสถานท่ีให้ปลอดภยัจากส่ิงชัว่ร้าย ดงันั้น ผีจึงไม่ไดน่้ากลวัเสมอไป ในบางคร้ังผีก็กลบัสร้าง
ความอุ่นใจให้มากกว่า ทั้งน้ีผีในชุมชนบา้นกอ้ก็มีทั้งผีดีและผีร้าย แต่ละผีจะมีหนา้ท่ีแตกต่างกนัไป
ตามสถานท่ีท่ีดูแล เช่น ผีเส้ือบา้นก็จะมีหนา้ท่ีในการปกป้องดูแลหมู่บา้นเป็นตน้ อีกทั้งยงัมีผีท่ีคอย
ดูแลคนในครอบครัวโดยตรง ซ่ึงจะมีความสัมพนัธ์กบัเครือญาติเดียวกนัฐานะท่ีเป็นผีบรรพบุรุษ  
แมว้่ายุคสมยัจะผ่านมานานเพียงใด ชาวชุมชนบา้นกอ้กบัผีก็ยงัมีความสัมพนัธ์กนัอย่างแนบแน่น  
ดงัเช่นความเช่ือในเร่ืองการเสียผีท่ีนางค าแดง ไทยใหม่ นางทา ตุ่นฝ้ัน และนางทา มหานิลไดก้ล่าว
ว่า หากผูห้ญิงถูกเน้ือตอ้งตวักับผูช้าย ฝ่ายชายจะตอ้งท าการใส่ผีให้กับฝ่ายหญิงทนัที มิเช่นนั้น  
“ผีปู่ ย่า” จะดลบนัดาลให้คนในบา้นเจ็บป่วย กระท าการอนัใดจะมีอุปสรรคมาขดัขวาง พิธีกรรม
ไหวผี้ปู่ ย่าน้ีจะจดัขึ้นเป็นประจ าทุกปีในช่วงหน้าแลง้ (มีนาคม – มิถุนายน) เพื่อถวายเคร่ืองเซ่น
สังเวยให้กับผีปู่ ย่าประจ าแต่ละตระกูล เหตุผลท่ีมีประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกับผี ก็เพราะว่า
ชาวบา้นเช่ือว่าผีมีอยู่จริงจากการไดย้ินไดฟั้งต่อ ๆ กนัมา รวมถึงวรรณกรรมลุ่มน ้ าปิงหลายเร่ือง 
ท่ีมกัจะกล่าวถึงผีและวิญญาณดว้ย  เม่ือเช่ือว่าผีมีจริง จึงตอ้งท าพิธีกรรมต่าง ๆ เพื่อให้ผีเกิดความ
พอใจ จะได้ปกปักรักษาและดลบนัดาลให้อยู่ดีมีสุข นายแสน มะโน เล่าว่าเม่ือเรือผ่านแก่งหรือ 
วงัน ้าไหน จะตอ้งมีการบอกกล่าวเจา้ท่ีเจา้ทางโดยใชด้อกไมธู้ปเทียนและขา้วตอกไหวบ้อก เพื่อให้
การเดินทางปลอดภยั เพราะทุกคนเช่ือว่าแต่ละท่ีในแม่น ้ าปิงนั้นมีผีและวิญญาณเฝ้าสิงสถิตอยู่ 
ดงัเช่นเร่ืองวงัตอน วงัเงือก วงัจงอาง เป็นตน้  จึงกล่าวโดยสรุปไดว้่า ต านานลุ่มน ้ าปิงมีอิทธิพลต่อ
ประเพณีและพิธีกรรมของชาวชุมชนบา้นกอ้ 

4. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการใชชี้วิตประจ าวนั 
 วิถีชีวิตของชาวชุมชนบา้นกอ้ในปัจจุบนั ยงัเป็นวิถีชีวิตท่ีพึ่งพาธรรมชาติผสมผสาน

กับการท าการเกษตร คือมีการหาของป่า ล่าสัตว์ ประมง แมจ้ะมีการปลูกพืชผลทางการเกษตร  
เพื่อการคา้แลว้ก็ตาม การใชชี้วิตประจ าวนัของชาวชุมชนบา้นกอ้ ยงัเป็นวิถีชีวิตแบบชนบท ดงันั้น
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จึงปรากฏความเช่ือหลายประการเก่ียวกับการใช้ชีวิตประจ าวนั แต่ก็มีความเช่ือท่ีได้รับอิทธิพล 
มาจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงไดแ้ก่ ความเช่ือเร่ืองช้างน ้ า ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่ในชุมชนเช่ือว่าช้างน ้ า 
มีพิษท่ีร้ายแรงมาก และอาศยัอยู่ตามวงัน ้ าลึกต่าง ๆ แมว้่าในปัจจุบนัวงัน ้ าลึกท่ีเล่าลือกันหนาหู 
ว่ามีช้างน ้ าอาศยัอยู่นั้นจะไม่มีแลว้ก็ตาม นอกจากน้ีชาวบา้นยงัเช่ือว่าช้างน ้ านั้นอาศยัอยู่ในบ่อน ้ า  
จึงมีขอ้ห้ามท่ีถือปฏิบติักนัมาอย่างเคร่งครัดว่าสตรีมีครรภแ์ละเด็ก ห้ามชะโงกดูบ่อน ้ าเป็นอนัขาด 
เพราะช้างน ้ าท่ีอาศยัอยู่ในบ่อน ้ านั้นจะใช้งาของมนัแทงเงา ซ่ึงจะท าให้หญิงตั้งครรภ์นั้นแทง้ลูก
ทนัที ส่วนเด็กถา้ถูกชา้งน ้าเอางาแทงเงา อาจถึงแก่ความตายได ้นายบุญมา แจเ้ขก้ล่าววา่ ตนเป็นคน
หน่ึงท่ีเช่ือว่าชา้งน ้ ามีอยู่จริง เพราะเคยไดย้ินต านานชา้งน ้ า และต านานหนองบวัค า ท่ีมีผูเ้ล่าสืบต่อ
กันมา และทุกวนัน้ีตนเองก็ยงัใช้เร่ืองช้างน ้ าบอกเตือนบุตรหลานของตนอยู่ ด้านนางค าแดง  
ไทยใหม่ก็เช่ือวา่ชา้งน ้ามีอยูจ่ริง โดยเฉพาะท่ีวงัน ้าลึกต่าง ๆ ตนนั้นกลวัมาตั้งแต่เด็กจนถึงปัจจุบนั 

 นายตัน๋ ตุ่นฝ้ันและนางทา ตุ่นฝ้ัน สะทอ้นให้ผูวิ้จยัฟังว่า วรรณกรรมต านานต่าง ๆ  
ท่ีเล่าขานกนัอยู่น้ีมีบทบาทและอิทธิพลในการใช้ชีวิตประจ าวนัของชาวชุมชนบา้นกอ้ โดยเฉพาะ
คนรุ่นเก่า ๆ เป็นอย่างมาก ต านานจะท าให้ทุกคนเช่ือ ต านานจะท าให้ทุกคนกลวั และต านานจะท า
ให้ทุกคนมีความหวงั ไม่ว่าจะเป็นต านานเร่ืองใด ๆ ก็ตาม ซ่ึงตนเช่ือว่าท่ีคนในสมยัโบราณเล่า  
สืบต่อกนัมานั้น เป็นเร่ืองจริงท่ีเกิดขึ้นในอดีตทั้งส้ิน เช่น เช่ือว่าพระพุทธเจา้มีจริง และเสด็จมาจริง  
เช่ือว่าผีตามท่ีต่าง ๆ ท่ีต านานเล่ามานั้นมีอยู่จริง และเช่ือว่าตวัละครและสถานท่ีในต านานเหล่านั้น 
มีอยู่จริงเช่นกัน เร่ืองราวเหล่าน้ีจะเป็นตัวควบคุมพฤติกรรมการใช้ชีวิตของชาวบ้านให้อยู่ใน
บรรทดัฐานของสังคม และใชชี้วิตร่วมกนัอยา่งมีความสุขสืบไป  

 จากการศึกษาวิเคราะห์บทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ิน 
ลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชนบา้นก้อนั้น ท าให้ผูวิ้จยัได้พบว่าต านานลุ่มน ้ าปิงเร่ืองต่าง ๆ ท่ีเล่า 
สืบทอดกนัมาจากอดีต ยงัคงเล่าขานกนัอยู่ในปัจจุบนั แมว้่าสถานท่ีประกอบต านานบางเร่ืองจะได้
จมสูญหายไปใตน้ ้ าเขื่อนภูมิพลแลว้ หากแต่สถานท่ีบางแห่งยงัคงหลงเหลือให้เราไดเ้ห็นร่องรอย
ประวติัศาสตร์ของวรรณกรรมและพอจะระลึกภาพอดีตไดแ้จ่มชดัขึ้น  และต านานเร่ืองต่าง ๆ ยงัคง
มีบทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือต่อชาวชุมชนบ้านก้ออยู่ โดยเฉพาะผูท่ี้มีอายุตั้ งแต่ 65 ปี 
ขึ้นไป การศึกษารวบรวมและวิเคราะห์คร้ังน้ี คงจะเป็นแนวทางและโอกาสท่ีจะขยายการรับรู้มรดก
ทางวฒันธรรมอนัทรงคุณค่าน้ีใหอ้ยูใ่นวงกวา้งขึ้นต่อไป   



 

 

 

บทที่ 5 
 

สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

 
 การวิจยั เร่ือง อิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชน 
บา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน มีวตัถุประสงคข์องการวิจยั 2 ประการ คือ 1) เพื่อรวบรวม 
และจ าแนกวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีปรากฏในชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน  
2) เพื่อวิเคราะห์บทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิต
ชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จังหวดัล าพูน โดยผูว้ิจัยเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างในชุมชน 
บา้นกอ้ทั้ง 4 หมู่บา้น 1 แหล่งท่ีอยู่อาศยั ไดแ้ก่ บา้นกอ้ทุ่ง บา้นกอ้ท่า บา้นกอ้จอก บา้นกอ้หนอง 
และเรือนแพ ท่ีมีอาย ุ65 ปีขึ้นไป และมีชีวิตหรือเขา้มาอยู่อาศยัในชุมชนบา้นกอ้  ก่อนปีพุทธศกัราช 
2506 จ านวน 20 คน โดยเลือกแบบเจาะจง นอกจากน้ียงัใช้ขอ้มูลจากการศึกษาคน้ควา้ในหนงัสือ 
ต ารา วิทยานิพนธ์ รายงานการวิจัย บทความ วารสารวิชาการ และเอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้อง  
จากนั้นจึงท าการวิเคราะห์ขอ้มูลด้วยวิธีการพรรณนาวิเคราะห์ เม่ือวิเคราะห์ขอ้มูลเสร็จส้ินแล้ว 
ผูว้ิจยัจึงขอสรุปผลการศึกษาวิจยั อภิปรายผล และเสนอขอ้เสนอแนะ ดงัน้ี 
 
สรุปผลการวิจัย 

ตอนท่ี 1 การจ าแนกประเภทของต านานลุ่มน ้าปิงท่ีพบในชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอลี ้
จังหวัดล าพูน 
 ในการศึกษาวิจยั ผูว้ิจยัไดเ้ก็บรวบรวมวรรณกรรมทอ้งถ่ินท่ีพบในลุ่มน ้าปิงตั้งแต่อ าเภอฮอด 
จงัหวดัเชียงใหม่ จนกระทัง่ถึงอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก  ปรากฏวา่พบต านานเป็นเร่ืองย่อย ๆ หลายเร่ือง  
เม่ือน ามารวมกนัไดท้ั้งหมด 33 เร่ือง น ามาจ าแนกประเภทเป็น 4 ประเภท ดงัน้ี  
 1. ต านานเก่ียวกบัประวติัศาสตร์และบุคคลในประวติัศาสตร์ พบทั้งหมด 3 เร่ือง ไดแ้ก่ 
ต านานจามเทวีส านวนท่ี 1 ต านานจามเทวีส านวนท่ี 2 และต านานพระเจา้สิงสุ 
 2. ต านานเก่ียวกับความเช่ือทางศาสนา พบทั้ งหมด 8 เร่ือง ได้แก่ ต านานพระเจ้า 
เลียบโลก ต านานพระธาตุเมืองสร้อย ต านานพระธาตุดอยเก้ิง ต านานพระพุทธบาทยางวีส านวนท่ี 1  
ต านานพระพุทธบาทยางวีส านวนท่ี 2  ต านานห้วยอะระหันต๋า  ต านานบา้นมืดกา และต านานดอยเต่า
ส านวนท่ี 1 
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 3. ต านานเก่ียวกบัส่ิงเหนือธรรมชาติ พบทั้งหมด 10 เร่ือง ไดแ้ก่ ต านานวงัตอน ต านาน
หนองบวัค า ต านานช้างน ้ า ต านานเรือแม่ขาว ต านานสมบติัโบราณ ต านานลุงมากบังูเห่า ต านาน
ชา้งน ้า ต านานวงัเงือก ต านานพ่อเจา้ทุ่งจ๊ะ และต านานวงัจงอาง 
 4. ต านานเก่ียวกบัสถานท่ี พบทั้งหมด 12 เร่ือง ไดแ้ก่ ต านานปู่ อา้ยทา้ยลึก ต านานฮ่อม
ค าแสน ต านานบา้นท่าคือ ต านานผาว่ิงชู้ ต านานผาเผียบส านวนท่ี 1 ต านานผาเผียบส านวนท่ี 2  
ต านานบา้นชัง่ ต านานเมืองสร้อยศรีสุข ต านานดอยเต่าส านวนท่ี 2  ต านานวดัวอก และต านานบา้น
งิ้วเฒ่า 
 ตอนท่ี 2 บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมท้องถิ่นลุ่มน ้าปิงท่ีมีต่อ 
วิถีชีวิตชุมชนบ้านก้อ ต าบลก้อ อ าเภอลี ้จังหวัดล าพูน 
  การวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิง  
โดยใชท้ฤษฎีคติชนวิทยา พบว่าวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงมีบทบาทหนา้ท่ีต่อชาวชุมชนบา้นก้อ  
5 ประการ คือ 

1. บทบาทในการใหค้วามบนัเทิงเริงใจ 
2. บทบาทในการใหก้ารศึกษา ปลูกฝังคุณธรรม และจริยธรรมอนัดีงาม 
3. บทบาทในการถ่ายทอดความเช่ือและพิธีกรรม 
4. บทบาทในการอธิบายความคบัขอ้งใจของบุคคล 
5. บทบาทในการสืบทอดประเพณี 

 และจากการวิเคราะห์อิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มแม่น ้ าปิง พบว่า
วรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้าปิงมีอิทธิพลความเช่ือต่อชาวชุมชนบา้นกอ้ 4 ประการ คือ 

1. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือศาสนา 
2. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการนบัถือส่ิงเหนือธรรมชาติ 
3. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อประเพณีและพิธีกรรม 
4. อิทธิพลความเช่ือท่ีมีต่อการใชชี้วิตประจ าวนั  

 
อภิปรายผล 

จากผลการวิเคราะห์ขอ้มูลในตอนท่ี 1 ท่ีกล่าวมาขา้งตน้ จะเห็นไดว้่าต านานท่ีพบมาก
ท่ีสุดในลุ่มน ้ าปิง คือต านานประกอบสถานท่ี ซ่ึงพบทั้งหมด 12 เร่ือง ท่ีเป็นเช่นน้ีอาจเป็นเพราะว่า
แม่น ้ าปิงท่ีไหลผ่านช่วงอ าเภอดอยเต่า จงัหวดัเชียงใหม่ ถึงอ าเภอสามเงา จงัหวดัตาก ซ่ึงผูวิ้จัย 
ไดก้ าหนดใหเ้ป็นขอบเขตดา้นพื้นท่ีในการศึกษานั้น  เป็นช่วงท่ีสองฟากฝ่ังของแม่น ้ าปิงเตม็ไปดว้ย
ภูเขา หนา้ผา ถ ้า วงัน ้า และเกาะแก่งต่าง ๆ  ซ่ึงท าใหก้ารเดินทางล่องแม่น ้าปิงมีความยากล าบากและ
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อันตรายเป็นอย่างยิ่ง ประกอบการใช้ระยะเวลาในการเดินทางผ่านแก่งต่าง ๆ ท่ีมีถึง 32 แก่ง 
นานพอสมควร ท าให้ผูค้นท่ีสัญจรหรือใช้ชีวิตอยู่ในลุ่มน ้ าปิงคิดสร้างเร่ืองราวต่าง ๆ นานาขึ้น   
โดยการผสมผสานจินตนาการจากการเห็นส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติกบัความรู้ ความคิด ค่านิยม 
และความรู้สึกของตนเองในขณะท่ีอยู่ในแม่น ้ าปิงนั้ น ไม่ว่าจะเป็นความกลัวอันตรายจาก 
การเดินทาง หรือส่ิงเหนือธรรมชาติต่าง ๆ ท่ีเป็นความเช่ือดั้งเดิมของมนุษย ์ความหวงัท่ีจะเดิน
ทางผ่านแก่งร้าย หรือวงัน ้ าลึกไปด้วยความปลอดภยั เพื่อจะได้ท าภารกิจท่ีมุ่งหวงัของตนเองได้
ส าเร็จลุล่วง แมแ้ต่การมีชีวิตความเป็นอยู่ท่ีดีขึ้น หรือความศรัทธาในค าสอนของพระพุทธศาสนา 
หรือความเช่ืออ่ืน ๆ ท่ีนบัถือ ดงัท่ีสารานุกรมบริตานนิกา (Encyclopedia Britannica, 24, pp. 306 – 309) 
ท่ีไดก้ล่าวเอาไวว้่า เร่ืองปรัมปราทัว่ ๆ ไปมกัเล่าถึงการสร้างสรรค ์น ้ าท่วม วีรบุรุษ หรือวฒันธรรม 
ซ่ึงอาจเป็นคน สัตว ์พืช หรือลกัษณะของโลกเช่นพื้นดิน พื้นน ้ า เกาะแก่ง มกัจะเก่ียวกบัส่ิงท่ีมีพลงั
เหนือธรรมชาติ บางคร้ังก็กระตุน้ให้สังคมมีพฤติกรรมท่ีเหมาะสม และสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ
ของณฐัพร จาดยางโทน (2556, น. 230 – 251) ท่ีไดศึ้กษาวิเคราะห์ภูมินามภูมินิเวศน์วฒันธรรม และ
พบวา่นิทาน หรือต านาน ตลอดจนภูมินิเวศน์วฒันธรรมไดส้ะทอ้นวิธีคิดของชุมชนตามความหมาย
ท่ีชุมชนแสดงออกผ่านพื้นท่ีท ากิน การถ่ายทอดวฒันธรรม การปรับตวัเพราะความผนัผวนในชีวิต 
ซ่ึงตอ้งสร้างวฒันธรรมให้เป็นท่ียึดเหน่ียวจิตใจ และเป็นกลไกในการสร้างความสามคัคีของคน  
ในชุมชน  

จากท่ีผูว้ิจยัไดศึ้กษาวิเคราะห์ถึงบทบาทหน้าท่ีของวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อ
ชาวชุมชนบา้นกอ้ ต าบลก้อ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน พบว่า วรรณกรรมมีบทบาทหน้าท่ีต่อชุมชน  
5 ประการ คือ 1) ใหค้วามบนัเทิงเริงใจ ดงัท่ีกล่าวไปวา่การเดินทางในแม่น ้าปิงสมยัก่อนนั้น เป็นไป
ด้วยความยากล าบาก ดังนั้นผูค้นท่ีเดินทางสัญจรไปมาหรือใช้ชีวิตอยู่กับสายน ้ าปิง จึงคิดสร้าง
เร่ืองราวต่าง ๆ ขึ้นมาเพื่อประเทืองอารมณ์ขณะท่ีอยู่ในแม่น ้ าปิงนั้น อาจจะเพื่อผ่อนคลายอารมณ์ 
ตึงเครียดท่ีเกิดขึ้นระหว่างการเดินทาง หรือเพื่อใช้เป็นเคร่ืองมือในการหลอกล่อให้ผูเ้ดินทางไม่
สนใจความน่ากลวัของธรรมชาติก็เป็นได้ ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของเสาวลกัษณ์ อนันตศานต์ 
(2554, น. 47 – 48) ท่ีได้กล่าวว่าจุดประสงค์หลักของต านานคือการให้ความบันเทิงแก่ผูฟั้ง 
นอกจากน้ียงัตอบสนองความตอ้งการแก่คนท่ีอยากรู้เร่ืองราว ในอดีต โดยเฉพาะเร่ืองราวของกลุ่มชน 
ซ่ึงสอดคลอ้งกบัผลการวิเคราะห์บทบาทในขอ้ 2) ท่ีว่าต านานให้การศึกษา ปลูกฝังคุณธรรม และ
จริยธรรมอันดีงาม ผูวิ้จัยมีความเห็นว่าต านานเป็นส่ิงเดียวท่ีจะตอบข้อสงสัยต่าง ๆ ในสมัยท่ี
วิทยาการยงัไม่เจริญกา้วหนา้ และยงัไม่สามารถใชค้วามรู้ทางวิทยาศาสตร์มาอธิบายการเกิดลกัษณะ
ภูมิประเทศต่าง ๆ ในล าน ้ าปิง และยงัสอดคลอ้งกบัแนวคิดของอเนก พุ่มหมนั (2548, น. 34 – 36) 
ท่ีว่า ต านานจะช่วยอธิบายเร่ืองต่าง ๆ ได้ดว้ยความเช่ืออีกดว้ย บทบาทท่ี 3) ถ่ายทอดความเช่ือและ
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พิธีกรรม บทบาทขอ้น้ีคลา้ยคลึงกบัขอ้ 2) แต่มีความแตกต่างกนัคือขอ้น้ีจะมุ่งสืบทอดความเช่ือและ
พิธีกรรมมากกว่าการให้ความรู้ท่ีเป็นเหตุเป็นผล จากความกลวัในธรรมชาติและส่ิงเหนือธรรมชาติ 
สู่ความหวงัว่าจะรอดพน้จากอนัตรายเหล่านั้น ท าให้เกิดความเช่ือว่าการท าอะไรสักอย่างเพื่อให้ 
ส่ิงท่ีกลวันั้นพึงพอใจ ซ่ึงต่อมา คือ พิธีกรรม จะท าให้มีความปลอดภยั ดงัท่ีกล่าวมาน้ีเป็นกระบวน
การเกิดต านานและพิธีกรรมต่าง ๆ ในลุ่มน ้ าปิง และต่อมาผูค้นก็ใช้ต านานเป็นเคร่ืองมือสืบทอด 
ความเช่ือและพิธีกรรมเหล่านั้นเร่ือยมาจวบจนปัจจุบนั ดงัจะเห็นไดจ้ากต านานพระเจา้เลียบโลก 
หรือต านานเก่ียวกบัพระพุทธศาสนา ท่ีสร้างความเช่ือให้แก่คนลุ่มน ้ าปิงเป็นอย่างมาก นอกจากน้ี
แลว้ยงัสืบทอดพิธีกรรมอย่างเช่น ประเพณีสรงน ้ าพระธาตุ ประเพณีสรงน ้ ารอยพระพุทธบาท เป็นตน้ 
มาอย่างเหนียวแน่นดว้ยการสร้างความเช่ือว่าส่ิงนั้นมีอยู่จริง ลกัษณะเช่นน้ีน่าจะเป็นลกัษณะทัว่ไป
ของต านานอยู่แลว้ เพราะมีผูก้ล่าวไวค้ลา้ยคลึงกนัหลายท่านว่า ต านานจะสร้างความเช่ือให้ผูค้น
ทั้งหลายเช่ือว่าเร่ืองนั้นเกิดขึ้นจริง ๆ เช่น วรรณี วิบูลยส์วสัด์ิ แอนเดอร์สัน (2531, น. 123 – 124)  
ประพนธ์ เรืองณรงค์ และเสาวลกัษณ์ อนนัตศานต ์(2547, น. 94 – 108) เป็นตน้ 4) ต านานกบัการ
อธิบายความคบัขอ้งใจของบุคคล ในแม่น ้าปิงซ่ึงเตม็ไปดว้ยเกาะแก่งและหนา้ผาหรือภูเขาท่ีมีรูปร่าง
หน้าตาแปลกประหลาด ดงันั้นจึงปฏิเสธไม่ไดเ้ลยว่าจะไม่มีผูท่ี้เกิดความสงสัยว่าเหตุใดภูเขาน้ีจึง
รูปร่างเป็นเช่นน้ี ตามจินตนาการของตนเอง ความคบัขอ้งใจน้ีจึงถูกคล่ีคลายดว้ยต านานต่าง ๆ ท่ีเล่า
สืบต่อกนัมา หรืออาจจะมีผูส้งสัยว่าเหตุใดจึงห้ามเด็กและหญิงมีครรภ์ไปอยู่ใกลว้ ังน ้ าหรือบ่อน ้ า  
ก็อธิบายได้ด้วยต านานช้างน ้ า แต่เม่ือวิเคราะห์ดูแลว้ก็จะพบว่าคนในสมยัโบราณมีความฉลาด 
ในการคิดใชภู้มิปัญญา เพราะแทจ้ริงแลว้การท่ีห้ามเช่นน้ีก็เพราะว่ากลวัอนัตรายจากการพลดัตกน ้า
ของสตรีมีครรภแ์ละเด็กนัน่เอง  5) สืบทอดประเพณี  ต านานต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นลุ่มน ้ าปิง มกัเก่ียวขอ้ง
กบับุคคลส าคญั เหตุการณ์ส าคญั และมกัจะมีความเก่ียวขอ้งกบัประเพณีท่ีเน่ืองดว้ยพิธีกรรม การใช้
ต านานในการสืบทอดประเพณี ถือเป็นความชาญฉลาดของบรรพบุรุษลุ่มน ้ าปิง เพราะเม่ือผูค้นเล่า
ต านาน ก็จะต้องกล่าวถึงประเพณีหรือพิธีกรรมนั้น ๆ ด้วย เช่น เล่าต านานพระเจ้าเลียบโลก  
ก็จะกล่าวถึงประเพณีสรงน ้ าพระธาตุและรอยพระพุทธบาทเป็นตน้ ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ
อเนก พุ่มหมนั (2548, น. 34 – 36) และปริภทัร์ เน่ืองเยาว ์ท่ีไดก้ล่าวถึงความสัมพนัธ์ระหวา่งต านาน
กับการด ารงชีวิตไว้ใกล้เคียงกับผลการวิจัย และจากการศึกษาวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีของ
วรรณกรรมท้องถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีได้น าเสนอมาน้ี ได้สอดคล้องกับงานวิจัยของรัชนี กาวิ (2558)  
ท่ีไดก้ล่าวว่าต านานจะเป็นส่ิงท่ีจะสะทอ้นความเช่ือผ่านพิธีกรรมท่ีเก่ียวกบัอ านาจเหนือธรรมชาติ 
และมีบทบาทหน้าท่ีต่อสังคม ทั้ งอธิบายก าเนิดหรือท่ีมา ให้การศึกษาอบรม ควบคุมสังคม  
เป็นทางออกใหก้บัความคบัขอ้งใจ ตลอดจนใหค้วามบนัเทิงดว้ย 



92 

 

ส่วนอิทธิพลความเช่ือจากวรรณกรรมท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชนนั้น ผูวิ้จยัพบว่ามี 4 ประการ 
คือ อิทธิพลความเช่ือด้านการนับถือศาสนา อาจเป็นเพราะต านานพระเจ้าเลียบโลก ท่ีมีเน้ือหา
เก่ียวกบัพระพุทธศาสนาและการเสด็จมาของพระพุทธเจา้ ท าให้ชาวบา้นรู้สึกว่าพระบรมศาสดา  
ไดเ้มตตามาเยือนถึงท่ีน่ี อาจเป็นความรู้สึกความใกลชิ้ดอนัเป็นพิเศษท่ียึดเหน่ียวจิตใจของชาวบา้น
ได ้จะเห็นไดจ้ากการนับถือพุทธศาสนาในทุก ๆ ครัวเรือนของชาวชุมชนบา้นกอ้ และวตัรปฏิบติั
ประจ าวนัท่ีชาวบา้นมกัจะท าบุญตกับาตรในตอนเชา้ การปฏิบติัตนอยูใ่นศีลธรรมอนัดีงาม และการ
สวดมนตก่์อนนอน ในโอกาสพิเศษต่าง ๆ เช่น วนัส าคญัทางศาสนา วนัธรรมสวนะ ชาวบา้นก็ไป
รวมกนัท่ีวดัซ่ึงถือว่าเป็นศูนยร์วมใจของชาวบา้นเป็นจ านวนมาก ก่อนวนัดงักล่าวน้ีก็จะมีการนดัหมาย
กนัมาท าความสะอาดวดัเพื่อเตรียมการไวก่้อนดว้ย ซ่ึงการนบัถือศาสนาน้ีจะเช่ือมโยงไปถึงอิทธิพล
ความเช่ือดา้นประเพณีและพิธีกรรม กล่าวคือ ชาวบา้นจะร่วมกนัสรงน ้าพระธาตุเจดียใ์นชุมชน และ
นอกชุมชน เช่น พระธาตุแก่งสร้อย พระธาตุหา้ดวง พระบาทหว้ยตม้ เป็นตน้ เป็นอิทธิพลความเช่ือ
เร่ืองพระเกศาธาตุ และรอยพระพุทธบาทจากต านานพระเจ้าเลียบโลก และต านานเร่ืองบา้นก้อ
เช่นกนั นอกจากน้ียงัพบว่าในชุมชนบา้นกอ้จะมีงานบวชเป็นประจ าทุกปี สะทอ้นให้เห็นถึงความเช่ือ
และความศรัทธาในพระพุทธศาสนาเป็นอย่างยิ่ง นอกจากพิธีกรรมในทางพระพุทธศาสนาแลว้  
ยงัพบวา่มีพิธีกรรมและความเช่ือในดา้นอ่ืน ๆ ปรากฏดว้ย เช่น การบูชาเสาหลกับา้น การเล้ียงผีปู่ ย่า 
เป็นอิทธิพลของต านานเร่ืองผี และส่ิงล้ีลบัเหนือธรรมชาติ เช่น เร่ืองวงัตอน ลุงมากบังูเห่า ท่ีท าให้
ชาวบา้นเช่ือว่าผียงัมีอยู่จริง และคอยปกปักรักษาคุม้ครองชุมชนอยู่จนถึงปัจจุบนัน้ี จึงตอ้งมีการ 
เซ่นสรวงบูชาเพื่อให้ผีนั้นเกิดความพอใจ จะได้บันดาลโชคลาภและความเจริญมาสู่บา้นเมือง  
ส่วนอิทธิพลความเช่ือด้านการด ารงชีวิตประจ าวนัและการประกอบอาชีพ ทั้ งน้ียงัปรากฏอยู่
เพราะวา่ชาวบา้นยงัมีความเช่ือต่าง ๆ ทั้งท่ีเป็นขอ้ห้ามและขอ้ปฏิบติัในชีวิตประจ าวนั ซ่ึงมีท่ีมาจาก
วรรณกรรมเร่ืองต่าง ๆ เช่นเร่ืองช้างน ้ า คือมีการห้ามเด็กและสตรีมีครรภ์ส่องบ่อน ้ าเพราะเกรงว่า
ชา้งน ้าจะเอางาแทง ท าใหเ้ด็กนั้นตาย หรือคนทอ้งอาจจะแทง้ลูกได ้อิทธิพลของวรรณกรรมท่ีกล่าว
มาน้ี สอดคลอ้งกับแนวคิดของกุหลาบ มลัลิกะมาส (2537, น. 32 – 42) และสารานุกรมบริตานนิคกา 
(Encyclopedia Britannica, 24, pp. 306 – 309) ท่ีกล่าวถึงอิทธิพลในการควบคุมสังคมของวรรณกรรม  
อิทธิพลอีกประการหน่ึง คือ อิทธิพลดา้นการนับถือส่ิงเหนือธรรมชาติ ชาวชุมชนบา้นก้อเองก็มี
ความเช่ือเร่ืองส่ิงเหนือธรรมชาติอยู่เป็นอนัมาก เพราะดว้ยลกัษณะของชุมชนท่ีเดิมนั้นเป็นชุมชน
บา้นป่าท่ีอยู่ริมฝ่ังแม่น ้ าปิง และต่อมาไดย้า้ยมาอยู ่ณ ท่ีดินจดัสรร ซ่ึงมีท่ีตั้งอยูไ่ม่ห่างจากชุมชนเดิม
ของตนเองมากนัก  ดังนั้ น ชุมชนก็ย ังคงตั้ งอยู่ท่ามกลางป่าใหญ่ของอุทยานแห่งชาติแม่ปิง 
ท่ีลอ้มรอบอยู่  ความน่ากลวัจากป่าและความเช่ือในส่ิงเร้นลบัโดยเฉพาะผีจึงยงัคงอยู่ในใจของ
ชาวบา้นก้อเสมอมา วรรณกรรมหลายเร่ืองจึงสะทอ้นความคิด ความเช่ือเร่ืองผีท่ีมีมาตั้งแต่สมยั
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โบราณ และไดส่้งต่อมายงัคนในสมยัต่อมาผ่านวรรณกรรมทอ้งถ่ิน ปัจจุบนัชาวชุมชนบา้นกอ้ยงัมี
ความเช่ือเร่ืองผี วิญญาณท่ีอยู่ตามป่าเขา หรือส่ิงต่าง ๆ ตามธรรมชาติอยู่ ความเช่ือเร่ืองส่ิงเร้นลบั
เหนือธรรมชาติทุกอย่างของชาวชุมชนบา้นกอ้ จะมีเร่ืองราวในการอธิบายสาเหตุเสมอ นอกจาก
ส่ิงแวดลอ้มท่ีท าให้ชาวชา้นมีความเช่ือเช่นน้ีแลว้ วรรณกรรมต านานท่ีมกัจะปรากฏความเช่ือเร่ือง
ส่ิงเหนือธรรมชาติ ก็มีส่วนท าให้ชาวชุมชนบา้นกอ้เช่ือถือเร่ืองน้ีดว้ย ดงัผลงานวิจยัของศิริวรรณ 
มูลใจ (2563) ท่ีศึกษาเร่ืองความเช่ือและพิธีกรรมเก่ียวกบัเจา้พ่อโมกขละ พบว่า  ชาวบา้นห้วยปลา
กองยงัคงมีความเช่ือเร่ืองเจา้พ่อโมกขละอยู่ และยงัปรากฏว่าสอดคลอ้งกบังานวิจยัของศุภชยั ภกัดี
และสนม ครุฑเมือง (2551) ท่ีพบว่า มีความเช่ือเร่ืองภูตผีปีศาจปรากฏอยู่ในเร่ืองนกกระเต็นด่อนด้วย 
นอกจากน้ียงัสอดคลอ้งกบังานวิจยัของพงษ์ศกัด์ิ คนขยนั (2552) ท่ีศึกษานิทานพื้นบา้นไทยใหญ่
และพบว่าเร่ืองผีสางเทวดา เป็นความเช่ือท่ีเป็นอัตลักษณ์ของชาวไทใหญ่ อ าเภอแม่อาย จังหวัด
เชียงใหม่ 

กล่าวโดยสรุปไดว้า่ ต านานพื้นบา้นลุ่มน ้ าปิง ยงัคงมีบทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพลความเช่ือ
ในดา้นต่าง ๆ ต่อชาวชุมชนบา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน โดยบทบาทหนา้ท่ีและอิทธิพล
ความเช่ือนั้น มีความเป็นเหตุเป็นผล มีความสัมพนัธ์เช่ือมโยงต่อกัน และเป็นเคร่ืองมือส าคัญ 
ท่ีจะสร้างอตัลกัษณ์ และเอกลกัษณ์ ตลอดจนความสามคัคีปรองดองใหแ้ก่ชาวชุมชนบา้นกอ้สืบไป 
 
ข้อเสนอแนะ 
 ข้อเสนอแนะในการน าผลการศึกษาไปใช้ 

1. ควรน าผลจากการศึกษาไปประยุกต์ใชใ้นการบริหารจดัการทอ้งถ่ิน เพื่อใหส้อดคลอ้ง
กบัวิถีชีวิตและสังคมท่ีเป็นจริง 

2. น าผลการศึกษาคร้ังน้ีไปจัดกิจกรรมการเรียนการสอนให้กับเด็กและเยาวชน  
เพื่อปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมและค่านิยมท่ีพึงประสงค์ให้กับเด็กและเยาวชนต่อไป รวมถึง  
เป็นการอนุรักษป์ระเพณี วฒันธรรมในทอ้งถ่ินเอาไวไ้ม่ใหสู้ญหายไปตามกาลเวลา 

3. ควรน าเร่ืองราวท่ีได้จากงานวิจัยน้ีไปสร้างเป็นหนังสือรวมนิทาน ต านาน และ 
เร่ืองเล่าลุ่มน ้ าปิง ส าหรับเด็กและเยาวชนในท้องถ่ิน และผูส้นใจได้อ่านตามแหล่งเรียนรู้และ
หอ้งสมุดต่าง ๆ ใหช้นรุ่นหลงัไดศึ้กษา 
 ข้อเสนอแนะจากการวิจัย 
 1.   ผลการวิจยัอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชน
บา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน น าไปใช้ศึกษาวิเคราะห์ในแนวทางอ่ืน ๆ หรือใช้ทฤษฎี 
อ่ืน ๆ ได ้
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 2.   ผลการวิจยัอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมทอ้งถ่ินลุ่มน ้ าปิงท่ีมีต่อวิถีชีวิตชุมชน
บา้นกอ้ ต าบลกอ้ อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน น าไปใชเ้ป็นแนวทางในการศึกษาอิทธิพลของวรรณกรรม
พื้นบา้นอ่ืน ๆ ได ้  
 ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยในคร้ังต่อไป 

1. ควรมีการศึกษาถึงเร่ืองราวเก่ียวกับประวติัศาสตร์ ความเป็นมาของท้องถ่ินของ
หมู่บา้นหรือชุมชนต่าง ๆ ในชนบทเพิ่มขึ้น เพื่อใหเ้ป็นลกัษณ์อกัษรใหอ้นุชนรุ่นหลงัไดศึ้กษา 

2. ควรมีการศึกษาและเก็บรวบรวมนิทาน ต านาน และภูมินามในทอ้งถ่ินของหมู่บา้น
หรือชุมชนต่าง ๆ เพิ่มขึ้น ไวใ้หค้นรุ่นหลงัไดศึ้กษา 

3. ควรมีการศึกษาและเก็บรวบรวมขอ้มูลประเพณีและพิธีกรรม เพื่อเป็นการอนุรักษ์ไว้
ไม่ใหสู้ญหายไปกบัยคุสมยัท่ีเปล่ียนแปลงไปในปัจจุบนั 
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ภาคผนวก ก  
 
 

เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
 

แบบสัมภาษณ์เกบ็รวบรวมข้อมูลวรรณกรรมท้องถิ่น 
 

ตอนท่ี 1 ข้อมูลท่ัวไปของผู้ให้สัมภาษณ์ 

1)  วนั เดือน ปี ท่ีสัมภาษณ์.............................................................................................. 

2)  สถานท่ีท่ีใหส้ัมภาษณ์................................................................................................ 

3)  ขอ้มูลของผูใ้หส้ัมภาษณ์ 

ช่ือ – นามสกุลผูใ้หส้ัมภาษณ์.................................................................................. 

วนั เดือน ปี เกิด ................................................................................อาย.ุ............ปี 

เช้ือชาติ....................  สัญชาติ....................  อาชีพ.................................................. 

การศึกษา.........................................  บา้นเลขท่ี.................  หมู่ท่ี...........................  

ต าบล............................... อ าเภอ................................ จงัหวดั................................ 

ตอนท่ี 2 ข้อมูลท่ีพบ 

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. 
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แบบวิเคราะห์เพ่ือจัดหมวดหมู่ข้อมูลวรรณกรรมท้องถิ่นลุ่มน ้าปิงท่ีพบในชุมชนบ้านก้อ 

ต าบลก้อ อ าเภอลี ้จังหวัดล าพูน 

ค าช้ีแจง  กรอกช่ือวรรณกรรมทอ้งถ่ิน ช่ือผูเ้ล่า วิเคราะห์ประเภทต านานแลว้ท าเคร่ืองหมาย  ✓  

ลงในช่องใหต้รงกบัประเภทของต านานนั้น ๆ 

ท่ี ช่ือวรรณกรรม 

ต า
นา
นเ
กีย่

วก
บัป

ระ
วัต

ิศา
สต

ร์แ
ละ

บ ุค
คล

ใน
ปร

ะว
ัติศ

าส
ตร์

 

ต า
นา
นเ
กีย่

วก
บัค

วา
มเ
ชื่อ

 

ทา
งศ
าส
นา

 

ต า
นา
นเ
กีย่
วก
บัสิ่

งเห
นือ

ธร
รม

ชา
ติ 

ต า
นา
นเ
กีย่
วก
บัส

ถา
นที่

 

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
 รวมจ านวน (เร่ือง)     
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แบบบันทึกการวิเคราะห์บทบาทหน้าท่ีและอิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมท้องถิ่นลุ่มน ้าปิง 

ต านาน เร่ือง ........................................................................................................................................ 

ผูเ้ล่า/แหล่งท่ีมา ................................................................................................................................... 

............................................................................................................................................................. 

บทบาทหนา้ท่ีของต านานเร่ืองน้ี 

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 

อิทธิพลความเช่ือของวรรณกรรมเร่ืองน้ี 

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................. 
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ภาคผนวก ข  
 
 

หนังสือขออนุเคราะห์ผู้เช่ียวชาญตรวจเคร่ืองมือวิจัย 
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หนังสือขออนุเคราะห์ผู้เช่ียวชาญตรวจเคร่ืองมือวิจัย 
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หนังสือขออนุเคราะห์ผู้เช่ียวชาญตรวจเคร่ืองมือวิจัย 
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ภาคผนวก ค  
 
 

รูปภาพการเกบ็ข้อมูลในการวิจัย 
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รูปภาพการเกบ็ข้อมูลในการวิจัย 
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รูปภาพการเกบ็ข้อมูลในการวิจัย 
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ภาคผนวก ง  
 
 

รูปภาพสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง 
 

 

พระธาตุแก่งสร้อย 

 

แก่งสร้อย (แก่งจ๋าง) 
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รูปภาพสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง 
 

 

 

ถ ้าเสือ 

 

 

ผาเต่า และผาปลาเต๊าะ 
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รูปภาพสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง 
 

 

 

ผาผ้ึง 

 

 

ผาแมว 
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รูปภาพสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง 
 

 

 

แก่งชา้งร้องในปัจจุบนั 

 

 

ถ ้าชา้งร้อง 
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รูปภาพสถานท่ีต่าง ๆ ในลุ่มน ้าปิง 
 

 

 

ผาพระนอน 

 

 

ผาผางประทีป 
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ประวัติผู้วิจัย 
 
 

ช่ือ – นามสกุล นายธวิทย ์ทอเต้ีย  
 
วัน เดือน ปีเกดิ 14 พฤศจิกายน 2535   
 
ท่ีอยู่ปัจจุบัน บา้นเลขท่ี 109 ต าบลเหล่ายาว อ าเภอบา้นโฮ่ง จงัหวดัล าพูน     
  รหสัไปรษณีย ์51130 

 
อเีมล์แอดเดรส tawit_teach@msn.com  
 
ประวัติการศึกษา 
  พ.ศ. 2558 – พ.ศ. 2560  หลกัสูตรศึกษาศาสตรบณัฑิต  
   สาขาวิชาการแนะแนว  
    มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช  
  พ.ศ. 2554 – พ.ศ. 2557  หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต  
   สาขาวิชาภาษาไทย 
    มหาวิทยาลยัรามค าแหง 
 
ประสบการณ์การท างาน 
  พ.ศ. 2561   ครูผูช่้วย  
   โรงเรียนเทศบาลต าบลวงัผาง  
   อ าเภอเวียงหนองล่อง จงัหวดัล าพูน 
  พ.ศ. 2561 – 2563  ครูผูช่้วย  
   โรงเรียนบา้นกอ้จดัสรร  
   อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 
  พ.ศ. 2563 – ปัจจุบนั  ครู  

โรงเรียนบา้นกอ้จดัสรร  
อ าเภอล้ี จงัหวดัล าพูน 
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